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j, 

;  L  Honor  que  V.Mag.  me  hizo,  man¬ 


cornó 


dándome  publicar  cita  Obra,  es  fecundifsimo 


todos  los  que  dimanan  de  la  beneficiencia  de  V.Mag. 

1  Trahe- 


Trahcme  a  los  pies  del  i  hrono  de  la  Jufticia ,  de  la 
Magnanimidad,  de  la  Fortaleza,  y  de  todas  las  Virtu¬ 
des  Reales ,  compañeras  iníeparables  de  V.Mag.  y  fieles 
miniftros  de  fu  confiante ,  y  perpetua  voluntad  de  hacer 
lo  mejor ,  que  es  el  chara&er  particular  Suyo,  que  le  dis¬ 
tingue  ,  y  aventaja  entre  todos. 

Trahemc  á  los  pies  del  Throno  de  un  Rey ,  que  no 
debe  Tolo  á  fu  auguíta  Afcendencia la Monarchia  ;  fino 
a  íu  valor ,  a  lu  conduela  :  conquiftando  fus  mifmos 
Rey  nos  con  las  armas ,  y  á  fus  mifmos  Vaffallos  con  los 
beneficios ,  y  dicaces  atractivos  de  fus  Reales  virtudes. 
De  un  Rey  verdaderamente  grande ,  calificado  con  ad- 
verfidades,  que  fon  la  piedra  de  toque  de  los  Héroes; 
pues  cal  vez  no  lugi  irán  cftc  numbi  e  los  celebradifsimos 
en  la  Hiftoria ,  fi  huvieílen  íido  íiempre  felices :  y  afsi 
Luis  el  Grande  entonces  fue  mas  grande  quando  los  fu- 
ceífos  no  correfpondieron  á  la  felicidad,  que  parecía  ef 
tár  atada  con  indisolubles  cadenas  a  fu  solio. 

De  un  Rey ,  que  ha  refucitado  el  honor  de  la  Milicia 
Efpanola ,  tiendo  LL  mifmo  fu  General  :  y  que  la  ha 
Libido  a  la  altura ,  que  es  el  terror  de  fus  Enemigos ,  y  la 
admiración  de  todos.  Que  ha  reftablecido  la  Marina, 
de  tal  modo ,  que  ya  fon  continentes  de  Efpaña  las  Islas 
remotifsimas  de  fu  vaftaMonarchia ,  y  ya  logran  de  me¬ 
jor  Jafon  nueftras  Armadas.  Que  hace  florecer  las  Ar¬ 
tes  ,  y  las  Ciencias ,  a  pefar  de  las  efpinas ,  y  malezas  que 
las  fofocaban :  fundando  Univeríidades ,  y  Seminarios: 
dotando  Academias :  erigiendo  una  Bibliotheca  en  fu 
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mifíno  Palacio ,  que  ha  dado  ya  tantas  enfeñanzas ,  que 
puede  competir  en  fecundidad  con  los  pueftos  literarios 
mas  célebres ,  y  antiguos.  Y  ello  hecho  en  los  tiempos 
mas  difíciles,  y  calamitoíos:  y  quando  eftaba  venciendo 
a  los  enemigos  de  nueftra  felicidad ,  y  tolerando  con 
magnanimidad  los  fuceífosno  correípondientes  a  la  juftí- 
cia  de  la  caufa,  ni  tampoco  correfpondientes  ala  conju¬ 
ración  de  toda  la  Europa  contra  ella  ;  pero  inferiores 
fiempre  a  fu  confiante  valor ,  y  fortaleza :  cuyas  virtudes 
exercitadas  heroycamente  en  los  cafos  adverfos ,  fueron 
caufa  de  las  aótuales  felicidades. 

Las  Armas  de  V.Mag. vi&oriofas  en  todas  partes :  la 
Nación  colmada  de  gloria:  los  Reynos  redimidos:  y, 
lo  que  fobre  todo  es ,  una  Succefsion  tan  gloriofa ,  que 
hace  a  Y.Mag.  el  mas  feliz  de  los  Reyes ,  y  de  los  Pa¬ 
dres  ,yque  ha  de  llevar  la  felicidad  a  los  Reynos  eftra- 
nos :  Ion  efeólos  de  aquellas  caufas. 

Con  razón  un  antiguo  Mimílro  de  V.Mag.  bien 
conocido  por  fu  probidad,  penetración,  y  juicio,  atri¬ 
buía  la  felicidad  de  la  Monarchia  Francefa  á  los  fufri- 
mientos ,  y  invencible  paciencia  de  San  Luis ,  fu  glorioío 
Rey >  y  Progenitor  de  V.Mag:  y  con  elle  exemplo ,  y 
el  que  veia  en  V.Mag.  nos  infundía  confianza ,  y  nos 
pronofticaba  la  dicha.  Pero  el  haver  fido  mas  temprano 
elle  fruto  en  la  Monarchia  Eípañola,  lo  atribuyo  al  par¬ 
ticular  favor  del  Cielo ,  que  unió  las  virtudes  de  V.Mag. 
con  las  de  laReyna  nueftra  feñora,con  el  fagrado  vincu- 

a  felicidad,  y  para 
cum¬ 


io  del  matrimonio ,  para  aprefurarnos  1 
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cumplimiento  de  las  Sagradas  Efcnturas,  que  nos  enhe¬ 
nan,  que  lasEfpofas  femej antes  a  fuMageftad,  Tiendo 
recompenfa  del  hombre  judo,  configuen  gracia  fobre 
gracia  para  fu  familia, y  fon  premio ,  defcanfo,y  corona 
de  fus  felices  Efpofos. 

El  precepto  de  Y.Mag.  me  ha  producido  el  bien  de 
traher  a  los  pies  del  Solio  elteílimonio  de  mi  obediencia 
en  ella  Obra ,  que  V.Mag.  deftinó  a  la  utilidad  común: 
fi  en  ello  he  hecho  algo ,  ello  mifmo  debo :  porque  fiem- 
prc  he  entendido,  que  el  cumplimiento  de  los  encargos, 
y  empleos  con  que  V.  Mag.  honra ,  no  es  mérito  que 
pueda  alegarle,  fino  deuda,  y  beneficio  de  que  fe  deben 
dar  gracias.  Por  efio  las  doy,  y  debo  á  V.Mag.  muy 
rendidas  como  V aflallo ,  como  Criado ,  como  Beneficia¬ 
do,  y  ccmoMiniftro  de  V.Mag.  pues  con  todos  eftos 
reípetos  foy  favorecido ,  y  honrado  por  fu  Real  benig¬ 
nidad. 


D.  Fias  Antonio  S\(a[farrs 
j  Ferr¡%. 
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PROLOGO. 

D.  BLAS  ANTONIO  NASSARRE  Y  FERRIZ 

AL  LECTOR. 

A  fatiga  que  Don  Chriítoval  Rodríguez 
fe  tomo ,  para  defeifrar  las  letras  difíciles, 
que  fe  ufaron  en  Efpaña  defde  el  figlo  X. 
halla  el  nueftro ,  es  muy  digna  de  alaban¬ 
za,  y  de  imitación.  El  oficio  de  Archive¬ 
ro  que  exercib  muchos  años  ,  le  pufo  en 
necefsidad  de  aprender  a  leer  los  Inftru- 
mentos ,  que  e  liaban  encomendados  a  fu 
cuidado.  Conílguio  lo  que  pretendía ,  y  quifo  que  otros ,  fin 
mucho  trabajo, fupieífen  lo  que  á  él  le  havia  collado  tanto  fudor, 
como  dice  en  fus  Apuntamientos ,  y  Memoriales.  Crcyófe  úni¬ 
co  en  Efpaña,  y  aun  en  Europa  en  la  deílreza  de  interpretar ,  y 
traducir  todo  genero  de  letras.  Parecióle ,  que  fobre  ello  no  te¬ 
nia  la  República  Literaria  cofa  alguna  que  la  ennoblecieífe  ,  y  la 
dieúc  las  luces  neceífarias  para  defeubrir  los  theforos  oue  fe 
ocultan  en  los  Archivos ,  y  Bibliothecas  a  la  fombra  de  charaóle- 
res  obfeuros.  Muy  tarde  fupo  ,  que  el  fabio  Benedictino  Ma- 
billon  havia  eferito  una  eruditifsima  Obra  fobre  fu  afíunto :  pero 
haviendolo  viílo,  no  defcaeció  de  animo ;  antes  bien  valiendofe 
de  las  rderi turas ,  y  charaóteres  que  efte  doélifsimo  Varón  copia 
.en  fus  Liaros  de  ^¿Diplomática,  aumentó  el  volumen  de  las  que 
tenia  defeifradas ,  de  las  quales  intentó  hacer  un  Libro ,  que  co¬ 
pió  muchas  veces ,  y  que  por  falta  de  medios  no  podia  dar  al  pu¬ 
blico.  Pero  eíta  mifma  impofsibilidad  le  fue  maeftra  de  otra  en- 
fe fianza :  tan  cierto  es ,  que  la  necefsidad  es  madre  de  las  Artes. 
Dexó  la  pluma,  y  tomó  el  buril ,  y  trasladó  con  fu  mano  al  bron¬ 
ce  parte  de  lo  que  havia  puefto  en  el  papel ,  digno  en  fu  juicio 
de  gravarfe  en  mas  preciofo  metal.  También  es  conveniente  al¬ 
gunas  veces  eftafatisfaccion ;  porque  nos  hallaríamos  fin  muchas 
invenciones  útiles, fi  fus  Autores  no  las  huvieílén  tenido  por  fin- 
guiares,  quando  las  imaginaron. 
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El  buril,  y  la  pluma  no  eran  bailantes ;  necefsitaba  de  bion- 
ces,  papel,  Tórculos ,  Prenías,  y  Artífices  :  bufeolos  en  la  libera¬ 
lidad,  y  zelo  de  los  Poderoíbs :  felicito  aprobaciones  de  fu  Obra 
entre  los  Sabios :  eílo  fue  mas  fácil  de  confeguir  ;  pero  logrado, 
le  atrafsó  fu  defignio ;  porque  los  julios  loores  que  le  dieron  per- 
fonas  dignas  de  toda  alabanza,  le  perfuadieron ,  que  ya  havia 
confeguido  el  complemento  de  quanto  en  elle  aífunto  fe  puede 
faber.  Pufo  por  titulo  a  fu  Obra  'Bibilotheca  Univerfal ,  Cric,  que 
aunque  parezca  magnifico ,  es  aun  menor  que  los  defeos,  y  cfpe- 
ranzas  del  Autor ,  quien  li  huviera  tenido  mas  Libros ,  y  Inflru- 
mentos  antiguos ,  y  fe  le  huvieífen  franqueado  las  Efcrituras  de 
los  Archivos  de  Efpaña ,  que  fon  las  únicas  en  Europa  cafi  intac¬ 
tas,  huviera  llenado  el  nombre  de  fu  Obra. 

No  faltó  entre  los  Do&os  quien  la  tuvieííe  por  inútil ,  y  va¬ 
na:  un  Antiquario  (afsi  llama  nueílro  Autor  al  Erudito,  que  yo 
nombraría  con  güilo,  íi  huvieííe  de  fer  para  alabarle)  decía ,  que 
enfeñaba  Don  Chriíloval  a  leer  lo  mal  eferito ,  y  lo  que  hizo  di- 
ficultofo  la  ignorancia  de  quien  lo  compufo.  En  las  Efcrituras 
de  los  figlos próximos  al  nueílro  ay  algo  que  verifique  ella  no¬ 
ta;  pero  no  es  por  eífo  la  Obra  defpreciable ;  porque  defeifra 
aquella  letra  mal  formada ,  y  enfeña  a  leer  otras  feme  jantes  ,  y  tal 
vez  fe  hallaran  algunas  Efcrituras  muy  úti  les ,  que  fin  ella  luz  no 
puedan  leerfe. 

Decia  también ,  que  la  letra  ufada  en  Francia  no  podía  fervir 
para  los  Inílrumentos  eferitos  en  Efpaña;  y  que  teniendo  para  la 
inteligencia  de  aquella  al  Padre  Mabillon ,  no  necefsitabamos  en 
eíta  parte  del  focorro  de  Don  Chriíloval. 

En  Efpaña,  y  Francia  fe  usó  mucho  tiempo  de  unos  mifmos 
charaóleres  de  letra:  la  Romana  invertida,  y  mal  formada:  la 
llamada Gothica,  la Longobardica, la Saxonica,  y  otras  deque 
hablare,  fe  ufaron  promifeuamente  enFrancia,  y  en  Efpaña:  y 
defde  el  figlo  XI.  fe  introduxo  por  Ley  Eclefiaítica ,  y  Real, 
fegun  la  común  inteligencia ,  el  ufo  de  la  letra  Francefa ,  prohi¬ 
biendo  el  de  la  Goda  en  León,  y  Caítilla. 

Nueílro  Autor  fe  hizo  cargo  de  eíla  nota  del  Antiquario  en 
el  principio  de  fu  eílampa  1 6.  de  las  EJcrituras  de  los  ‘Privilegios  de 
Ludovico  FII.  Ppy  de  Francia  ,  por  AP>  C.  diciendo:  En  Efpaña  fe 
ufaron  también ,  ( eítos  charaíteres )  como  fe  verán  en  ftsPrivilegios. 
Pero  pierde  fu  paciencia  en  la  nota  que  eferive  a  la  margen  del 
„  Privilegio  de  San  Fernando,  (eílampa  3 1.)  y  dice:  Y  para  con- 
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55  Vencer  al  Antiquario  ,  que  voluntariamente  impugno  cita 
„  Obra,  diciendo,  que  los  charaóleres  que  trahe  el  dicho  D.  Juan 
„  Mabillon  en  íuObra ,  no  tienen  conexión  con  los  de  Efpaña, 
,,  padece  en  eíto  enfermedad  en  el  entendimiento ,  pues  de  una, 
„  y  otra  Obra  fe  ve ,  y  fe  prueba  lo  contrario ,  y  pues  tanto  pefa 
,,  el  Sabio  Don  Juan  Mabilion  en  pluma  del  Impugnador ,  (que 
„  es  neceífario  para  impugnar  ella  Obra  tener  mas  que  enjuaga- 
„  duras  de  Antiquario )  pudiera  haverle  hojeado  mas  bien ,  y  hu- 
,,  viera  hallado  ella  doctrina  a  la  pagina  432. 

Pudo  fin  enojarfe  vencer  con  lo  infinitado  halla  aqui  al  Im¬ 
pugnador,  el  qual  tenia  fu  convencimiento  vifible  en  el  cotejo 
de  unas ,  y  otras  Efcrituras ,  y  mas  en  el  de  las  infcripciones  ;  del 
qual  fe  vaho  el  erudito  Padre  Abad  Fr.  Diego  Mecolaeta ,  quien 
generofamente  nos  comunico  el  que  hizo  de  la  piedra  del  Sepul¬ 
cro  de  San  Millan,  que  ella  al  numero  XXXIII. 

A  mas  de  que  Mabilion  paro  fu  Obra  en  el  ligio  X.  y  dexó 
los  figuientes  para  quien  le  quifieífe  imitar :  lo  que  ella  hacien¬ 
do  con  mucho  acierto,  y  una  erudición  efcogida,  y  abundantif- 
fima  Godofrido ,  Abad  del  Monafterio  Gotvvicenfe,  del  Orden 
de  San  Benito  en  la  Auílria  Inferior  ,  de  que  tiene  publicados 
dos  grandes,  y  magnificos  Tomos  llenos  de  eílampas,  que  firven 
de  ingrelfo ,  o  prologo  alChronicon ,  o  Annales  de  fu  Monaíle- 
rio,  y  no  dexan  que  defear  para  la  Arte  Diplomática  en  lo  perte¬ 
neciente  a  Alemania. 

También  eítuvo  mal  el  Impugnador  con  que  fe  copiaífen 
de  Mabilion  las  eílampas  de  los  primeros  figlos ,  pareciendole 
inútil  repetición  de  un  Libro  moderno. 

Es  cierto,  que  copia  treinta  y  nueve  fragmentos  de  Efcritu¬ 
ras  eílampadas  en  el  Libro  de  cRe_D¡plomatica ,  reduciéndolas  a  po¬ 
cas  laminas :  y  que  intentó  afsi  fuplir  la  falta  que  tenia  de  Inftru- 
nientos  ,  y  noticias  de  la  mas  apartada  antigüedad.  P ero  ello  tan 
lexos  ella  de  fer  digno  de  nota ,  que  antes  merece  alabanza :  por¬ 
que  facilitó ,  con  un  Libro  folo ,  la  enfeñanza  de  las  letras  que  fe 
ufaron  en  diez  y  flete  figlos :  y  la  univerfalidad  de  laBibliothe- 
ca ,  que  fe  propufo  por  fin  de  fus  tareas ,  pedia  ellas ,  y  otras  co¬ 
pias,  y  nada  dexarque  eftuvieííe  efparcido,  fin  traherlo  a  fu  co¬ 
lección.  Ojala  que  fe  le  huvieífen  franqueado  los  Archivos  pú¬ 
blicos,  y  los  de  las  Santas  Iglefias,  y  Monaílerios!  que  tal  vez  ten¬ 
dríamos  cofas  con  que  convencer  a  los  que  en  la  Guerra  Literaria 
Diplomática ,  en  que  tanto  fe  ha  peleado  en  Francia ,  Flandes ,  y 
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Italia  defdc  el  fin  del  ligio  paftado ,  negaron  la  antigüedad  délos 
Códices,  v  Diplomas , y  acularon  de  fallos  los  cítampados  por 
Mabillon. 

La  Obra  es  útil ,  y  neccíTaria ,  aun  en  lo  que  enfeña  para  los 
ligios  XII.  y  íiguientes ;  porque  de  ellos  fe  hallan  muchas  Efcri- 
turas,  1  itulos,y  Privilegios  de  muy  difícil  lectura  ,  y  fobre  cuya 
inteligencia,  y  legitimidad  ay  cada  día  pley  tos ,  y  diferencias.  A 
mas  de  que  la  mayor  parte  de  los  Libros  manuícritos  apenas 
exceden  en  antigüedad  a  ellos  ligios. 

Es  verdad  que  la  Obra  no  ella  acabada:  murió  fu  Autor 
trabajando  en  ella ,  y  con  elfentimiento  de  que  no  fe  champaría, 
por  muy  coílofi ;  pero  no  fe  acordó  ,  que  lo  mifmo  feria  faber  el 
Rey  nueílro  Señor ,  que  podia  fer  útil  para  fus  Vaflallos  ,  que 
mandarla  publicar ,  como  en  efeéto  fucedió  afsi,  honrándome  íii 
Mageftad  con  elle  encargo ,  y  focorriendo  con  liberal  mano 
a  los  herederos  de  Don  Chriítoval ,  y  premiándole  fus  fati¬ 
gas  en  Donjuán  de  Uclés ,  fu  íobrino  ,  con  el  diítmguido  y 
útil  empleo  de  Secretario  :  todos  efedos  naturales  de  la  pie¬ 
dad  de  fu  Mageftad,  movida  de  los  informes  de  fu  muy  fibio, 
y  religioíifsimo  ConfcíTor  el  Reverendísimo  Padre  Guillermo 
Clark  c. 

IN o  paiece  oportuno  el  hablar  aqui  de  lasEícrituras  que  íe 
copian  del  Libro  de  Mabillon ,  ni  de  lo  que  fobre  ellas  fe  ha  ef- 
cnto  en  toda  la  Europa  por  los  Eruditos  del  primer  orden.  Los 
I  i .  i  apebrochio ,  Germon,  Conftant,  Monf  Fontanini ,  y  otros 
muchos  con  fus  propios ,  ó  fupueftos  nombres  nos  han  llenado 
de  Libros  fobre  efta  materia ,  que  la  hicieron  tranfcendental  y 
pallar  a  ios  ánimos.  Juan  Pedro  Ludevvig  eferivió  laHiftoria  de 
ella  diputa,  déla  qual  nos  abftenemos,  facando  de  ella,  que 
huvo  rallarlos  de  los  Códices  antiguos  Sagrados ,  y  Profanos,  co¬ 
mo  lo  prueba  bien  Germon;  y  que  fon  muy  antiguos  en  los  Fró¬ 
tanos  fe  infiere  de  Plmio,  (a)  y  de  dos  lugares  de  Galeno,  (b)  Que 
CS  muy  difícil  que  fe  conferven Efcrituras  antiquifsimas ;  pero  no 
ímpofsible.  Que  es  necefíaria  mucha  circunfpeccion,  fagacidad 
v  erudición  para  diftinguir  las  verdaderas  de  las  faifas ;  ñero  que 
no  deben  condenarfe  todas  por  leves  defectos.  Que  algunas  co¬ 
las  que  fe  dan  por  de  invención,  y  ufo  moderno  ,  tienen  mayor- 
antigüedad  de  la  que  las  fuponen :  y  que  con  argumentos  dudo- 

(.1)  Plm.  lib.  io.  epift.yi,  ÍOS 

(i)  Galcn.dc  Nat.Hum.  lib.a.tom.,.  Oper.  Edit.  Bafil.'pag.  i7.  &  in  Comment.  11b.  i.p,  l6. 
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ios  no  fe  deben  dar  por  ciertas  las  falfificaciones ,  y  menos  atri¬ 
buirlas  a  los  Monges. 

La  buena  fé  del  P .Mabillon  fue  reconocida  por  el  candor  del 
P.  Papebrochio :  los  Principes  de  la  difputa  fe  convinieron ;  pero 
no  íus  iequaces.  i 

Parece  que  en  ella  Obra  fe  evitan  los  efcollos;  pues  para  la 
prueba  de  la  antigüedad  de  las  letras ,  y  fu  conocimiento ,  no 
los  valemos  tanto  de  los  Códices  y  Diplomas  ,  íobre  que  fue  la 
difputa ,  como  de  las  Inícripciones  y  Medallas  ,  que  fon  mas  di- 
fiules  de  falfificar ,  por  no  decir  impoísibles,  pues  íc  hallan  en 
tan  diílintas  partes ,  y  en  tanto  numero ,  que  fin  conjurarfe  todos 
á  la  falíificacion ,  y  fupoficion,  no  podia  hacerfe. 

Debe ,  pues ,  confiderarfe ,  y  ponerfe  fobre  la  fé  de  nueílro 
Autor  lo  que  copio  de  los  Inílrumentos  originales  que  tuvo  en 
fu  poder ,  los  quales  paran  en  laReálBibliotheca,  en  donde  fe 
pueden  cotejar  ,  exceptuando  laEfcritura  de  la  eftampa  2  i .  que 
fe  reftituyb  al  doótifsimo  P.M.Fr.Francifco  Berganza,  cuya  era; 
y  la  23.29. 3 o.y  3  8. que  con  otras  muchas  originales  en  pergami¬ 
no  ,  y  con  un  gran  numero  de  Infcripciones  me  remitid  defde 
Lisboa ,  fabiendo  mi  encargo ,  Don  Francifco  de  Almeida ,  ho¬ 
nor  de  la  Excelentísima  Cafa  de  Aífumar  ,  fugeto  tan  conocido 
en  Europa  por  fu  alta  nobleza,  como  por  fu  fublime  fabiduria, 
£1  cuya  amiftad  debo  agradecer  elle  ,  y  otros  beneficios  ,  y  la  Re¬ 
pública  Literaria ,  y  la  difciplina  Ecleíiaílica  tantas  obras  con 
que  las  iluftra. 

De  ellos  Inílrumentos  eílampados  con  mucha  fidelidad ,  fa- 
co  veinte  y  dos  Alphabetos ,  con  que  le  pueden  leer  las  Eícritu- 
ras  ufadas  en  Eípaña  por  efpacio  de  fetecientos  años :  eílán  divi- 
didos  por  ligios,  y  de  fu  inlpeccion  frequente  es  fácil  habituarle 
a  diílinguir  la  legitimidad  ,  y  tiempo  de  las  Efcrituras ,  aunque 
no  tengan  nota  chronologica  ;  y  la  Verfion  Interlineal  hace 
muy  defeanfado  ,  y  fácil  el  conocimiento  de  los  characleres ,  y 
enfeña  fin  Maeílro  á  leer  femejantes  letras  ,  que  es  lo  que  propo¬ 
ne  nueflro  Autor  en  el  titulo  de  la  Obra.  El  dexar  fin  ella  co¬ 
modidad  algunas  planas  ,  también  conduce  a  la  enfeñanza ;  pues 
el  mifmo  trabajo  de  acudir  al  Alphabeto  fixara  mas  profunda¬ 
mente  en  la  memoria  la  correfpondencia  de  la  letra  que  fe  ha 
bufeado  para  conocerla. 

Si  fe  hallare  faltan  para  la  univerfalidad  del  titulo  otros  Inf- 
trumentos,  y  Alphabetos,  fe  pueden  fuplir  facilifsimamente  con 

los 
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los  cuarenta  de  Ambrollo Thcíeo  ,  con  los  de  Jofeph  Scaligero, 
con  los  de  Uvalton ,  con  los  de  Purchas  ,  aunque  la  mayor  parte 
fallos,  y  de  pura  invención :  con  los  de  Thcvet ,  con  los  del  Au¬ 
tor  de  la  Bibliotheca  Vaticana ,  que  hizo  imprimir  fefenta  dife¬ 
rentes  :  con  los  de  Poftél,  de  doce  Lenguas :  con  los  de  Coronclli, 
de  treinta  y  nueve :  y  de  tantos  que  han  hecho  colección  de 
ellos ;  pero  los  mas ,  dudofos ,  por  no  decir  otra  cofa :  por  cuyo 
motivo  no  quife  añadirlos  ,  y  por  haverme  ceñido  en  mi  titulo 
á  la  Tolynapbia ,  6  ‘ Palcographia  Ef pañol*  ,  dexando  el  fuyo  á 
nueftro  Autor  para  memoria  de  fu  buen  animo  ,  y  de  mi  exa&i- 
tud  en  la  edición ,  y  porque  con  el  tiene  las  aprobaciones  ,  licen¬ 
cias,  y  privilegio. 

Para  fuplemento  de  la  Obra  de  Don  Chriftoval,  diré  algo  de 
lo  perteneciente  a  las  letras  que  fe  ufaron  enEfpaña.  Y  fi  hiede 
feguro  el  argumento  que  muchos  hacen  de  la  lengua  a  la  letra 
con  que  fe  habla  a  los  ojos ,  teniamos  camino  abierto  para  bufear 
los  charaderes  ufados  en  Efpaña  ,  indagando  las  lenguas  que  fe 
hablaron  en  ella:  lo  que  eftaba  confeguido  fin  ningún  trabajo, 
con  folo  el  Libro  con  que  honro  mi  nombre  nueftro  Don  Gre¬ 
gorio  Mayans ,  Libro  muy  erudito ,  y  en  que  mueftra  que  es  ca¬ 
paz  de  mejorar  lo  que  dexaron  eferito  Varones  muy  dodos,  qual 
fue  el  Canónigo  Aldrete. 

Pero  como  vemos  que  con  los  charaderes  que  ufamos  fe  ef- 
cribcn  en  toda  Europa  las  voces  de  varias  Lenguas,  no  es  bailan¬ 
te  prueba  la  diftincion  de  ellas  para  la  diverfidad  de  las  letras  :  y 
aunque  lo  fueífe ,  no  teniendo  Efcrituras ,  de  nada  ferviña  efta 
obfervacion. 

No  efta  enteramente  averiguado  quienes  fueron  los  prime¬ 
ros  Pobladores  de  Efpaña  ,  y  afsi  es  mas  incierta  la  lengua  de 
ellos ,  y  fe  ignora  fi  poífeian  el  arte  de  efcribirla.  El  lugar  de 
Strabon,  (c)  que  fe  cita  regularmente  para  prueba  de  la  antigüe¬ 
dad  de  la  Efcritura  de  los  Efpañoles  ,  aunque  de  Autor  tan  gra¬ 
ve,  y  tan  antiguo,  efta  mezclado  con  lo  que  no  puede  fer  verda¬ 
dero  ,  por  mas  que  fe  esfuercen  a  violentar  el  fentido  de  fus 
voces. 

Si 

(c)  Strabo  Geograph.  Lib.  fol.  1 39.  Edltion.  Parif.  i6zo.  'ZoQu'tutvi  á^uircti  vdv  \Qv¡- 

f>uv  x*7ti  ,  jíj  ^cíptpictTiKy]  ^¿SvTctf  ,  sí,  Tris  rnthcuas  [¿vÁ[¿ys  rn¿'  Gvyypá/xptcLTx,  ,  Xj  7roir)/Act,- 

>  Xj^vóposs  ’  i  ¡t, /a.  t1  T^as  ífcáxig  %iáíuv  ’ítzSv  t  u>s  tya.a\'  jc,  o»  cYaAoi  £  iSrpss  %cSvTctj  a pa- 
fxct'uxr\  ,  a  juta,  i&í'a-  YjY  $  yKu'tfri  *  ¡fría,.  (  *  M.  S.  y.ict )  H1  omnium  Hilpanorum  dodtilsími 
judicantur,  utunturque  grammatica,  &  antiquicatis  monumenta  habent  confcripta,  ac  poémaca  ,  &  metris 
incluías  leges,  a  fex  millibus  (ut  ajunc)  atinorum.  Ucuncur ,  &  reüqui  Hifpani  grammatica ,  non  unius  orar 
nis  generis :  quippe  nc  codcm  quidem  fermone.  Ex  Xylandri  Verjtone» 
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Si  los  Celtas,  fegun  el  mifmo  Strabon,  ( d)  que  cita  a  Eupho- 
ro,  y  fegun  Dionilio  Halicarnafeo,  ( e )  no  fon  Nación,  fino  nom¬ 
bre  que  fe  daba  á  las  Naciones  Occidentales:  los  Celtiberos  fe- 
ran  lo  mifmo  que  Occidentales  ,  que  habitan  por  donde  corre,  y 
defagua  el  Rio  Ebro ;  y  afsi  nos  efcufaran  de  bufcar  fu  modo  de 
efcribir,  y  la  forma  de  fus  letras.  Pero  como  citen  llenos  los  Li¬ 
bros  deque  los  Celtas ,  Nación  mezclada  con  la  de  los  Iberos, 
formaron  la  guerrera  y  fuerte  generación  de  los  Celtiberos,  de¬ 
berán  entrar  en  la  difputa  de  fi  les  pertenecen  las  letras  gravadas 
en  las  Monedas  Efpañolas  antiguas  ;  ó  íi  ellas  deben  atribuirfe  á 
los  Turdetanos,a  quienes  da  Strabon  feis  mil  años  de  antigüedad 
en  la  pericia  de  efcribir. 

Hallanfe  cada  dia,  y  en  muy  gran  numero  Monedas  con  le¬ 
tras  defconocidas  muy  claras ,  y  diftintas  en  varios  parages  de 
Efpaña,  y  no  en  otras  partes :  hallanfe  pocas  Phenicias ,  y  algu¬ 
nas  Cartaginefas :  hallanfe  Efpañolas  con  letras  Romanas,  y  muy 
raras  Griegas :  encuentranfe  Godas,  y  Arábigas :  y  todas  fon  raí- 
tros  de  la  dominación  de  eítas  Naciones  en  nueítroPais ,  y  mo¬ 
numentos  ciertos  de  las  letras  ufadas  en  él. 

También  fe  hallan  piedras  preciofas  con  charactcres  feme- 
jantes ,  como  la  que  trahe  dibujada  Don  Antonio  Aguítin  en  el 
Dial.  6 .  de  la  imprefsion  en  quarto  de  Roma ,  y  el  Nicle  de  Don 
Vincencio  Juan  de  Laítanoía  encontrado  en  Valencia:  y  en  el 
Templo  de  nueítra  Señora  del  Cid  en  Aragón ,  entre  las  piedras 
Romanas  de  fus  paredes ,  ay  una  de  letra  antigua  Efpañola ,  co¬ 
mo  lo  noto  Gafpar  Efcolano ,  (f)  cuya  copia  no  ha  alcanzado  mi 
diligencia.  Las  letras  de  eítas  Medallas  no  fon  Phenicias,  no  fon 
Púnicas ,  no  fon  Griegas,  no  fon  Hebreas ,  ni  Caldeas,  no  fon 
Romanas ,  no  fon  Godas,  no  fon  Arábigas :  luego  fon  Efpañolas; 
porque  fe  hallan  muchas  Medallas  en  Efpaña,  y  no  en  otra  parte, 
y  aqui  fe  acuñaron  por  los  mifmos  Efpañoles,  ó  por  las  Naciones 
que  los  dominaron. 

En  Longares ,  Aldea  de  Zaragoza ,  fe  encontraron  de  una 
vez  dos  mil ,  fegun  lo  aífegura  Don  Martin  de  Aragón ,  Duque 
de  Villahermoía,  Conde  de  Ribagorza,  que  fue  muy  entendido 
en  nueftras  antigüedades  ,  y  recogió  un  numero  prodigiofo  de 
Medallas  y  Infcripciones ,  de  que  compufo  algunos  Libros,  que 
no  han  viíto  aun  la  luz  publica.  El  Conde  de  Guimeii ,  fu  fo- 

D  bri- 

(d)  Strab.  lib.  i. 

(  e )  Halicarnaf.  11b.  7. 

(/)  Efcolano  lib.  2 .  de  la  HiQor.  de  Valenc.  cap.24.: 


Monedas 
defeono- 
cldas  Ef¬ 
pañolas. 
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brino,  no  menos  docto  inveítigadcr ,  recogió  muchas  halladas 
en  varios  Lugares  de  Aragón.  Don  Vincencio  Juan  de  Lafta- 
nofa  ,  el  doftiísimo  Padre  Pablo  Albiniano  de  Rajas ,  el  Doctor 
Juan  Francifco  Andrés  ,  Don  P  rana  ico  Ximenez  de  Urrea ,  to- 
doshonor  de  Aragón,  recogieron  cantidad  de. ellas  Aionedas 
halladas  en  aquel  Reyno.  Den  Pedro  Valero  ,  Juílicia  de  Ara¬ 
gón,  Antiquario  del  primer  orden,  juntó  muchas  de  la  miíma  cf- 
pede ,  que  ellan  en  el  Mufeo  de  la  Real  Bibliotheca ,  y  las  llama 
Celtibéricas  por  halladas  en  Aragón ,  y  porque  juzgaba  que  fus 
characlcres  eran  de  aquella  Provincia :  con  lo  que  concuerda  ja- 
cobo  de  Bari ,  Conful  de  Holanda  en  Sevilla  ,  en  la  Carta  que  ef- 
cribió  a  Gisberto  Cupero ,  diciendole :  tenia  en  fu  poder  mas  de 
docicntas  Medallas  con  characlcres  incógnitos  ,  y  que  las  halla¬ 
das  en  Aragón  los  tenían  diverfos  de  las  encontradas  en  Andalu¬ 
cía  ,  y  en  Portugal:  y  que  las  de  Cádiz  también  los  tenían  diver¬ 
los  de  las  demas ,  &c.  de  donde  concluye ,  y  con  razón ,  que  las 
Naciones  de  Eípaña  tenian  diverfas  lenguas ,  y  diverfos  charac- 
teres.  Yo  he  confeguido  para  miMonetario  treinta  de  ellas  Ale- 
dallas  trahidas  de  Aragón ,  y  últimamente  halladas  junto  á  Zara¬ 
goza  en  la  orilla  del  Rio  Guerba. 

No  fe  encuentran  en  otras  partes;  pues  las  de  Sicilia,  que  jun¬ 
to  Paruta,  fon  Púnicas,  muy  diilintas  de  las  nueílras:  y  las  que  di¬ 
cen  fe  han  encontrado  en  Suecia,  y  Dinamarca,  y  otros  Paifcs  del 
Norte ,  fon  fingidas  y  erróneas ,  como  lo  prueban  Redero  en  fu 
Comentario  de  las  Monedas  Rúnicas ,  y  Thomas  Bartholino, 
(g )  defeubriendo  los  fraudes  que  le  hicieron  para  venderlas  por 
legitimas.  Por  ello  alabamos  la  buena  fé  de  Olavo  Rudbeckio 
en  fu  Atlántica,  (h )  puesconfieífa,  que  las  que  ha  viíto  fon  las  del 
Mufeo  de  Laftanofa,  las  que  llevó  a  Suecia  de  Eípaña  el  Señor 
Sparfvenfeldt ,  las  que  copió  Eífevan  Morino  en  fu  Tratado  de 
la  primer  Lengua ,  las  que  adquirió  el  Profeífor  Svede  en  Fran¬ 
cia  ,  y  las  que  le  embió  de  Italia  Lucas  Fanenfe :  y  no  obftante  di¬ 
ce  ,  que  las  letras  fon  (podéis  %¡mas ,  apropiando  a  fu  País  en  ello, 
como  en  todo, la  antigüedad,  la  primogenitura,  y  el  origen. 

De  las  de  plata  fe  hallan  aca  en  grande  abundancias  y  fuera 
pocas,  ó  ninguna.  Abraham  Godeo  trahe  folas  tres  en  fus  Fami¬ 
lias  ,  fin  otro  fundamento,  que  fer  de  plata,  y  cafi  del  mifmo  pefo 
que  los  Bigatos-  Romanos ,  en  que  fe  conferva  la  memoria  de  Fa- 
,  ,  „  .  ..  .  „  mi- 

\  i:ar.,  01I1‘ in  Commenc.  de  Ciufis  contemptíe  mortis,  lib.  2.  c.  p. 

(  b  J  Rudbcck.  Achlancica  com.  _$ .  fol.j  7. 
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milias  Romanas  ;y  con  fcr  afsi ,  que  las  de  elle  metal  las  desha¬ 
cen  y  funden  ( de  que  ay  un  reciente  exemplo  en  las  que  firven 
oy  de  Lamparas  en  la  Parrochia  de  San  Andrés  de  Madrid)  ay 
hartas  en  los  Gavinetes  cunofos.  : 

De  las  de  cobre  fe  hallan  mas ,  y  no  fe  diferencian  de  ellas 
lino  en  el  tamaño,  y  en  la  materia :  las  letras,  y  las  empreífas,  v  fi¬ 
guras  ion  las  mifmas.  r  1 


Ay  en  el  Real  Mufeo ,  y  yo  tengo  algunas  de  ellas  Medallas 
con  letras  Latinas  en  una  parte  ,  y  con  characteres  dcfconocidos 
en  elreverfo-.de  tres  Ciudades  de  Efpaña  Celfa ,  Saetabi,  y  0/í- 
«rA  fon  lasque  he  viffo  originales:  yd  cObulco  fe  hallan  dos  en 
el  Muíeo  del  Seremfsimo  Duque  de  SaxoniaGotha ,  que  coma 
Chnítiano  Segifmundo  Liebe  en  fu  Jotba  fumaria. 

Las  de  Celfa  fon  en  la  forma,  y  tamaño  como  ella- 

(I-) 


Las  letras  CEL  parece  dicen  CELSA ,  y  notan  fer  la  Medalla  de 
Julia  Celfa-.  ó  dicen  CELTIBERIA,  ó  CELTIBERICA,  co¬ 
mo  el  P.  Rajas  (i)  quiere  que  la  leyeíTe  el  Illmo.  Aguítin ,  quien 
tuvo  otras  femejantes ,  y  que  folo  difieren  de  ella  en  rener  def- 
nuda  la  cabeza .  las  letras  que  eílan  debaxo  del  Cavallo  las  lee 
af  i  C  L  S  K ;  y  añade :  Ufo  es  maravilla  que  en  lenguas  antiguas  no  fe 
noten  las  vocales  como  en  la  Hebrea ....  pero  fnjamos  ,  que  como  los  Lati¬ 
nos  decían  Celfa,  los  Efpanoles  decían  Celfak,  ó  Celfad. 

Las  Medallas  de  ^ aetabi ,  que  fue Xativa,  y  ahora  SanTbelipe, 
fon  como  ella:  (II.)  '  ’ 


(i)  P.  Paulo  de  Rajas  en  fu  Tratado  manuferito  Latino  de  la  Zaragoza  antigua. 
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Las  de  Ofi cerda,  que  es  Ofera  en  Aragón,  fon  mas  Angula¬ 
res:  v  íi  alguno  en  lugar  de  OJíccrda  ley  elle  Ofrns  en  ella  Me¬ 
dalla,  "  (IIL) 


no  faltaran  otras  de  cita  Ciudad  menos  equivocas  ,  que  fe  publi¬ 
caran  en  otra  ocafion. 

De  las  de  Obulco  no  he  vifto  originales :  doy  aquí  la  copia 
de  la  Gotha  u\(umaria  con  algún  recelo  ,  por  la  diferencia  que  ha¬ 
llo  en  fus  charadleres  cotejados  con  los  de  las  otras  Medallas  Ef¬ 
pañolas,  y  la  femejanza  de  ellos  con  los  Romanos  mal  formados, 
que  eílan  en  las  Medallas  indubitadas  de  eíta  Ciudad,  que  quie¬ 
ren  eíluvieífe  donde  ahora  Torcuna. 

(IV.) 


En  todos  ellos  reverfos  fe  ven  letras  defconocidas ,  que  de¬ 
bemos  llamar  Efpañolas ,  porque  en  las  Ciudades  deEfpaña  no 
fe  acuñarla  Moneda  con  letras  que  no  fe  ufaífen  ,  y  entendieífen 
en  ella. 

Que  ellas  Medallas  fean  Efpañolas ,  fe  prueba  también  con 
el  reverfo ,  que  es  cafi  común  a  todas ,  y  es  un  Cavallo  corrien¬ 
do ,  y  el  que  va  en  él  con  una  lanza  tendida ,  empreña  pro- 
pria  de  las  Ciudades  de  la  Efpaña  Citerior,  y  aun  de  la  Celti¬ 
beria  ,  como  fe  ve  en  las  Medallas  de  Segobriga ,  Segovia ,  Bilbi- 


f^ASH 
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lis,  Tarazona,  y  Huefca.  Otros  tienen  folo  la  diferencia  de  traher 

los  Cavalleros,  en  lugar  de  lanza ,  un  ramo  de  palma  en  la  mano 

derecha,  tendido  fobre  el  hombro,  6  un  Paxaro,  que  parece  Hal- 
\ 


con. 


(V.) 


Podemos  pues  fin  temor  decir ,  que  las  letras  de  ellas  Me¬ 
dallas  fonEípaúolas,  y  que  fon  muy  antiguas ,  pues  los  Romanos 
las  hallaron  aca ,  y  las  permitieron  a  nueílros  Payfanos  ,  aun  en 
las  Monedas  Provinciales,  por  confuelo  de  fu  perdida  libertad, 
ó  por  memoria  de  fus  antigüedades,  6  tal  vez  por  fuperílicion: 
lo  que  parece  perfuaden  algunos  íymbolos,  inílrumentos  ,y  fi¬ 
guras  eítampadas  en  las  mifinas  Medallas.  Por  mi,  fean  eftas  le¬ 
tras  las  celebradas  de  losTurdetanos,  ó  fean  las  de  los  Celtibe¬ 
ros,  conque  fe  cuenten  por  las  primeras  de  que  tenemos  noticia, 
y  por  letras  ufadas  en  Efpana,  fobre  cuya  inteligencia  han  trabaja¬ 
do  todos  los  Antiquarios  ,y  últimamente  uno  de  los  mas  doftos 
Don  Manuel  Marti,  Dean  de  Alicante,  que  defefperó  confe- 

E  guir- 
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guirla,  como  fe  lo  eferibe  al  Marqués  Scipion  Maííei ,  a  quien  re¬ 
mitió  muchas  de  ellas  Medallas  con  un  Alphabeto  para  fu  inteli¬ 
gencia  :  que  en  fu  dióbamen  no  erafuficiente ,  y  tal  vez  feria  muy 
útil  que  publicaíle  el  Clarifsimo  Maftei  con  las  Infcripciones  de 
Eípaña,  que  le  remitid  el  mifmo  Marti.  De  la  elegantifsima  Car¬ 
ta,  y  fueño,  o  enfueño,  que  cuenta  en  ella ,  fe  infiere ,  que  la  inte¬ 
ligencia  de  ellas  letras  no  fe  hade  bufear  en  fu  dictamen  en  los 
Libros ,  fino  en  las  mifmas Medallas :  y  que  fus  letras  fe  han  de 
leer  al  revés,  como  las  Hebreas,  Phenicias ,  y  Arábigas :  y  ello  ul¬ 
timo  ya  lo  practico  Don  Antonio  Aguílin,  pero  con  poco  fruto: 
podemos  efperar  alguno  no  obílante  ,  quando  fe  publique  la 
Obra  de  Jacobo  de  Barí,  Conful  de  Holanda  en  Sevilla,  prometi¬ 
da  en  Carta  de  primero  de  Diciembre  de  1 7  24  A  Adriano  Relan- 
„  do  ,  en  que  entre  otras  cofas  dice :  Ellos  charaéteres  ( habla  de 
,,  la  Medalla  de  Obulco )  fonTurdetanos  ,  de  los  quales  me  lifon- 
„  jeo  haver  defeubierto  el  fonido :  yo  lo  probaré  en  la  Obra 
„  que  tengo  entre  manos ,  en  que  fe  vera  buen  numero  de  Me- 
„  dallas  de  ella  Ciudad ,  tanto  de  Auguílo ,  y  de  Livia ,  como  de 
,,  Iíls,  y  Ofiris ,  principales  Divinidades  de  ella  Nación  Turdeta- 
„  na ,  cuyo  origen  procuro  defeubrir  :  la  leélura  de  ellos  charac- 
„  teres  me  es  fácil.  Ella  facilidad  de  Bari,  es  dificultad  de  todos; 
y  nos  efeufaria  de  mucho  trabajo  para  la  edición  de  las  Medallas 
de  la  Real  Bibliotheca,la  publicación  de  fu  Alphabeto.  El  Sabio 
Abad  Gotvvicenfe  nos  hace  también  efperar  la  explicación  de 
ellas  letras ,  y  de  las  Etrufcas ,  que  tanto  fatigaron  al  Cardenal  de 
Noris,  tan  capaz  de  defcifrarlas. 

Por  ahora ,  y  mientras  nos  cumplen  ellos  Autores  las  pro¬ 
mesas  ,  bailara  la  figuiente  Tabla  de  eílos  charaéteres  ,  ordena¬ 
dos  fegun  la  analogía  que  pueden  tener  entre  si ,  y  facados  fiel¬ 
mente  de  las  Monedas  delMufeo  de  fu  Mageílad  Chriítianifsi- 
ína  por  el  erudito  Académico  M.  Mahudél ,  y  cotejadas  con  las 
del  Gavinete  del  Rey  nueítro  Señor,  y  las  que  he  podido  adqui¬ 
rir  para  ir  haciendo  una  serie  de  ellas. 


Los 
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Los  que  entienden  que  citas  letras  fon  las  famofas  Runas  ,  o 
ius  íemcjantes ,  hallaran  también  aqui  el  Alphabeto  Gothico,  del 
que  hablaré  defpues. 

Si  en  Efpaña  no  fueron  primeras  ellas  letras  defconocidas, 
lo  íeran  las  Pnenicias ,  que  en  el  diétamen  de  los  mas  eruditos 
ion  la  madre  de  todas  las  letras :  fon  las  letras  Antediluvianas  las 
que  ufaron  los  Hebreos  antes  de  la  cautividad,  y  fe  coníervaron 
e n  los  Samari taños ,  y  los  pocos  que  han  quedado  de  eíta  Nación 
las  ufan  todavia. 

Dexamos  a  los  Vifionarios  ,  y  Kabaliítas  el  Alphabeto  que 
fegun  ellos  forman  los  Aftros,  y  las  Conítelaciones.  Gaffarelo,  y 
lu  Comentador  lo  trahe,  y  lo  explica  en  el  Libro  délas  Curioji- 
dadcs  inauditas. 

Vinieron  a  Efpaña  los  Phenicios,  y  tuvieron  mucho  trato ,  y 
comercio  en  nueítras  Coilas :  fundaron  Colonias  en  los  tiempos 
antiquifsimos ,  o  fea  expelidos  por  Jofué  de  fu  Patria ,  6  defpues 
por  otro  motivo :  Cádiz ,  Malaga ,  Abdera ,  Medina-Sidoma ,  y 
otras  grandes  poblaciones  fon  fundación  fuya  :  era  eíta  Nación 
dada  a  las  Artes,  y  al  Comercio,  y  tan  dieítra  en  laEforitura,  que 
por  ella  fe  dixo  EbeniJJdr  entre  los  Griegos  en  lugar  de  Efcribir. 
Se  confervan  aun  entre  nofotros  muchas  palabras  Phenicias  ,  al¬ 
gunas  desfiguradas ,  otras  muy  claras.  Sin  duda  traxeron  a  Efpa¬ 
ña  fus  charactcres ,  y  los  enfeñaron  acá ,  y  fe  hallan  algunas  Mo¬ 
nedas  de  Cádiz  con  ellos ,  como  eítas: 

(VII.) 


que  fon  los  únicos  monumentos  Efpañoles  de  eíta  letra  defcu- 
biertos  haíta  ahora. 

Pocos  años  ha  ,  que  en  la  Isla  de  San  Pedro  fe  hallaron  otros, 
que  no  he  podido  ver ,  aunque  lo  he  felicitado.  Se  conoce  que 
fon  letras  Phenicias  las  de  eítas  Medallas ,  comparándolas  con  las 
que  trahen  las  acuñadas  en  Tyro,  y  Sidón, 


Letras 

Pheni¬ 

cias. 


que 
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(VIII.) 


que  regularmente  tienen  en  fus  reverlos  letras  Griegas  que  lo  ex¬ 
plican  ,  y  dicen  lo  mifmo  que  lasPhenicias  ,  y  ellas  fe  leen  tam¬ 
bién  con  la  ayuda  de  los  Alphabctos.  El  de  Scaligero  no  ella 
fin  muchos  defectos ;  porque  en  fu  tiempo  no  fe  havian  defeu- 
bierto  los  monumentos  de  ella  Lengua,  que  defpues  fon  ya  muy 
comunes  ,  como  elPentatheucoSamaritano,  imprefl'o  en  la  Bi¬ 
blia  de  Jay :  el  farnofo  Manufcrito  de  Milán ,  y  un  gran  numero 
de  Sidos ,  ó  Monedas  Samaritanas ,  que  fe  guardan  en  los  Mu- 
feos,  y  de  que  hizo  una  serie,  y  explicación  M.  Toinard.  Todos 
los  Sidos  tienen  ella  forma,  y  letra: 

(IX.) 


Samaritana. 


El  Alphabeto  publicado  por  el  fabio  Padre  de  Montfaucon 
en  la  Taleographia  (/riega ,  es  el  mas  copiofo,  y  puntual :  y  para  fu 
prueba  elle  Decano  de  losDodos  nos  da  la  interpretación  La¬ 
tina  del  Capitulo  de  Rabbi  Azarias  fobre  las  letras  Samarita¬ 
nas. 

Para  la  ledura  de  los  monumentos  de  Efpaña,  que  halla  aqui 
fe  han  hallado  con  ella  letra  ,  y  para  los  de  Mauritania ,  y  otros 
parages  de  Africa ,  en  que  fe  ufaba  ,  como  lo  prueba  ella  Mo¬ 
neda,  (X.) 


De  Jliaur ¡temía. 


fera  fuficiente  la  Tabla ,  y  cotejo,  que  luego  daremos  ele  ellas 
letras  ;  defpues  de  prevenir ,  que  ella  Medalla  del  Rey  Juba  pu¬ 
do  muy  bien  acuñarfc  en  Cádiz  ;  pues  hay  otras  de  elle  Principe 
de  Mauritania  hechas  en  Cádiz  en  memoria  de  haver  lido 

Duurn- 
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Duumviro  de  aquella  famoílfsima  Ciudad  :  y  el  Templo  del 
Exergo  me  hace  conjeturar ,  que  pudiera  fer  muy  bien  el  de  Her¬ 
cules.  Ay  otras  Medallas  de  Africa  no  equivocas  con  ella  letra: 


(XI.) 
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El  cotejo  de  las  letras  de  eftaTabla  va  hecho  en  el  fupuefto 
de  la  primacía  que  atribuimos  ü  la  letra  Phenicia  ,  cuyos  charac- 
teres  tomaron  los  Griegos ,  y  los  Coptos ,  y  ufaron  nueílros  Ef- 

F  pa- 
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pañoles.  Se  prueba  eíla  prerogativa  con  el  fupueílo  de  que  haf- 
ta  la  confufion  no  huvo  lino  una  lengua ,  y  afsi  no  havria  fino 
una  fuerte  de  letra.  La  mudanza  en  las  lenguas  no  feria  extin¬ 
ción  de  la  primera,  que  era  la  de  Sem  ,  hijo  de  Noé  ,  que  vivió 
cien  años  antes  del  Diluvio  con  Mathufalén  ,  y  cerca  de  trecien¬ 
tos  años  defpues  del  Diluvio ,  y  traxo  el  conocimiento  de  eíla 
lengua  halla  Abraham,  con  quien  vivió  ciento  y  cinquenta  años, 
fegun  la  chronologia  delTexto Hebreo.  Pudiera probarfe  fegun 
la  de  los  Setenta,  que  Abraham  hablaba  la  lengua  primera :  y  que 
los  Efcritos  de  Henoc ,  y  los  Libros  citados  porMoyfes  eílaban 
en  la  letra  que  fe  ufaba  en  tiempo  de  Abraham ,  que  era  la  anti¬ 
gua  Hebrea. 

Elle  Patriarcha  vino  de  Mefopotamia  a  la  tierra  prometida 
de  Canaan ,  que  es  en  la  Phenicia ,  y  los  Hebreos ,  de  quienes  es 
Padre ,  efcribian  con  charadteres  Phcnicios,  fegun  Cherillo,  Eu- 
polemo,  Ctefias  en  Jofepho,y  en  Eufebio. 

La  Phenicia ,  y  la  tierra  de  Canaan  es  una  mifma  ,  y  en  ella 
eílabala  Ciudad  de  Dabir,  que  fitió  Jofué,y  fe  llamaba  antes  Ca- 
riatbfepber ,  Ciudad  de  las  Letras.  Los  Lacedemonios  reconocían 
a  Abraham  por  fu  Padre ,  fegun  el  teílimonio  del  Autor  del  Li¬ 
bro  de  los  Machabeos. 

Los  Griegos  aprendieron  las  letras  de  los  Phcnicios ,  y  tu¬ 
vieron  cuidado  de  disfrazarlas ,  como  hacían  con  todo  quanto 
otros  les  enfeñaban ,  por  atribuirfe  el  honor  de  inventores ,  co¬ 
mo  lo  dice  Tácito:  y  aun  los  miírnos  EfcritoresGriegos  recono¬ 
cen  en  ello  la  vanidad  de  fu  Nación. 

El  convencimiento  del  disfraz  de  los  Griegos  es  el  paralelo 
de  los  charadlercs  Phcnicios ,  Samaritanos ,  y  Griegos  antiguos 
que  havemos  dado  para  los  que  no  defieran  a  la  autoridad  de 
fíerodoto  ,  Diodoro  Siculo ,  Eupolemo  en  Eufebio ,  Ctcfias  en 
Atheneo,  Tito  Livio,  Mela,  Plinio,  Plutarcho,  y  otros  antiguos, 
por  acomodarfe  con  la  fabulofa  antigüedad  de  losEgypcios,con 
Marshan,  y  otros,  a  quienes  convence  el  Abad  Renaudot  en  dos 
Disertaciones  fobre  el  origen  de  la  Lengua  Griega  en  las  me¬ 
morias  de  la  Academia  de  las  Ciencias  de  París :  a  que  pudiéra¬ 
mos  añadir  un  fundamento ,  que  eílrañamos  no  verlo  ufado  en 
eíla  difputa,  y  al  parecer  es  decifivo  contra  los  defenfores  de  la 
fabulofa  antigüedad  de  los  Egypcios.  Eíle  fe  toma  del  famofo 
fragmento  de  Sanchoniathon ,  que  nos  confervó  Eufebio  ,  que 
dice  fe  eferibió  antes  de  la  guerra  de  Troya,  y  lo  traduxo  de  Phe- 
nicio  en  Griego  Philon  de  Biblos ,  tratando  eíle  Autor  antiquif- 

fi- 
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IX. 


limo  de  los  Phenices ,  dice :  ( k )  Muru'p  TAATTOS  ,  ‘05  torgs  r r,v 


¿oíÁMtruv,  Mifor  tuvo  por  hijo  a  Daauto ,  inventor  de  las  primeras  letras , 
o  elementos  de  efcribir ,  al  qual  llamaron  los  Egypcios  Dboor ,  los  Alexan- 
drinos  Thoytb ,  los  (griegos  Hermes. 


Sea  lo  que  fuere  de  la  primogenitura  de  la  letra  Phenicia ,  y 
de  las  pruebas  apuntadas;  parece  que  podemos  decir,  que  el  anti¬ 
guo  Phenicio  no  es  diferente  de  lo  que  llamamos  Samaritano, por¬ 
que  los  Alphabetos  de  ambas  Naciones  fon  prueba  fenfible,  y  fin 
replica.  Y  las  Monedas  Hebreas, y  elPentateucho  Samaritano  ha¬ 
cen  ver,  que  los  Hebreos  de  los  primeros  tiempos  ufaron  de  las 
letras  Phenicias ,  a  lo  menos  quando  el  Reyno  de  Ifraél  fe  feparó 
del  de  Judá.  El  cifina  de  Ifraél ,  la  divifion  de  los  Samaritanos,  y 
Judios  fubfifte  aun  ,  y  nosconferva  dos  mil  años  ha  el  Pentateu- 
cho ,  que  fe  ufaba  antes  del  cifma.  Los  Medalliftas  entendidos 
dicen,  que  no  ay  Medallas  Hebreas  verdaderas,  fino  las  feme- 


jantes  á  ella: 


(XII.) 


efcritas  ficmpre  con  letras  Phenicias ,  o  Samaritanas ,  y  con  el  ra¬ 
mo  de  almendro  en  una  parte  ,  al  rededor  del  qual  fe  lee  JERU- 
SALEM  HAKADOSCHA,  o  JERUSALEMAH  KADOS- 
CHA ,  que  vale  Jerufalem  S ancla  :  y  en  el  reverfo  la  Urna ,  ó  Cá¬ 
liz,  que  fe  cree  del  Mana :  y  fobre  ella  las  letras  que  dicen  SCHE- 
NAT  ARBA  ,  en  abreviatura  ,  que  interpreto  mal  Rabbi  Aza- 
rias,  y  por  él  otros  Siclo  de  David  \  fiendo  cierto,  que  feñala  el  año 
quarto.  Las  letras  del  rededor  dicen  SEKEL  ISRAEL ,  que 
vale  Sido  delTuebio  de  Ifrad.  Puede  confultarfe  fobre  efto  al  doc- 
tifsimo  P.  Juan  Bautiíía  Yillalpando ,  de  quien  tantos  fe  aprove¬ 
chan  fin  nombrarle. 

Ellas  letras  Phenicias  fe  parecen  algo  a  las  Púnicas ,  o  Carta-  ^ 
ginefas,  ufadas  en  Efpaña ,  y  trahídas  á  ella  por  aquella  Nación;  «s,ó 
pero  no  fon  tan  femejantes,  que  no  las  diftingamos  ;  eftrañando,  gLX 
que  los  mas  las  confundan  por  no  haverlas  cotejado ,  ó  por  falta  f“- 


de 


(k)  Eufeb.  Prjep.  Evang.lib.i.  fol.j5.  cd.  col.  i588. 
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de  monumentos :  guiados  fin  duda  de  que  Tiendo  Cartago  fun¬ 
dación  de  Phenices,  y  Tiendo  lo  mifmo  Túnico,  que  Theni lo 
feria  también  el  charactcr  de  la  letra  de  ambas  Naciones,  Lo  mif- 
nao  dixeron  de  la  Lengua  muchos  Sabios:  y  en  efpccial  M.  Bo- 
chart  en  fu  Thaleg  intentó  probar  ,  que  la  Lengua  Phenicia  era  la 
mifma  que  la  Hebrea ,  y  que  la  Púnica.  Ay  ,  fegun  lo  aífeguran, 
gran  conformidad  entre  ellas ,  como  entre  fus  letras;  pero  no  es 
tal,  que  fe  pueda  decir,  que  citas  lenguas,  y  letras  fuellen  una 
Tola. 

El  trabajo  que  Scaligero,  Salmafio,  Samuel  Petit ,  Seldeno,  y 
otros  hicieron  para  explicar  la  Scena  Púnica  del  Tcnulo  de  Plau- 
to,  a  la  qual  le  ligue  inmediatamente  laTraducion  Latina  del 
Texto  Púnico ,  es  prueba  de  ello ,  y  el  cotejo  de  las  Medallas  y 
Infcripciones  de  citas  letras  lo  afianza  fin  duda. 

(XIII.) 


Los  Cartaginefes  fe  confederaron  con  los  de  Cádiz ,  que  ya 
dominaban  mucho  Pais,  y  eítaban  en  guerra  con  fus  vecinos: 
confederaronfe  con  otras  Ciudades  de  aca,  y  últimamente  fe 
apoderaron  de  laBetica,  de  Murcia,  Valencia,  y  de  la  mayor  par¬ 
te  de  Eípaña  halla  los  Pirineos  :  fundaron  Ciudades  ,  como  fon, 
Acra  Lenca ,  Baza ,  Barcelona,  Cartagena ,  y  otras :  introduxeron 
fu  lengua,  y  fu  cícritura:  y  tenemos  un  gran  numero  de  Meda¬ 
llas  con  ella :  y  fe  hallan  en  Sicilia ,  Malta ,  Menorca  ,  y  en  todas 
las  paites  que  dominaron.  Ay  muchas  de  plata,  y  bronce  de  to¬ 
dos  tamaños  en  la  Real  Bibliotheca ,  y  le  conocen  por  la  Palma, 
por  los  Delfines,  por  la  Cabeza  del  Cavallo ,  por  las  letras ,  y  por 
encontrarfe  algunas  de  ellas  Monedas  con  letras  Griegas  en  fus 
íeveifos,  afá  como  debaxo  de  Infcripciones  Púnicas,  que  al¬ 
gunos  juzgan  dicen  lo  mifmo  en  ambas  lenguas  :  y  para  mí 
lo  prueba  la  coftumbre  de  los  Cartaginefes  de  hacerlo  afsi ,  en 
lo  que  Livio  advierte  de  lalnfcripcion  de  Aníbal.  (/) 

Los  charactcres  eítan  rnuy  claros,  y  bien  formados :  fu  fom- 
°  ’  >  lectura  no  fe  ha  hallado  aún:  el  Alphabeto  que  publicó 
el  Doctor  de  Oxford  Bernard  ,  y  copiaron  M.  Clerc ,  y  el  Barón 
c  e  paneim  en  fu  Libro  de  la  excelencia  de  las  Medallas,  no  es  de 
uío  alguno,  por  no  decir  otra  cofa. 


(/)  Liv.  üb.8.  Punicis  Gracifque  ¡itteris. 
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Eftas  letras  copiadas  de  las  Medallas  Cartaginefas ,  que  ten¬ 
go,  han  fido  la  cruz  de  varios  hombres  doctos ,  y  cada  uno  las 
lee  fegun  la  diveríldad  de  los  Alphabetos  que  adopta. 

^pahA®.  /©XflSW  &XMX-  pqif». 

%©jiy&  oxx;p;. 

Para  mi  la  ninguna  concordancia  fobre  las  feis  letras  prime¬ 
ras  entre  dos  hombres  tan  fabios  como  Don  Antonio  Aguílin, 
y  el  Canónigo  Aldrete ,  es  prueba  concluyente :  el  feñor  Aguf- 
tin  leyó  KAKKABH ,  que  era  nombre  que  tuvo  Cartago ;  y  Al¬ 
drete  GALALCHOLP  ,  Fruto  de  la  Taima ,  fruto  de  T heñida. 

La  Lengua  Púnica  fe  perdió  ,  y  afsi  es  mas  difícil  aífegurar- 
nos  en  la  lección  de  fu  letra.  Encontrandofe  cada  dia  monu¬ 
mentos  de  ella  ,  y  teniendo  raíces  Hebreas  las  voces  de  que  fa- 
bemos  la  fignificacion  ,  con  el  focorro  de  ella  lengua  puede  fer 
fe  reftituya  la  Púnica  algún  dia :  y  para  formar  el  Alphabeto  nos 
da  el  Abad  Guyot  de  Marne  algunos  penfamientos  ,  que  fí  no 
los  figo  en  mi  fyftema ,  los  agradezco ,  por  el  fíguiente  monu¬ 
mento,  que  fe  halla  en  la  entrada  del  Jardín  de  los  RR.  PP.  Jefuí- 
tas  de  Malta ,  y  tal  vez  es  la  Infcripcion  mas  antigua  que  tene- 
•  mos.  ( XIV. ) 


90909  CÜTS9 

b9  f)  79  >>  ^  9  9 *  v 1  í  7 9  j&9° 
Z°W79j  $99°[ 799W5* 
■7199  Q 

AIONY2IOS  KAISAP 
AI1IONOI  SAP  AMONOS  TYPXOI 
HPAKAEI APXHrETEI 


G 


Lo 


PROLOG  O. 

n’o'L"  Lo  que  ay  que  obfervar  en  efta  Infcripcion  ,  que  efta  fobre 
marmol  blanco  en  efta  nabina  forma ,  es,  que  muchos  de  fus  cha¬ 
i-aderes  tienen  la  mifma  figura  que  las  cifras  Aritméticas  comu¬ 
nes,  que  dicen  nos  traxeron  a  Efpaña  los  Arabes,  que  las  toma¬ 
ron  de  los  Indios ,  y  que  por  medio  del  Rey  Don  Alonfo  el  Sa¬ 
bio  be  comunicaron  a  toda  Europa :  puede  conjeturarfe ,  que  los 
Arabes  las  tomaron  de  los  Peños ,  o  Africanos.  La  Lengua  Ara- 
■  be,  como  todas  las  Orientales ,  al  modo  también  de  los  Griegos, 
da  charactcrcs,  que  forman  la  progrebsion  numérica  begun  fu  po- 
ficion  en  el  Alphabeto ,  las  que  abandonaron  los  Arabes  de  Afri¬ 
ca  por  citas  cifras  totalmente  eftrangeras  a  bu  lengua;  pero  mas 
cómodas,  y  praéticadas  por  una  Nación  comerciante  :  y  íl  nos 
podemos  apoyar  en  cita  conjetura,  ya  tenemos  defeubiertas  diez 
letras  Púnicas  i.  2. 3. 4. 5.  6.  7 ■  8. 9.0.  Tiendo  el  1.  Alcph,  el  2. 
Bcth ,  el  3  •  Ghimel ,  el  4.  Daleth,  &c.  Se  Tibe  lo  que  los  Autores 
dicen  fobre  la  invención ,  y  antigüedad  de  ellos  guarifmos.  Sea- 
ligero  en  las  ObJ O  vaciones  de  la  Moneda  de  Conjlant'mo ,  que  publico 
Du  Cange ,  dice ,  que  los  Arabes  las  introduxeron  en  Ebpaña :  lo 
miímo  fíente  el  P.  Kircher ,  á  quien  figue  el  P.  Mabillon  :  elP. 
Papebrochio  cree ,  que  antes  de  las  Cruzadas  no  be  ufaron.  El 
Obibpo  Huct  pretende,  que  los  Arabes  las  recibieron  de  los 
Griegos,  y  que  los  guarifmos  fon  letras  Griegas  mal  formadas. 
Rudbekio,  y  Brixhornio  atribuyen  fu  origen  a  fus  Celtas ,  6  Scy- 
tas,  como  el  de  todas  las  cofas.  Pero  comunmente  no  be  ufaron 
en  los  ligios  IX.  X.  y  XI.  aunque  fe  hallen  va  en  el  ligio  VIII.  en 
Libros ,  y  Diplomas.  Mabillon ,  y  Schannato  copian  algunos  Ef- 
critos  de  clic  ligio ,  en  que  ay  algunas  de  ellas  notas  numerales; 
y  últimamente  el  Abad  Gotuvicenfe  cita  por  la  mayor  antigüe¬ 
dad  de  ellas  cifras:  la  que  fepodia  confirmar  con  las Infcripcio- 
nes  del  ligio  V.y  VI.  que  copiaremos  quando  tratemos  de  la  le¬ 
tra  Gothica. 

tetras  Antes  que  de  las  letras  Púnicas  ufadas  en  Efpaña ,  fi  íiguicf- 

gL"  Temos  el  orden  de  los  tiempos  ,  debíamos  acordar  el  ufo  de  las 
letras  Griegas ,  que  lo  huvo  grande  en  nueftro  País  debde  que  los 
de  Rhodas  fundaron  aRofas:  los  de  Zazynto  a  Sagunto  :  los  de 
Marbella,  Colonia  de  los  Phocenfes  dcJonia,a  Empuñas, y  Dénia. 
Y  fea  lo  que  fuere  de  la  Infcripcion  deEmpurias,  que  no  quiero 
malquiftarme  con  los  que  lacreen  ;  enTitoLivio  confia  del  ufo 
de  la  lengua  Griega  en  aquella  Población  de  tres  Naciones,  y  lo 
prueban  algunas  Medallas  que  he  vifto  ,  y  otras  que  copian  los 

Au- 
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Autores ,  con  la  cabeza  de  Ceres ,  ó  la  de  Minerva  con  celada ,  y 
en  el  reverfo  el  Pegafo ,  y  con  Inscripción ,  6  Griega ,  ó  Latina ,  6 
defconocida  Efpañola ,  que  de  las  tres  letras  tengo  Medallas :  cu¬ 
ya  copia  fe  puede  ver  en  la  lamina  íiguiente ,  y  con  ella  conven¬ 
cer  a  los  que  aplican  ellas  Monedas  á  Mazara  en  Sicilia,  porque 
fe  hallan  algunas  con  el  famofo  fymbolo  de  aquella  Isla. 


(XV.) 
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Si  creemos  lo  que  dicen  los  Griegos  de  fus  Poblaciones  en 
Efpaña ,  y  lo  que  cuenta  Strabon ,  la  letra  Griega  feria  la  mas  ufa¬ 
da  entre  nofotros,  pues  de  muy  antiguo  ya  en  laTurdetania  ef- 
taba  tan  preciada  la  Lengua  Griega  ,  que  havia  Maeítros  de 
fu  Gramática  ,  como  lo  fue  Afclepiades  Myrliano  ,  el  qual 
no  enfeñaría  la  Gramática  de  la  lengua  del  País  ,  fiendo  él 
Griego. 

Nos  han  quedado  muy  pocos  monumentos  Efpañoles  de  la 
letra  Griega ,  aunque  tenemos  tantas  voces  de  ella ,  que  no  nos 
vinieron  por  el  conduóto  de  los  Romanos.  La  figuiente  Infcrip- 
cion  que  copio  de  una  piedra  de  Malaga  el  Canónigo  Aldrete, 
era  la  única  indubitada ,  halla  que  fe  defeubrio  en  Portugal  otra 
de  que  hablaré. 


Las 
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is  s  A  . . . 

MI.EOA . 

ACCTH . 

KA.W  . . 

NONTEE . 

IIAT.  W  NA . 

TATHN  TOTC . 

CYPW  N  TE  XA . 

NwN  BOI  NHAC  ...... 

CIAOTANOC  KOI 
I ATOP  TON  IIATP  w  PA  . 
El NETEPEETHN . . . 


Las  Monedas  acunadas  en Efpaña  con  letras  Griegas  fon  las 
de  Empuñas,  y  Rofas,  que  reprefentamos  en  la  cilampa  20.  Ay 
muchas  de  plata ,  y  de  cobre  en  la  Real  Bibliotheca ,  y  yo  tengo 
algunas ;  pero  las  de  Empurias  las  pretenden  los  Sicilianos ,  y  las 
de  Rofas  tal  vez  fon  de  Rhodas.  Las  de  Sagunto  tienen  una  py. 
doblada,  como  las  Alemanas ,  que  pudiera  fer  «  .  No  fon  Grie¬ 
gas  las  que  atribuye  a  Lérida  Fulvio  Urfino  ,  de  quien  todos  las 
han  copiado  en  la  Familia  Jpbrania :  fe  equivocó  eíle  doótifsimo 
Antiquario  ,y  a  fer  lo  que  dice,  teníamos  una  prueba  concluyen- 
te  de  que  fe  ufaba  la  letra  Griega  fin  olvidar  la  antigua  Efpañola 
dcfconocida ;  pero  de  la  infpeccion  de  la  mifima  Medalla  ,  y  de 
otras  que  ay  de  plata ,  y  cobre  del  mifmo  cuño  en  la  Real  Biblio¬ 
theca,  fe  infiere  la  poca  diligencia ,  y  cuidado  con  que  e^o  fe 
examinó ,  y  que  para  el  conocimiento  de  las  Medallas  esneceífa- 
rio  el  manejo  de  ellas  mifmas ,  no  iiencio  fufcíentes  los  Libros. 
Veafe  el  convencimiento  en  citas  tres  copias,  cuyos  originales, 
uno  de  plata ,  y  los  dos  de  bronce  del  mifmo  tamaño  ,  eítan  en 
mi  poder  para  colocarlos  en  elMufeoReal. 

(XVII.) 


Las  quatro  letras  de  la  Medalla  de  plata,  y  de  la  fegunda  de 
bronce  no  dicen  AFHRA ,  con  la  a  *  r  a  de  los  Griegos  :  fon 
letras  defconocidas  Efpañolas  ,  como  fe  prueba  con  la  primer 
Medalla  ,  cuyas  letras  ,  efpccialmente  la  quarta ,  y  la  quinta  que 
tiene  de  mas ,  que  las  que  caufaron  la  equivocación  ,  fon  indubi¬ 
tablemente  defconocidas. 

Otros  monumentos  Griegos  avra  en  Efpaña ,  que  fe  efeon- 

den 
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den  de  la  noticia  de  los  curiofos.  Debo  a  mi  amigo  ellluftrifsimo 
Aimeida,  que  me  guiaííe  a  las  Memorias  para  la  Hi (loria  Eclejiaf- 
tica  del  ArXobifpado  de  Eraga  ,  efcritas  por  el  P.  D.  Geronymo 
Contador  de  Argote ,  Clérigo  Reglar ,  en  cuyo  tona.  i.Ub.  2. 
cap.  7.  fol.  246.  copia  una  Infcripcion  de  unTemplo  de  los  Dio- 
fes  infernales ,  que  fe  ha  defcubierto  en  la  Dioceíi  de  Braga  ,  en 
el  fitio  en  que  fe  cree  eftuvo  la  antigua  Ciudad  de  Panonias.  En 
el  cap.  8 .  fol.  355.  dice  el  eruditifsimo  Académico,  que  no  cono¬ 
ce  los  chara&cres ;  pero  que  no  fon  Latinos ,  ni  Griegos  ,  ni  He¬ 
breos,  ni  de  otras  Lenguas  Orientales:  y  también  difcurre  ,  que 
no  fon  Púnicos,  ni  Cartaginefes :  de  que  infiere  que  precifa- 
mente  han  de  fer  Efpañolcs. 

Confiderando  yo  la  Infcripcion  ,  hallé ,  que  fus  chara&eres 
eran  Griegos :  y  para  aífegurarme  mas  de  fu  figura ,  pedí  otra  co¬ 
pia  mas  exaéta  de  ellos,  y  es  la  de  la  la  eftampa  XV.  Griegos  fon 
los  charatleres  ;  y  aunque  algunos  no  tienen  la  forma  ordinaria, 
ellos  mifmos  fe  encuentran  en  otras  Infcripciones,  y  Efcritos  an- 
tiquifsimos  ,  que  fe  pueden  ver  en  la  Taleogfaphia  del  P.  de 
Montfaucon,  y  nuevamente  en  el  Epitome  de  la  Ea/eogr apiña  (grie¬ 
ga  del  P.  D.  Gregorio  Placentini ,  Monge  de  Grotta-ferrata,  del 
Orden  de  San  Bafilio  ,  impreífo  en  Roma  por  Salvioni ,  en  cuya 
Obra  ,  a  mas  de  lo  que  fe  trata  del  origen  ,  y  progreífos  de  la  Ef- 
critura  Griega ,  fe  ven  las  diferentes  formas  de  letras ,  copiadas 
de  los  monumentos  antiguos ,  y  muchas  Infcripciones  ,  que  no 
fe  havian  aún  dado  a  luz ;  y  la  eftampa  de  quatro  Alphabetos  de 
formas  de  letra  poco  conocidas :  y  en  el  capitulo  1 3 .  una  Tabla 
muy  útil  de  las  letras  Griegas ,  fegun  todas  las  diferentes  formas 
que  fe  han  ufado. 

No  es  de  aquila  explicación  de  un  monumento  tan  Ungu¬ 
lar,  y  que  pertenece  a  la  Real  Academia  Portuguefa,  que  tiene 
por  cuerpo  la  Nobleza ,  y  Sabiduría  ,  y  por  alma  la  mifma  Mag¬ 
nificencia  :  pudiendo  decir  también  de  ella  con  el  Griego ,  que 
es  un  cuerpo  que  tiene  por  fombra  la  Luz  mifma :  de  la  qual  ef- 
peramos  enfeñanzas  muy  particulares  íobre  la  My tologia  de  los 
Phenices,  comunicada  a  los  Efpañoles ,  y  mantenida  en  efta  Iní- 
cripcion ,  cuya  primer  palabra  hace  mención  del  Dios  HYPSIS- 
TO ,  llamado  antes  ELIVN  ,  que  fin  duda  dara  materia  a  muy 
fabias  differtaciones.  Es  admirable  la  confonancia  que  hace  con 
la  Infcripcion  una  Piedra  Cornalina  anular,  hallada  por  un  Labra¬ 
dor  en  el  territorio  de  Almeida ,  con  que  me  regalo  el  mifmo 

H  Don 
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Don  Francifco,  a  quien  tanto  debo :  la  copia  fiel  del  original  que 
guardo  ,  es  la  gravada  en  la  cilampa  XV.  arriba  referida.  Sobre 
ella  há  meditado  a  mi  ruego  uno  de  los  Bibliothecarios  del  Rey 
D.J  uan  loarte,  a  quien  eílimo  mucho  por  fu  cfcogida  erudición, 
ingenio,  y  elegancia;  y  la  lee, y  explica  aísi:  ton  ©eon  coi  t-mccton  mu 
me  a aikhcic.  „  Que  literalmente  traducido ,  fuena  en  Latín  Deum 
„  tibí  Hypfijlum,ne  me  ofendas ;  y  en  Caílellano  fignifica  Ufo  me  ofcn- 
„  das  a  mi, ' Dios  Hypfijlo,  (, dtifisimo )  ó  que  foy  el 'Dios  Hypfijlo  ( altifsi - 
,,  mol)  En  el  reverfo  íc  lee;  meta  to  onoma:  jS/tagmm  nomen  ,  ello  es, 
„  (firande  es  mi  nombre ,  6  el  nombre  de  cjlc  Dios. 

„  La  orthographia  de  algunas  de  las  voces  de  eíla  Inferí  p- 
„  don  parece  algo  eftraña  ,  como  la  forma  de  fus  charaderes :  el 
„  eílar  eferita  la  palabra  ™cCton  con  dos  CC  pudoprobablemen- 
„  te  nacer  de  equivocación,  o  ignorancia  del  Artífice,  o  acafo 
„  del  ufo  de  duplicar  las  confonantes  ,  introducido  en  el  ligio  en 
„  que  fe  abrió  ella  Piedra. 

„  El  verbo  amkhcic  tiene  en  la  ultima  fylaba  una  I  en  lugar 
„  del  diphtongo  El,  ó  HI ,  fegun  que  fe  fuponga ,  ó  futuro ,  ó 
„  aoriílo.  De  ella  mutación  fe  encuentran  exemplos ,  afsi  en  las 
„  Medallas,  e  Infcripciones  ,  como  en  los  Manufcritos  de  la  me- 
„  día  antigüedad ;  porque  fe  eferibia  afsi ,  atendiendo  a  la  pro- 
„  nunciacion  alterada  de  aquellos  íiglos. 

,,  Por  la  interpretación,  y  fentido  de  las  palabras  efeulpidas  en 
„  ella  Piedra ,  es  fácil  reconocer ,  que  elle  es  un  Amuleto ,  ó  Ta- 
„  lifman  anular ,  con  que  la  fuperílicion  Gentílica,  ó  la  execrable 
„  Seda  de  losGnoílicos  Bafihdianos,  y  Prifcilianiftas  pretendía 
,,  prefervaríe  de  todo  mal,  llevando  gravado  el  gran  nombre  del 
,,  Dios  llamado  t-íictoc. 

Como  no  fea  común  la  noticia  de  eíla  faifa  Deidad  adorada 
por  los  Pheniccs,  es  digno  de  traherfe  aquí  el  lugar  de  Sancho- 
mathon,  confervado  por  Eufebio  Cefarienfe  en  fu  lib.  i.  de  la 
‘Preparación  Evangélica, fol  3  6  .cuya  defeduofa  traducion  en  Latín 
por  el  equivoco  del  nombre  Hypfijlo  ha  hecho  que  no  fe  repare: 

Ka“'  T°"T“!  yimil  ”s  EA‘,’‘I',  T-MSTOZ-*,  e,'A«a  AWe'„,  Bip&í,  »■/  x, 

Bu'SAí''-  'e£  í  ¿uTÓrflm,  -i,  V„f„  UíKim»  J í,> 

rSvru,  ác  tJ,  r;..„  oí,>  mris  .•  r«2Tos  w/t0,. 

Al!  ■nMvrims  '«í, ,  x,¿(  5  6oW«t  «i 

H01  um  ¡xtate  extitit  quídam  Eliun,  vocatus  Hypfiílus ,  e>>  (cernina 
appel/ata  Beruth,  qui  habitabant  área  <Biblum  :  ex  quibus  genitus  efl 
erreítris ,five  Indígena,  quem pojlea  vocaruntUizmm  (Cxlum) , . . 

Ufa- 
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vero  cjt  clforor  ex pradiclis  qu¡e  &  nominata  fuit Terra. . . .  Ho- 
rum  autempater  Hypfiftus  ex  ferarum  conflitiu  mortuus ,  confecratus  efl , 
chí  &1  libamina  &  facrificia  liberi perfecerunt.  7  ’ 

,,En  tiempo  de  ellos  huvo  cierto  Eliun ,  llamado  Hypjijlo ,  y 
„una  muger  llamada  Eerutb  ,  que  habitaban  en  las  cercanías  de 
„  Biblio,  y  tuvieron  por  hijo  al  Tcrrejlre  ,  o  natural  de  la  tierra ,  a 
„  quien  nombraron  defpues  Urano  ( Cielo.)  A  elle  le  nació  de  los 

„  fobredichos  una  hermana,  que  fue  llamada  Tierra . Hypjijlo , 

„  padre  de  ambos,  haviendo  muerto  de  pelear  con  fieras,  fue  co- 
„  locado  entre  los  Diofes  ,  y  fus  hijos  le  ofrecieron  libaciones ,  y 
,,facrificios.  ’ 

Para  la  noticia  de  elle  nombre,  y  de  la  Sedla  de  los  Hypfijlarios , 
pueden  verfe  Hefychio,  Theophilo,  San  Juan  Chrifoítomo ,  Sui¬ 
das,  San  Gregorio  Nazianzeno,  y  San  Gregorio  Nilfeno.  (m) 

Para  mi  inftituto  baila  que  fe  ufaífe  la  letra  Griega  en  Efpa- 
ña,  y  en  un  monumento  publico,  y  de  la  Religión  que  fe  profef- 
íaba.  La  Piedra  anular  ,  por  hallada  en  Portugal ,  es  mucho  mas 
apreciable ;  pues  aunque  en  elMufeo  Real  ay  muchas  Medallas, 
y  Piedras ,  que  fervian  de  Amuletos ,  y  Talifmanes  ,  y  con  letras 
Griegas ,  y  con  charactcres  monílruofos ,  tomados  unos  de  los 
Alphabetos  conocidos  ,  y  otros  inventados  de  capricho ,  no  po¬ 
demos  aífegurar  de  los  parages  en  que  fe  encontraron. 

Las  letras  Griegas  facilitarían  anueítrosEfpañoles  elconoci-  Letra, 
miento  de  las  Romanas :  fon  ellas  cali  las  mifmas  que  aquellas. 

Dos  ligios  antes  de  la  Era  común  fe  vieron  aca  la  primera  vez  las 
Aguilas  Romanas  enarboladas  contra  el  Cavallo  Cartaginés.  An¬ 
tes  de  elle  tiempo  yá  tenían  los  Romanos  trato ,  y  confederacio¬ 
nes  con  losEfpañoles :  expelieron  á  los  Carthaginefes ,  hicieron 
guerra  a  los  naturales,  y  fe  apoderaron  de  toda  ella  Provincia ,  en 
la  que  permanecieron  por  efpacio  de  cali  ocho  ligios.  Apren¬ 
dieron  los  Efpañoles  fu  lengua ,  eferibieron  fus  characlcrcs  :  y 
permanecen  aún  muchas  Infcripciones  con  ellos  del  tiempo  de  la 
República  libre,  y  de  los  Emperadores,  que  recogió  Ocón  en  Li¬ 
bro  particular,  fiendo  muchas  mas  las  defeubiertas  defpues. 

Las  Monedas,  no  folo  de  las  Colonias  de  Efpaña,  lino  de  las 
Ciudades  autónomas,  ó  libres,  acuñadas  aca,  tienen  ellos  mifmos 
charaóleres ,  que  fon  las  letras  que  llamamos  Mayufculas ,  y  cali 
nada  diferentes  de  las  Griegas,  como  fe  vé  de  fu  cotejo. 

Con 

(m)  Theoph,  lib.t.  ad  Autolycum,  fol.24 6.  S.Joan.Chryfoft.  in  Pfal.  144.  S.Greg.  Nazianz.  orat.ip. 
pag.285).  S.Gregor.NyíTen.orac.a.  contra  Eunom.  com.2.  pag.440. 
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Con  ellas  letras ,  y  charaélercs  eítan  efcritas  las  Infcripcio- 
nes,  y  las  Monedas,  y  algunos  Libros  muy  antiguos,  de  que  fe 
ha  inferido  por  todos  halla  aqui ,  que  ellas  fon  folas  las  letras 
Romanas ;  pero  el Clarií simo  Marqués  Scipion  Maffei  pretende, 
que  los  Romanos ,  a  mas  de  ellas  mayufeulas ,  tenían  otras  letras, 
unas  minufeulas, y  otras curfi vas, 6  veloces  :  y  que  ellas  fon  las 
que  llaman  con  diítintos  nombres,  ya  (potincas ,  ya  Lombardicas ,  ya 
Saxonicas ,  íiendo  todas  Romanas.  Para  mayor  claridad  ufaré  no 
obílante  por  ahora  de  ellos  nombres  fin  tomar  partido  en  la  difi 
puta,  que  fin  duda  fe  fufeitara  con  la  novedad  de  elle  eruditifsi- 
mo  Efcritor,  y  daré  de  pallo  armas  a  ambas  partes. 

Las  letras  de  la  primera  edad  de  Roma,  que  de  Mabillon  co¬ 
pio  nueílro  Don  Chrilloval ,  y  es  la  primera  cilampa  fuya  ,  fon 
una  impoiluraque  elmifmo  Mabillon  defeubrió,  y  con  religiofa 
candidez,  y  buena  fe ,  propia  de  un  hombre  tan  doélo ,  confefsó 
havia  caído  en  ella.  Pertenece  aquella  letra,  llamada  del'Tejla- 
mento  de  Julio  Cejar, A  Siglo  VI. 

Es  verdad  que  en  las  Monedas  que  llaman  Confulares ,  ü  de 
Familias ,  y  en  algunas  Infcripciones ,  como  las  halladas  poco  ha 
en  Cartagena,  fe  encuentran  letras  mal  formadas ,  y  algo  dillintas 
de  las  mayufeulas  que  fe  ufaban  ,  y  oy  fe  ufan :  lo  que  puede  fer 
prueba  del  nuevo  fyítema ;  ó  fe  debe  atribuir  a  que  cada  ligio  tu¬ 
vo  fu  efpccial  mudanza ,  y  aun  moda  de  charaéieres ,  fin  la  que 
fiemprefeha  experimentado  la  diverfidad  de  las  manos  que  los 
forman. 

De  la  varia  fortuna  de  las  letras  Romanas  folo  ocurre  que  de¬ 
cir,  que  en  el  figlo  de  Auguíto  llegaron  a  fu  perfección  ,  la  que 
no  tenían  en  los  antecedentes :  pruebanlo  las  Medallas  y  Infcrip- 
ciones.  Se  conocen  mas  de  fefenta  cuños  diílintos  de  las  Medallas 
de  Augullo ,  y  de  diferentes  Maeítros  que  trabajaren  a  compe¬ 
tencia  ;  pero  apenas  duraron  en  perfección  un  figlo ,  como  fe  ve 
en  las  Medallas  de  Alexandro  Severo,  cuyas  letras  fon  menos 
proporcionadas.  Las  de  Maximiano  ,  y  Dioclcciano  fon  peores, 
y  menos  vifibles :  las  de  los  Juílmos,  y  jjuílinianos  lo  fon  aún  mas: 
y  en  fin  haviendo  los  Griegos,  ylosGodos,  en  el  diélamen  co¬ 
mún,  mezclado  fus  letras  con  las  Romanas  quando  los  unos  fun¬ 
daron  la  nueva  Roma,  y  los  otros  arruinaron  la  antigua,  fus  Me 
dallas  fe  efcnbicron  con  charaíteres  cali  impofsibles  de  leer. 
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Fuefe  invertiendo  el  Alphabeto  en  la  decadencia  del  Impe¬ 
rio  ,  y  en  la  invaíion  de  los  Barbaros  :  y  algunos  de  ellos  por  el 
comercio  con  los  Griegos,  fegun  fe  pretende,  tomaron  fus  letras 
pequeñas  ,  á  las  que  le  parece  mucho  la  letra  llamada  (jotbica, 
y  la  Bajlardilla  que  fe  fixo  en  Europa  con  el  beneficio  de  la 
Imprenta  ,  defpues  que  en  ella  fe  dexo  el  charada-  Alemán  ,  con 
que  por  los  años  de  1 460.  fe  comenzó  a  imprimir  en  Alemania, 
imitando  las  letras  que  allí  fe  ufaban  entonces.  Paífando  eíta 
admirable  invención  a  Italia, en  donde  ya  fe  havia  renovado  deb¬ 
ele  los  años  1430  el  buen  güilo  de  los  antiguos  figios  Romanos, 
afsi  en  eferibir  ,  como  en  las  buenas  Artes.  Y  para  mi  lo  prueba 
un  Medallón  delProtedor  de  las  Letras  nueílro  Sabio  Rey  Don 
Alfonfo  de  Aragón,  y  de  Sicilia,  hecho  en  Italia  el  año  1 440. por 
el  Pintor  Pifanelli ,  en  que  fe  lee  ella  Infcripcion  en  hermofos 
charaderes  DIVUS  ALPHONSUS  REX  ,  y  fe  guarda  en  el 
Mufeo  de  la  Real  Bibliotheca.  Efta  letra  Bajlardilla  tiene 
la  femejanza  que  fe  ve  en  elle  cotejo  con  la  Griega  minuf- 
cula: 

•  t  Y  *  '  t  yQlX.\f¿V%C7TpGTV(p%l^  u 

a  b  g  d  e  z  b  i  ^  /  m  n  o  p  r  s  t  vy  x 

En  el  nuevo  fyftema  fe  deberá  decir ,  que  por  mas  fácil,  y 
acomodada  fe  usó  de  la  letra  minufeula ,  y  curfiva  en  ellos  tiem¬ 
pos  de  mal  güilo,  olvidando  la  mayufeula. 

En  la  fupoíicion  común  no  es  fácil  averiguar  qual  de  las 
Naciones  Barbaras,  que  invadieron  el  Imperio  Romano,  y  lo  tra- «. 
xeron  a  fu  decadencia ,  tuvo  la  principal  parte  en  la  inverfion  de 
los  charaderes  Romanos ,  en  el  perdimiento  de  las  Artes,  y  en  la 
depravación  de  la  Lengua  Latina. 

Creefe,  que  en  Italia  ,  defpues  de  la  letra  Romana  antigua, 
que  duró  halla  el  ligio  IV.  fe  introduxo  la  Gothica ,  la  Longo- 
bardica,  la  Saxonica ,  &c.  En  charaderes  atribuidos  á  ellas  Na¬ 
ciones  fe  hallan  muchos  Libros ,  y  monumentos  que  nos  repre- 
fentan  en  eilampa  los  inveíligadores  de  la  antigüedad ,  y  entre 
ellos  el  fabio  ,  y  farnofo  Muratori  con  fu  Sociedad  T alatina, 
Monf.  Fontanini ,  y  los  Comentadores  de  Anaílaílo  Bibliothe- 
cario,  y  otros.  Defde  la  eilampa  2.  halla  la  32.  de  elle  LE 
bro  fe  hallan  exemplares ,  y  Alphabetos  de  ellas  letras ,  fobre  las 
quales  no  ay  que  añadir  a  lo  que  eferibió  Mabillon  ,  y  fus  V alc- 
dores ,  y  lo  que  últimamente  ha  publicado  el  Sabio  Abad  de 
Gottvvnbik ,  de  quien  fe  efpera  la  continuación  de  fu  eruditifsi- 
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ma Obra  ,  y  la  refpucíla  aleladísimo MafFei.  Para  la  nueílra  de¬ 
bemos  continuar  con  las  letras  ufadas  en  Efpaña  en  aquellos 
tiempos :  y  entre  ellas  es  la  principal  la  llamada  (jotbica ,  que  fe 
juzga  introducida  acá  con  el  Imperio  de  aquella  Nación;  pues 
aunque  antes  de  el  fueron  las  invafiones  de  los  Vándalos  ,  Sue¬ 
vos  ,  Alanos ,  y  Silingos  los  que  formaron  nuevos  Reynos  en 
nueílra  Provincia,  pero  de  poquifsima  duración ,  lino  es  el  de  los 
Suevos ;  la  barbaridad  de  ellas  gentes  no  dexó  monumentos  de 
letras,  fino  de  eilragos ,  atrocidades ,  y  ruinas ,  que  cuentan  Ida- 
cio,Orofio,Salviano,  Glympiodoro,  y  otros.  No  obílante,  quien 
quiera  informarfe  de  la  literatura ,  origen  ,  coílumbres ,  y  monu¬ 
mentos  de  ellas  Naciones ,  puede  confultar  a  Mattheo  Pretorio 
en  fu  Orbe  Qothico :  a  Schurzfleifch  en  la  Dijfert.  XXIII.  de  Tdpb. 
S ueco-(jot/:icis :  a  Olavo  Rudbeckio  en  fu  Atlántica  :  áJuanSchil- 
térenfu  Thejoro  de  las  antigüedades^ heutomeas ;  a  Hickelio  en  fu 
' The  foro  de  las  Lenguas  Septentrionales:  y  a  Rodulfo  Joña  Islando:  y  a 
ellos  dos  últimos  con  efpecialidad  para  las  letras  ‘Runas,  antiguas 
(/otbicas,  Moefo-(jotbicas ,  Scando-Cpothicas ,  6  Islándicas ,  Cimbricas , 
Cambro-Lritanicas ,  Anglo-D ano-bNbrmanno-S axonicas,  y  en  fuma  pa¬ 
ra  las  Naciones  Célticas  ,  y  Scy  ticas ,  a  las  que  reducen  todas  las 
demás  :  que  á  mi  inilituto  no  pertenece  averiguar  fi  fueron 
Scytas,  Celtas,  Slavas  ,  Theutonicas ,  Godas,  ó  Alemanas;  ni 
inferir  por  los  orígenes  que  fon  tan  controvertidos  ,  y  dudofos, 
las  letras  de  que  ufaban  unas  gentes ,  de  que  no  tenemos  Efcrito 
alguno. 

De  losNormannos  fe  hallan  quatro  Alphabetos  en  Reda ,  en 
Hrabano Mauro ,  en  Trithemio,  y  cnLazio;  pero  no  conforman. 
De  los  antiguos  Francos  trahe  uno  Trithemio  facado  de  fu  fingi¬ 
do  Hunibaldo. 

Los  Huimos  ufaron  de  Alphabeto  muy  femejante  alas  L(u- 
nas .  trahelo  Mattheo  Belio  en  fu  Tratado  de  la  Antigua  Literatura 
Hunno-S cytica ,  pag.  27.  y  fi  fe  confiere  con  las  letras  antiguas  de 
l'rulia ,  de  las  que  poco  ha  fe  hallo  un  monumento  cerca  de  Dan- 
zick,  que  explica Theophilo  Sigcfrido  Bajero;  es  unomifmo  á  la 
t  fila :  y  aísi  los  V andalos  fi  tenían  alguno  ,  ufarían  de  elle.  Pero 
es  de  notar,  que  las  letras  de  todos  ellos  Alphabetos  fon  muy  pa¬ 
leadas  á  las  Griegas ,  y  lamifma  femejanza  tienen  las  letras  Scba- 
Rr,  9 Neolíticas , y  Cyrillicas ,  de  que  aun  oy  ufan  los  Rufos,  los 
Croaros,  los  Dalmatas,  y  los  Raícianos. 

Dcfde  el  ligio  V.  contamos  el  ellablecimiento  de  la  Mo¬ 
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narchia  de  los  Godos  enEfpaña:  fe  juzga  que  ella  Nación  trahia  Lctras 
fu  arte,  y  modo  de  efcribir  que  les  havia  enfeñado  Ulphilas  ,  fuG°‘™ 
Obiípo  Amano,  en  el  ligio  IV.  Si  antes  de  él  tuvieron  letras ,  lo L  i 
diíputan  aun  muchos ;  pero  Olao  Vomito  en  {xsRunographia  pa¬ 
dece  no  dexa  dudar ,  que  los  Godos  antes  de  faltr  a  la  1  liracia  en 
el  ligio  IV.  tenian  las  letras  llamadas  launas ,  y  que  no  eran  mas 
que  diez  y  feis ,  las  que  aumento  Ulphilas  halla  veinte  y  cinco, 
tomándolas  de  los  Griegos,  y  Latinos.  La  portentofa  antigüe  - 
dad  que  Rudbeckio  da  á  las  ‘Runas,  madres  en  fu  diclamen  de  las 
Letras  Egypcias,  (friegas, y  ‘ Pbcnicias ,  y  la  ingeniofa  prueba  de  ella, 
pudiera  tener  lugar  en  un  Dialogo  de  Luciano.  Lo  cierto  es, 
que  las  ‘Runas  fe  hallan  gravadas  en  Sepulcros  antiquísimos  ,  y 
que  tienen  mayor  antigüedad  que  las  letras  Ulphilanas.  Dimos 
ya  la  cilampa  de  elle  Alphabeto  lili  guiarnos  por  los  que  publi¬ 
caron  Juan,  y  Olao  Magno,  Juan  Bureo,  y  Olao  Vornuo,  por  fer 
defcétuofos  ,  y  no  correfponder  a  las  Infcripciones  que  copio 
con  tanta  fatiga  Olao  V arelio,  y  que  aumenta  Rudbeckio,  y  nue¬ 
vamente  el  Autor  de  la  Diferí  ación  [obre  la  LenguaDelecarlica ,  que 
nos  remitió  de  Suecia  con  otros  monumentos  de  las  antigüeda¬ 
des  Septentrionales  ,  y  con  los  magníficos  Tomos  de  Eílampas, 
en  que  fe  reprefenta  la  Suecia  antigua,  y  moderna,  el  generofo,  y 
erudito  Cavallero  Ron  Andrés  Rachmanfon  ,  á  quien  con  debi¬ 
do  agradecimiento  nombro  ,  afsi  por  ello ,  como  porque  la  Real 
Bibliotheca  debió  á  fu  buen  güilo ,  y  Ungular  aplicación  fre- 
quentes  vifitas,  y  afsimifmo  los  dependientes  de  ella  Real  Ofici¬ 
na  cfpcciales  favores ,  en  particular  Don  Juan  Iriarte ,  uno  de  fus 
Bibliothecarios. 

Como  de  ellas  ‘Runas  fe  valían  los  Suecos,  Danos,  Noruegos, 
y  demas  Pueblos  Septentrionales  para  las  artes  Mágicas ,  y  ufes 
infames :  los  Monges  Apollóles  de  aquellas  gentes  procuraron 
abolirías,  y  enfuñaron  con  la  Religión  Chrilliana  otras  letras,  que 
llamamos  Monachales :  y  cafi  lo  configuieron  ,  pues  folo  han  que¬ 
dado  las  Infcripciones ,  y  el  bailón  que  les  firve  de  Kalendario 
con  aquellas  letras ;  pues  ya  diximos ,  que  las  Medallas ,  ó  Mone¬ 
das,  6  fon  nuevamente  fingidas,  ó  fon  antiguas  Efpañolas. 

Algunos  charaéleres  de  ellas  Runas  fe  pueden  obíervar  en 
las  Infcripciones  de  Efpaña ,  que  copiamos.  Don  Lope  de  los 
Ríos  ,  que  añade  a  la  ciencia  del  Derecho  Romano  la  Ungular 
erudición  que  adorna  fu  nobleza  ,  y  la  modcllia  que  laefmalta, 
ha  obfervado  algunas  de  las  letras  Monachales  en  las  Piedras,  y  Ef- 
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enturas,  que  de  Cordova  fu  Patria ,  y  de  otras  Ciudades  de  An- 
daluzia,  y  EAremadura ,  me  ha  comunicado. 

De  eíla  mezcla  de  las  Adonachales ,  y  IctvaüU/pbilanaí 

nace  la  prueba  de  que  los  Godos  xao  nos  traxcron  uniformes ,  y 
fixas  las  letras.  Ulphilas  fe  aprovechó  de  las  que  fe  ufaban  en  los 
Paífes  en  que  vagaban  los  Godos  :  y  fegun  Sócrates  Scholaftico, 
Sozomeno ,  Theodorcto  ,  Philoftorgio  ,  Phocio  ,  y  nueílro  San 
Ifidoro,  que  dice :  Acl  inflar  (flrxcarum  litteramm  (flotkis  reperit  la¬ 
teras  ,  hizo  de  ellas  fu  Alphabeto  ,  y  con  ellas  eferibió  fu  Tradu¬ 
cían  de  los  quatro  Evangelios  en  (flotbico ,  íi  acafo  es  fuya  ;  pues  fe  la 
niegan ,  aunque  le  dan  igual ,  ó  mayor  antigüedad  Fhckelio  ,  y 
Sperlingio  ,  y  de  que  tenemos  la  edición  hecha  por  Francifco  Ju  ¬ 
mo,  copiada  del  famofo  Códice  Argénteo.  Por  efto  tienen  difeulpa 
Juan  Olao,  Dureto,  V ulcanio ,  Rutgerlio  ,  y  Jofeph  Scaligero  de 
haver  publicado  los  Alphabetos  Gothicos  tan  diferentes  entre 
si.  En  mi  Eílampa  de  las  letras  Gothicas  pufe  el  Ulpbilano  que 
fríe  del  Códice  de  los  Evangelios  citado ,  y  eftampe  otros  faca- 
dos  de  las  Infcripciones,  y  Efcrituras  que  he  vifto. 

No  puedo  menos  de  hacer  prefente  aquí  las  dos  hypotefis 
de  Francifco  Junio.  I.  Que  la  Lengua  Gothica  folo  difiere  de  la 
Griega  antigua  en  el  dialecto.  II.  Que  la  Lengua  antigua  Francc- 
Ja,y  la  Anglo-S  axonica  provienen  de  la  Gothica:  contra  lasquales 
Schiltér  affegura,  que  la  primera  nunca  fe  probara,  tiendo  cierto 
lo  contrario,  que  la  Lengua,  y  Nación  Céltica  es  mas  antigua  que 
la  Griega ,  como  confia  de  Scymno  Chio ,  y  de  otros  antiguos 
Autores  -.  que  la  fegunda  es  igualmente  dudofa  ,  porque  los 
Francos  ,  y  Saxones  ufaban  ya  de  fu  antigua  Lengua  Céltica, 
quando  los  Godos  fueron  conocidos  en  Europa,  como  confia  de 
Jornandes,  V valfr.  Strabo,y  de  otros. 

No  fueron  tan  aficionados  los  Godos  que  vinieron  aEfpana 
a  fus  Runas,  ni  a  fu  Alphabeto  Ulphilano ,  que  no  lo  dexaífen ,  li 
lo  traxeion,  por  las  letras  Romanas ,  o  por  las  Griegas  pcoucñas. 
Los  Reyes  ufaron  de  eftas  en  fus  Monedas:  ay  algunas  de  oro 
en  el  Malicio  Real.  Aíonf.  Alahudél  copio  otras  del  Gabinete  del 
Rey  Chriftianiísimo.  Ximenatrahe  una  en  fus  Anuales  de  Jaén. 
En  la  Eftampa  XXVII.  fe  hallaran  dos  de  Reccaredo,  y  Recef- 
vinto. 

En  las  Infcripciones  también  ufaron  ele  letras  Romanas  :  las 
dos  que  copia  el  Sabio  P .  Ruinart,  ( n )  halladas  en  las  cercanías,  de 
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Narbona  fon  muy  {inguiares ,  una  de!  año  X.  del  Rey  Teudere, 
ó  Teudo,  y  erra  del  año  XIV.  del  reynado  de  Leovigildo. 


(XVIII.) 


(XIX.) 


NIC-  RE(WIEV  CIT 
in-pace-BoNlae 
WÍ°RÍ  E-PAIENOPE 
e^I*MXÍT'PLVS 
VWEN2/S  -ANNYS 


°BIIT 

X  ■  K  AL  ■  MA'T  XAS 

INDIO  (DAARTA 
XNN-X-RE^ND0 
*  TEVDEBE 


HIC-RE3VIE5  cWj 
CEJB  OÍE  ■  MM>  Oídos! 

<ms.  qvivixiT2kvs 
MHVS  AHíOSXmoBÍEI 
¿VB  diEPÁ>A§Y5TAS 
INdiCTIOlE  Xff’AMO 
XIIII  REC^IdJOmi 
N  O.STRÍ-  EEOYÍEclí 
FEG>Í  S  A 


Con  letras  Romanas  fe  ve  que  eferibian  fus  Epitaphios  los 
Godos :  lag,  q,  d,  que  fe  obfervan  en  eftos  dos ,  fon  muy  de  no¬ 
tar  ,  porque  prueban  la  antigüedad  de  fu  figura ,  y  la  mezcla  de 
las  mayuículas  con  las  minufeulas ,  o  fea  de  las  Romanas  con  las 
Godas ,  lo  que  no  es  tan  fácil  de  perfuadir. 

En  el  Convento  de  SanFrancifco  de  Merida  fe  halla  la  Inf- 
cripcion  figuiente  XX.  copiada  aqui  con  mas  exactitud,  y  fideli¬ 
dad  que  en  Vargas,  que  también  la  trahe  en  fu  Hifloria  de  Merida. 
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- - - — -  11  .  ...  .  —  _ _ 

Efta  Ciudad  Augufta  eftaba  en  poder  de  les  Godos  quando 
fe  eferibió  eñe  Epitaphio.  El  nombre  de  Valeria  ,  que  fe  quifo 
confervar  en  él,  es  Romano,  y  no  prueba  por  elfo  tanto  como  los 
dos  antecedentes;  pero  afianza  la  continuación  del  ufo  de  eftas 
letras  en  los  Efpañoles,  a  quienes  fus  nuevos  Señores  llamaban 
cR{manos. 

Entre  los  Manufcritos  originales  de  Rodrigo  Caro  ,  que  fe 
confervan  en  el  Colegio  de  S.  Alberto  de  Sevilla ,  fe  halla  lalnfi 
ci  ipcion  figuiente  XXL  Han  hablado  de  ella  con  error  los  Hifto- 
riadores  de  Sevilla.  No  fe  pueden  convencer  con  la  Piedra  ori¬ 
ginal  ;  porque  oy  efta  fumergida  con  la  Iglefia  de  la  Villa  de  Al¬ 
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cala  del  Rio ,  en  que  eftaba  quando  la  hizo  dibujar  Caro,  con  el 
motivo  de  haverfe  mandado  abrir  el  Sepulcro  de  orden  del  Ar¬ 
zobispo  de  Sevilla :  y  de  elle  dibujo  la  ha  copiado  fielmente  el 
erudito  Don  Jofeph  de  Cefpedes,  Arcediano  de  Carmona. 


(XXL) 


IAc£TFAMVLVrl>EI 
Í'PEQoIUYS’CUYIVI 
XITANoJ’ÍL'MIN^ 
\L£CEmTlNÍA?E 
P'II-NoNAJ’&BR' 
ERA  <^5XXXlI. 


Las  notas  numerales  de  ellas  Infcripciones  del  ligio  VI.  fon 
muy  dignas  de  obíervaríe ,  y  no  faltara  quien  de  ellas  laque  fo¬ 
mento  para  el  nuevo  fyítema. 

Halianfe  también  en  Efpaña  Infcripciones  de  los  figlos  VIL 
VlII.IX.X.y  XIII.  efcritas  con  letras  Romanas.  Las  que  fe  copian 
en  la  figuiente  Eftampa  XXII. ion  de  aquellos  tiempos :  y  aunque 
algunas  letras  de  ellas  parezcan  eílrañas ,  y  que  fe  aífemejan  a  las 
Ulphilanas,  6  Gothicas,  fon  Romanas ,  y  fe  hallan  monumentos 
eferitos  con  ellas  mas  antiguos  que  la  invafion  de  los  Godos. 

De  ellas  Piedras,  la  I.  fe  halló  en  el  Barrio  de  los  Marmolejos 
el  año  1544.  y  defpues  fue  colocada  en  el  Oratorio  de  los  Reli- 
giolos  Dominicos  de  Cordova,  donde  oy  permanece. 

La  II.  ella  en  las  Caías  de  Don  Pedro  Zevallos ,  quien  la 
recogió  de  manos  de  un  Eclefiaílico  ,  y  fe  encontró  el  año 
1 7  2  9.  al  cabar  unas  Viñas  en  la  Sierra  de  Cordova  cerca  del  Lu¬ 
gar  de  Rojana. 

La  III.  trahe  Ambrollo  de  Morales  ,  pero  errada  en  la 
Era,  ó  en  fu  lección  MCCII.  feria  VI.  debiendo  leerfe  folamen- 
te  Era  de  MCCLXXXXVI.  Hallafe  ella  Piedra  en  poder  de  D. 
Pedro  Zevallos. 

La  IV.  Infcripcion  eító.  en  una  Piedra  de  marmol  blanco ,  de 
una  tercia  cali  en  quadro :  viola  Morales  en  laParrochia  de  S.  An¬ 
drés  de  Cordova,  y  al  prefente  la  tiene  D.Pedro  Zevallos. 
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La  V.  fe  halla  en  un  nicho  aliado  de  las  Reliquias  de  los 
Santos  Martyres  en  la  Parrochia  de  San  Pedro ,  y  la  refiere  Mo¬ 
rales  tom.  3  .fol.  270. 

La  VI.  efta  en  la  Villa  de  Cabra  en  la  Iglefia  de  Sen  Juan, 
firviendo  de  pedefial  a  la  Pila  del  Agua  bendita,  y  por  la  parte 
que  efta  arrimada  a  la  pared  tiene  otra  Infcrip don ,  que  fe  puede 
ver  en  Morales  lib.  12.  cap.  30.  Ay  en  la  explicación  una  C  de 
masque  en  la  Infcrip  don  exidamentc  Tacada  per  Don  Pedro 
de  Zcvallos,  que  léñala  la  Era  DCLXXXVIII.  La  X.  engarava- 
tada  valeLXXX.  En  efta  Era,  ó  Año  dcDCL.  podía  fer  Obftf 
pe  Bacauda ;  pues  en  el  de  DCLIII.  y  DCLVI.  firma  en  los 
Concilios  de  Toledo,  y  íii  prcdeceíTor  el  año  DCXLVI.  y  fu 
fucceífor  en  el  año  DCLXXXIII.  Y  reípedo  de  no  hallarle  otro 
Bacauda  Obifpo  de  Cabra ,  parece  queda  evidenciado ,  que  cite, 
de  quien  hace  mención  la  Piedra,  es  el  miftr.o  que  firma  en  los 
Concilios :  con  lo  que  fe  viene  en  conocimiento  fixo  de  la  cifra, 
y  de  fu  valor.  Pero  de  lo  contenido  en  eftaslnfcripciones ,  y  de 
las  debidas  alabanzas  aDon  Pedro Zevallos ,  puede  verfe  la  Dif- 
íertacion  de  Don  Lepe  de  los  Ríos  ,  á  quien  debe  fu  Patria ,  y  la 
erudición  tan  cío  da  fatiga. 

(XXII.) 

Por  feguir  la  divifion ,  y  nombre  común ,  llamé  Letra  (jothL 
ca  Efpanola  a  la  del  Epitaphio  de  Malaga ,  y  a  la  del  famoío  Ma- 
nuferito  de  Alvaro  de  Cordova ,  que  tomé  de  Aldrete ,  para  re¬ 
coger  quantos  charaderes  hallafté  atribuidos  a  los  Godos  :  y  no 
puedo  menos  de  alabar  la  exaditud  de  eftc  erudito  Autor ,  def- 
pues  de  haver  cotejado  con  fu  Eftampa  un  fragmento  del  ínfi¬ 
mo  Manufcrito  i  pero  no  entiendo  ,  que  el  nombre  que  fe  da  é 
cíto  letra  fea  bailante  prueba  para  adjudicarla  a  los  Godos ,  y  qui¬ 
tarla  a  los  Romanos.  Las  letras  mayuículas  del  fragmento  de  Al¬ 
vo  ro  ion  Romanas:  lascurfivas,  6  mi:  .úfenlas  por  mi  fean  Godas: 
dcylas  cc  000  eftaa  en  fu  original  en  efta  Eftampa. 

(XXIII.) 
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PROLOGO.  XVIII. 

También  fon  letras  Romanas  las  de  lalnfcripcion  (¡guíente, 
aunque  a  la  primera  villa  fe  parezcan  a  las  llamadas  (-¡odas. 

(XXIV.) 


Efte  fragmento  ella  en  una  tabla  de  marmol  blanco  de  dos 
dedos  de  grueífo ,  hallada  en  Cordova  el  año  1 7  3  7 .  en  la  Huerta 
Perea  de  los  PP.  de  San  Pablo,  junto  a  la  Torre  Albarrana,  inme¬ 
diato  al  Convento  de  la  Victoria,  y  fe  lee  afsi: 

....SCELSUM  DOMINUM  MEN.... 
POSCIT  ET  VENIAM  CHRISTI  FLEBI.... 
INCLITE  QUEM  DIGNIS  TUMULABI . . . 

Scs  ET  INLUSTRIS  HERUS  LEO . 

L  CUNC- 


PROLOGO. 

CUNCTIS  QUOD  PROFUIT  AD  SPEM 
OB  QUOD  CONTINUE  LECTOR  DOM. ... 
...CENS  UT  VENIA  MANEAT  E.... 

. AT  PERPETUA  VITA  MA . 

. RA  DCCC . 

Se  pudiera  conjeturar  que  el  LEO. . .  de  la  quarta  linea  es  Leovi- 
gildo,  o  Lcocricio ,  de  quien  habla  Morales  lib.  1 4.  cap.z.fol.9  <, .  Mas 
fundamento  ay  para  llamar  letra  (potinca  a  la  de  las  Piedras  de  Ar- 
jona ,  de  Baylén ,  y  de  Marios ,  que  doy  en  la  Eítampa  XXV. 
porque  ay  en  ellas  algunos  charaéteres  parecidos  a  los  Ulphila- 
nos,  y  Monachales,  aunque  ay  otros  puramente  Romanos. 

Etepa  La  Piedra  que  llamo  de  Ar joña ,  ella  en  la  Villa  de  elle  nom¬ 

bre  en  una  pared  del  Templo  de  los  Santos  Bonofo ,  y  Maximia- 
no  ,  en  una  tabla  de  alabaílro ,  que  fe  hallo  a  una  legua  de  Mar- 
mole  jo ,  y  otra  de  Arjonilla  al  Occidente,  a  villa  de  Guadalqui¬ 
vir,  en  el  termino  de  Arjona,  camino  de  Aldea  el  Rio ,  en  el  litio 
llamado  Las  Herrerías ,  en  unas  ruinas  de  edificios :  llevóle  a  caía 
de  D.  Alonfo  de  Mendoza,  Cura  de  Arjonilla,  quien  en  el  año 
1 6  44.  la  dio  á  Don  Martin  de  Ximena,  y  elle  la  colocó  en  donde 
fe  halla,  (o ) 

En  la  Muralla  del  Gallillo  de  Baylén  ,  hacia  la  puerta  Occi¬ 
dental,  en  una  piedra  larga,  y  angofta,  ocupada  toda  con  qua- 
tro  renglones  de  letras  ,  ella  la  Infcripcion  ,  que  leyeron  el 
M.  Francifco  Rus  Puerta  ,  y  Ximena ,  con  fola  la  diílincion ,  que 
aquel  leyó  en  el  primer  renglón  Lucuberacíi  ,  v  elle  Lucubera 
Cbrifii. 

La  Piedra  de  Martos  eft'á  en  la  pared  de  la  Cárcel ,  y  dicen  fe 
facó  de  la  Capilla  colateral  de  la  mayor  de  la  Iglefia  Parrochial  de 
Santa  Maria.  Cree  Ximena  que  pertenece  al  año  853.  y  que  es 
del  Sepulcro  de  Santa  Columba.  Para  mi  inllituto  baila  haver 
dado  exemplares  de  las  letras  que  los  Efpañoles  mantenían  de- 
baxo  de  la  efclavitud  de  los  Mahometanos. 

RL  ^etras  Aliífal  Mozárabe ,  que  ella  en  la  Libreria  de  la 

tabe?  Santa  Iglefia  de  Toledo, tienen  mucha  femejanza  con  las  de  ellas 
Infcripciones ;  pero  como  también  fe  parezcan  á  las  de  los  ligios 
poíleriores ,  no  me  atrevo  a  feñalar  a  punto  fixo  el  tiempo  en 
que  fe  eferibió  ;  ni  he  podido  bufear  en  el  mifrno  Libro  otras  fe- 
ñalesde  fu  antigüedad ;  pero  es  muy  útil  fu  reprefentacion  para 
enfeñarfe  a  leer  otras  letras  femejantes,  que  las  ay  en  muchos  Li¬ 
bros, 


(  0  )  Ximena  Armales  de  Jaén  yfol.  28. 


Piedra  en  ar¿ona. 

*  A\A  RLAHS-LUXPIIN  VlTY  s V  A  aMaríaJidelis  Chri/ii in  noiiajua, 

HHC  S  W/'W/A  W’sY.’Pdíi'S'huncdliyewlocum.iblqueJwnmuni  mamuAivbus, 

Í\TV0 (i K-HIVNoSvBR VI XI^NorcMgNEN  quatuordmi vnojuptr vixít anuos, cum pcniten- 
ptfüt  5rhl  H>  Ac  E  fevu  INANE  AicWN0  Ha  rrreft inpace dieppllmoldus  Mar-Has Jecundo 
RgccJL/HATi  h  PAFV  Ac  IPlS NN°  Recd/vmii  retjnandscum  palrePrinclpisAnno. 
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Piedra  en  el  castillo  de  bailen. 

►HNMEMN1  •  LQCVBEMSI  lNhd9NVSl_E'l-Iji  nomine DomlnLLocuber-acji  vnd£nus 
ABBATEGT  ET  IA/0S  COROS'KXQNS  c-Abbas •a^ }clt ,  el  dúos  conos  le  coi^p- 
TKVXJT  ETMEATE  SVNT  E©RVM  tr-uxlt ,  et Jacraie^ Jimt  dandlor'um 
ME^LESIE-PWMEIKVÍMA  £T4A  XXV1II!  Del Eglefit,prlduIdusMa  XXVM. 
cl\AKrO  RE9N0  9 Eli  ANI N SI  E9ICANI  quartoPegno^lorioJiDommiNo/lriEgicam. 
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Carácter  del  cMiffal  Gothico  aM.d.aAum-2  Jcrin-3o.  déla  Bibliotheca  de  la 
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bros,  y  Pergaminos :  y  por  efto  hice  gravar  fus  chara&eres ,  y  fa-  Eiupa 
qué  el  Alphabeto  de  ellos,  que  fon  los  de  la  Eftampa  XXVI.  XXVi- 

A  ligios  anteriores  fe  debe  aplicar  la  Infcripcion  del  Sepul¬ 
cro  de  San  Millan ,  de  cuya  letra  hizo  cotejo  el  erudito  Abad 
Mecolaeta  con  otra  eftampada  por  Mabillon ,  que  elle  docfto  P. 
tiene  por  Saxonica ,  y  es  parecida  a  las  de  las  Eftampas  (23. 29.  Enspa 
3  o.  y  3  8 .)  que  hice  facar  de  las  Efcrituras  originales  de  Portugal, XXVU 
de  que  ya  hablamos ,  y  á  las  del  Manufcrito  de  Cordova ,  y  en 
una  palabra  a  las  de  diverfos  ligios  ufadas  en  Efpaña  :  por  lo  que 
no  fe  puede  facar  del  characfter  argumento  irrefragable  del  tiem¬ 
po  fixo  en  que  fe  eferibieron. 

Los  Chriítianos  refugiados  a  las  Montañas  en  la  invafion  de 
los  Moros ,  llevaron  coníigo  el  arte  de  eferibir  ella  letra,  y  le  en¬ 
henaron  a  fus  defendientes.  Las  Infcripciones  que  copian  Mo¬ 
rales,  Padilla,  y  otros ,  nos  fervirian  de  prueba  de  ella  verdad ,  fi 
la  diligencia, y  fatiga  que  pufieron  en  interpretarlas,  y  darlas  en 
letra  mayufeula  Romana,  la  huvieran  eftendido  a  gravarlas  como 
ellas  eftán  en  las  piedras ;  dicen  no  obftante  ,  que  fon  letras  Go- 
thicas.  Efta  falta  puede  fuplirfe  con  los  inítrumentos  eftampa- 
dos  en  efte  Libro.  ( Eftampa  19.  20.  y  fig.) 

Varias  formas  de  letras ,  muy  defemejantes  entre  si,  fe  ha¬ 
llan  en  Infcripciones ,  y  Monumentos  antiguos ,  que  por  lo  difí¬ 
cil  de  fu  lección  pudiera  fin  miedo  aplicar  a  los  Godos  mientras 
no  aparecen  fus  verdaderos  dueños. 

En  el  Real  Monafterio  de  San  Martin  de  Acova  ,  del  qual 
foy  Prelado,  aunque  indigno,  ay  un  Sepulcro  antiquifsimo ,  que 
de  la  Clauftra  fe  pafsó  pocos  años  ha  a  la  Capilla  Mayor.  Copie 
con  mucho  cuidado  fu  lapida ,  en  que  ay  unas  letras  que  no  pu¬ 
de  leer ,  ni  nueftro  Don  Chriftoval ,  a  quien  las  moftré :  doyla 
aqui  fielmente  reprefentada  para  quien  quiera  exercitarfe  en  una 
indagación  nada  apacible. 


De 


PROLOGO 

(XXVIII.) 


PROLOGO.  XX. 

De  la  mi  fina  calidad  fon  las  letras  de  las  XII.  Infcripciones 
de  la  Tabla  íiguiente,  ( XXIX. ) 
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que  me  remitid  Don  Francifco  de  Almeida :  y  antes  de  eftam- 
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parla ,  dire  fegun  íu  relación  en  los  lugares  que  fe  hallan.  La  I. 
en  el Monafterio  de  Murta,  junto  áThomar.  La  II.  en  el  Con¬ 
vento  de  Santa  Iria  de  Thomar.  La  III.  en  la  Iglefia  de  Santa  Ma¬ 
rina  de  Pedraza,  Arzobifpado  de  Braga,  la  que  leen:  AQUI 
JAZE  MARTJñO  MENDEZ.  La  IV.  fe  halla  en  la  mifma 
Iglefia.  La  V .  Vll.y  VIII.  en  la  Igleíia  de  San  Salvador  de  Villa- 
Real ,  Provincia  detras  los  Montes.  La  VI.  en  Arrifara  de  Poya¬ 
res  ,  termino  de  Coimbra.  La  IX.  en  la  Iglefia  de  nueítra  Señora 
de  los  Aífores ,  Dioceli  de  Guarda.  La  X.  en  las  Murallas  de  la 
Villa  de  Anciaens.  La  XI.  en  el  Cadillo  de  la  mifma  Villa.  La 
XII.  en  la  Iglefia  de  San  Martin  de  Aguas  Santas,  Concejo  de 
Linhofo,  Arzobifpado  de  Braga. 

Los  charaóteres  de  ellas Infcripciones ,  fi  no  fon  arbitrarios, 
filen  de  diverfos  Alphabetos  ,  que  no  es  fácil  fe  crean  de  una 
mifma  Nación.  Los  de  la  Infcripcion  X.  fon  muy  eílraños ,  y 
bien  formados  :  tal  vez  havra  mejor  ocafion  de  hablar  de  ellos 
quando  fe  explique  la  Infcripcion  figuicnte ,  en  la  qual  ay  letras 
femejantes  ,  y  es  digna  de  que  fe  confidere  por  fu  eítrañeza,  y 
íingularidad. 
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La  Infcripcion  XII.es  muy  notable  :  quien  la  copio  leía  LU- 
CIUS,  PRESBITER ,  ERA  MCLXXX.  Yo  no  me  atrevo  a 
adivinar  (obre  ello  ,  y  folo  reparo  en  las  Notas  numerales ,  que 
tanto  importa  averiguar,  y  efpecialmente  en  el  guarifmo  prime¬ 
ro,  que  es  muy  parecido  a  nueftro  2.  y  fi  fuelle  el  miímo  ,  hallá¬ 
bamos  mas  antiguas  en  Efpaña  las  cifras  Arabes ,  que  lo  que  co¬ 
munmente  fe  dice,  y  queda  ya  apuntado. 

Es  muy  útil  el  conocimiento  de  ellas  notas :  por  falta  de  él 
fe  hallan  muchos  anachronifmos  en  algunos  Autores.  Servirá  de 
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luz  la  11  guíente  Tablilla  tomada  del  muy  doéto  P.  M.  Verganza 
cuyas  cifras  obfervó  en  tantos  inílrumentos  antiguos  como  ha 
manejado. 
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También  debemos  al  mifmo  erudito  Padre  las  Notas  Mufi- 
cas ,  de  que  en  Efpaña  fe  valían  antes  de  la  invención  de  las  de 
Guido ,  Monge  de  Arecio  enTofcana ,  que  fe  admitieron  en  to¬ 
das  partes,  y  fon  las  que  oy  fe  ufan. 

Sirven  aquellas  Notas  para  indicarnos  la  antigüedad  de  los 
Libros  en  que  fe  hallan.  Yo  he  cotejado  las  que  reprefenta  ella 
Tablilla: 
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y  fon  las  mifmas  que  las  que  ay  en  un  Códice  de  pergamino,  que 
contiene  entre  otras  cofas  la  Vida  de  San  Ifidro  Labrador  ,  efcri- 
ta  por  Juan  Diácono ,  y  fe  cree  original ,  y  por  tal  fe  guarda  en  la 
Iglelia  de  San  Andrés  de  Madrid. 

De  lo  que  he  notado  de  paífo  fobre  los  monumentos  de  la 
letra  que  fe  llama  (jotbica ,  fe  inferirá  lo  oportuno  que  es  aquí  de¬ 
cir  algo  del  nuevo  fyftema  fobre  las  letras  atribuidas  á  los  Go¬ 
dos,  y  á  los  otros  Barbaros. 

Se  niega,  que  los  Godos,  Longobardos,  Saxones ,  y  Francos 
invirtieran  la  letra  Romana ,  y  que  introduxeífen  letra  alguna  en 
los  Paifes  que  invadieron,  y  dominaron. 

Se  da  por  cierto ,  que  las  letras  que  toman  el  nombre  de  ellas 
gentes  fon  Romanas,  6  Mayufculas,o  Adinufculas ,  ó  Curjivas.  Se  fu- 
pone  que  ellas  tres  efpecies  de  letras  fe  ufaron  ííempre  éntre  los 
Romanos.  Pruebafe  elle  fentir  particular  del  Marqués  Maífei 
de  muchas  maneras. 

A  los  Godos  ,  Longobardos  ,  y  á  los  demás  Barbaros  fe  atri¬ 
buye  la  corrupción  de  la  Efcultura,  de  la  Pintura,  de  la  Architec- 
tura,  de  la  Lengua  Romana ,  afsi  como  la  del  Arte  de  efcribir: 
aquello  no  es  cierto ,  porque  en  los  ligios  IV.  y  V. ya  havian  def- 
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caecido  ellas  Artes.  La  Eícukura ,  y  Pintura  ,  por  dedicada  en¬ 
tonces  a  la  idolatria ,  y  por  no  poderle  aprender  bien  fin  fre- 
quentar  unasEfcuelas  que  eílaban  llenas  de  fimulacros ,  y  obras 
de  Gentiles,  fe  abandono  por  los Chriílianos :  lo  que  fe  infiere 
de  Tertuliano,  (p )  La  transformación ,  y  mal  güilo  de  la  Archi- 
tediura,  y  el  nuevo  orden  de  ella ,  llamado  Cjothico ,  no  fe  puede 
atribuir  a  ellas  Naciones,  porque  ellas  no  tenían  Architcftura,  ni 
buena,  ni  mala:  eran  naturales  de  Palies  en  que  apenas  fe  cono¬ 
cía  la  fabrica  de  paredes,  como  fe  infiere  de  Yitruvio,  ( q )  Plinio, 
(  r)  Tácito,  (y")  Herodiano,  (t)  y  de  la  Legación  de  Prifco  a 
Atala. 

La  corrupción  de  la  Lengua  Latina ,  y  los  principios  del  ‘Ro¬ 
mance  ,  6  lengua  vulgar ,  también  fe  atribuye  con  la  mifma  incer- 
tidumbre  a  ellas  Naciones:  y  afsi  diré  yo  por  ahora  con  Maffei, 
que  ay  evidencia  de  lo  contrario.  El  origen  de  los  nombres  de 
ellas  letras  defeubre  el  fundamento  de  la  equivocación.  Hallada 
la  nueva  Arte  de  la  Imprenta  en  el  figlo  XY ,  fe  bufeáron  los  Có¬ 
dices  antiguos ,  y  fe  encontraron  algunos  con  characteres  obfeu- 
ros,  embrollados,  y  difíciles:  yobfervando  la  forma  de  la  letra 
muy  diverfa  de  la  clara,  y  pulida  de  los  marmoles  Romanos,  y  de 
algunos  Libros  antiguos  ,  luego  fe  creyeron  obras  de  Barbaros, 
y  dieron  á  femejantes  Efcrituras  nombre  de  Longobardas.  Ufíi 
muchas  veces  de  elle  termino  Policiano  :  y  por  lo  mifmo  el 
Blondo  atribuyo  a  losLongobardos  un  nuevo  methodo  de  ef- 
cribir  diftinto  del  Romano.  Continuo  ella  opinión  en  el  figlo 
figuiente ,  pero  con  la  novedad  de  llamarle  algunas  veces  efta 
Efcritura  Cjothlca.  En  el  figlo  paífado  apareció  otro  tercer  nom- 
bre  de  charactcr  Saxonico ,  ó  Angla- S axonico :  y  últimamente  elP. 
Mabillon  ( u )  creyó ,  que  la  divifion  de  Efcritura  que  corría  en 
fu  tiempo  en  Romana ,  Saxonica ,  y  Longobardica  no  era  adequada, 
y  afsi  añadió  la  Franco-Gallea,  á  la  qual  llamó  también  Merovin- 
gica.  Y  elle  fyftcma  fue  abrazado  por  todos  ,  fin  hacerle  car¬ 
go  de  que  las  quatro  Naciones  que  las  dan  los  nombres ,  fon 
una  mifma. 

Las  Efcrituras  que  las  atribuyen  en  Mabillon  en  el  fondo  del 
characterifmo  ,  y  en  la  cifra  fon  las  mifmas :  las  diferencias  fon 

accidentales,  como  de  grande,  y  pequeño,  de  grueílb,  y  delgado, 
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(p)  Tcrtull. de  Idolatr.  cap.  8. 

(q)  Vitruv.  lib.  2.  cap.  i. 

(r)  Plin.  lib.  16.  cap.  36. 

(f)  Tacit.  de  Morib.  Germ.  cap.  1 5. 

( t )  Herodian.  lib.  7.  cap.  2. 

(  u. )  Mabillon  de  Re  JDiplom.  pag.  45.  y  4P. 
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o  conílften  en  muy  pocas  letras,  ó  en  algún  rafguillo :  lo  que  fu- 
cede  por  las  diferencias  de  manos  ,  de  las  quales  oy  fe  obfervan 
mayores  éntrelos  que  efcriben  un  mifmo  chara&er. 

El  propio  Mabillon  (x)  da  nombre  deEfcritura  Italico^otkA- 
ca  a  la  que  encontró  en  el  Tape!  Ccjarco ;  pero  es  la  mifma  que  íe 
halla  en  los  demas  papeles.  Y  el  mifmo  labio  Autor  (y  )  unas  ve¬ 
ces  dice ,  que  los  charaóleres  Gothicos  fe  acercan  a  los  Lombar¬ 
dos  ;  y  otras,  que  el  Saxonico  es  próximo  al  Gothico :  ( Que  los 
de  los  Papeles  de  Ravena  no  fe  apartan  mucho  del  Franco-Galico, 
(a)  por  lo  que  unas  veces  llama  Longobardico ,  (b)  otr  as  Alerowngico, 
a  un  mifmo  Códice  del  Genadio. 

Ninguna  de  ellas  Naciones  tuvo  parte  en  las  letras  que  fe  les 
atribuye.  En  las  Provincias  Septentrionales  no  huvo  noticia  del 
Arte  de  efcribir  antes  del  dominio  Romano  ,  y  fe  introduxeron 
las  letras  con  la  Religión  Chriftiana :  afsi  lo  dicen  muchos  que 
niegan  la  eftupenda  antigüedad  de  hsTiunas^  interpretan  la  in¬ 
vención  de  Ulphilas  en  el  figlo  IV,  limitándola  a  haver  folo  aco¬ 
modado  las  letras  Griegas  al  ufo ,  y  pronunciación  de  los  Godos, 
que  eran  los  mas  civiles,  y  cultos  entre  los  Barbaros. 

En  la  Germania,  domicilio  de  los  Saxones ,  Francos ,  y  Lon- 
gobardos ,  ni  hombres ,  ni  mugeres  fabian  efcribir  ,  ni  conocian 
las  letras,  fegun  Tácito :  (c)  y  en  tiempo  de  Ammiano  Marcelino 
citaban  con  la  mifma  ignorancia ,  fegun  lo  advierte  Remello,  (d) 
La  Lengua  Germánica  fe  comenzó  a  poner  por  efcrito  en  el  li¬ 
gio  IX.  como  fe  infiere  de  Eginardo.  Uno  de  los  primeros  que 
lo  intentaron  fue  Otfrido  Monge ;  pero  adoptando  los  charac- 
teres  latinos. 

Los  Longobardos  pallaron  a  Italia  fin  faber  efcribir :  lo  que 
fe  prueba  con  el  Códice  de  las  Leyes  del  Rey  Rotario ,  (e)  y  con 
lo  que  dice  Paulo  Diácono,  (f)  De  los  Hunnos  dice  Procopio,  (g) 
que  en  tiempo  de  J  uítiniano  no  tenian  noticia  alguna  de  charac- 
teres :  y  que  haviendo  ido  una  Embaxada  de  un  Rey  de  ellos  a 
Conftantinopla,  ni  llevó  carta ,  ni  efcrito  alguno ;  fino  que  todo 
lo  refirió  en  voz,  y  de  memoria.  Y  afsi,  ni  pudieron  ellas  Nacio- 

N  nes 

(#)  Idem  pag . 4<5o. 

( y  )  Idem  pag.  43  2 .  Accedunt ,  &c. 

(  z )  Idem  pag.  4 9.  Gorbica  affines. 

( a )  Idem  pag.  460.  Non  rnultum  recedit. 

( h )  Pag.  348. 

(r)  Tacit.  de  Mor.  Germ.  cap.  1 2. 

(d)  Reinef.  in  Pra:f.  ad Infcr.  ant. 

(e)  Rer.  leal.  rom.  2.  pag. 48. 

(f)  Paul.  Diacon.  lib.  4.  cap.  44. 

( g )  Procop.  Goth.  lib.  4.  cap.  19. 
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nes  corromper  las  letras  Romanas  con  lamezcla  de  los  charade- 
res  que  no  tenían,  ni  menos  introducir  otros;  pues  tenemos  Mo¬ 
nedas,  y  Infcripciones  fuyas  en  lengua,  y  charader  Latino.  El 
Diploma  de  Alboyno,  que  creyó  por  Pablo  Diácono  ,  Mabillon 
{b  )  no  merece  objetarfc. 

Nació  en  Roma  ella  forma  de  efcribir  tan  divería.  El  enga¬ 
ño  ella ,  que  viílos  en  los  Marmoles  ,  y  en  los  Códices  mas  no¬ 
bles,  y  fumptuofos  el  diftinto,  y  mageíluofo  charader,  fe  creyó 
que  el  otro  modo  de  efcribir  Latino  venía  de  gentes  cftrañas.  Lo 
mi fmo  fucederia  oy ,  li  fe  coníidcraífen  las  Infcripciones ,  y  los 
Libros  de  muy  buena  imprefsion  cotejados  con  las  letras  de  los 
Efcribanos.  Ño  podían  efcribir  tanto  ,  y  tan  aprieíla  los  Roma¬ 
nos  con  letras  mayufeulas.  Los  Griegos,  íln  que  lo  tomaífen  de 
los  Barbaros,  tenían  fus  mayufeulas  de  la  Calligraphia ,  y  fus  mi- 
nufculas  de  la  Tacbjgrapbia,  elfo  es,  de  los  Profe  flores  de  efcribir 
veloz  ,  y  agudo  ,  como  ellos  dicen.  Ycnfc  ellos  dos  géneros  de 
letras  en  Infcripciones  que  copia  Fabretti ,  ( i )  y  en  algunos  Có¬ 
dices. 

Los  Romanos  difminuyendo  el  Mayufculo  para  hacerle  mas 
expedito  con  juntar  muchas  letras  entre  si ,  produxeron  dos  nue¬ 
vas  efpccies  de  charader,  Mimfculo ,  y  Curfivo.  Del  Minufculo ,  co¬ 
mo  mas  diftinto,  y  pulido,  comenzaron  a  valerfe  en  los  Códices, 
fubílituyendolo  al  mayufculo:  y  de  eíta  figura  mas  bien  forma¬ 
da,  y  mas  igual  que  la  del  ufo  del  ligio  XIV.  fe  tomó  el  cha¬ 
rader  de  la  imprefsion.  Del  Curfivo  ufaron  en  las  cartas ,  y  en  los 
actos  de  Notarios,  y  en  otros  documentos:  y  algunas  veces,  por 
eícufar  fatiga,  yporpriefla,  también  en  los  Libros  que  fe  llaman 
ó  (jotbicos ,  ó  Longoíardicos,  ó  Saxones ,  ó  Vramo-Cgalicos.  Ufaban  los 
Romanos  ellos  modos  de  efcribir,  como  fe  ve  en  las  Piedras,  y 
Infcripciones,  y  lo  prueba  Bonaroti  en  fus  Vidrios  Cemeteriales. 

A  los  Godos  fe  atribuyen  (k)  aquellos  compendios,  ó  abre¬ 
viaturas  que  fe  encuentran  en  muchas  Piedras  de  una  letra  en 
otra,  y  de  una  pequeña  en  una  grande ;  pero  le  ven  ellas  en  las 
Infcripciones  Romanas.  Gothica  fe  cree  la  cifra  Griega  del  ó. 
(I)  ufada  en  el  ligio  baxo  en  Monumentos  Latinos  ,  y  fe  ve  en 
una  Piedra  del  año  de  Chullo  295.  Crecfc ,  que  el  diphtongo 
unido  JE  es  Gothico ;  y  fe  halla  en  Medallas  Confulares. 

Los  Autores  fe  acuerdan  del  efcribir  menudo ,  y  menudiísi- 

(¿)  Mabill.  pag.  29. 

( i  )  Fabretti  pag.  390. 

(k)  Vide  Mabill.  tab. 45. 

(0  V.  Bonar.  Vetr.  Przf.  pag.  18. 
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mo ,  Plauto ,  Seneca  ,  Suetonio  ,  Vopifco  ,  y  otros.  Habla  Mar¬ 
cial  de  las  obras  de  Virgilio  ,  y  de  Tito  Livio  ,  efcritas  en  muy 
poco  pergamino  :  y  no  pudo  reducirfe  a  tanta  pequcñéz  la  figu¬ 
ra  mayuícula.  De  Plinio  dice  fu  fobrino,  ( m  )  que  á  mas  de  tan¬ 
tos  Libros  que  compufo,  dexó  ciento  y  íc lenta  Comentarios  ef- 
critos  de  una,  y  otra  parte  menudifsimamente:  hombre  tan  ocupado 
no  lo  podía  hacer  en  chara&er  lento.  Dice  Plutarcho  ,  que  Ca¬ 
tón  dio  a  fu  hijo  fus  Origines  eferitos  de  mano  propia  con  letras 
grandes  ,  en  lo  que  noto  la  forma  mayor ,  y  que  no  era  aquel  el 
eferibir  común.  Anticuario  fe  llamaba  el  que  eícribia  con  letras 
grandes  antiguas.  Quintiliano  prueba,  (»)  que  havia  ufo  de  eferi¬ 
bir  el  curfivo.  Una  Efcritura  en  papel  Egypcio  del  año  444.  que 
tiene  Maffei,  ella  en  cita  letra  ,  y  es  anterior  a  la  invafion  de  los 
Godos.  Pondo  Virunio  afirma,  que  en  fu  tiempo,  ello  es,  al  fin 
del  año  1400.  íe  coníervaba  en  Ravena  un  documento  en  papel 
de  no  entendido  characlcr  ,  que  era  del  tiempo  cícl  Emperador 
Adriano. 

Id  Rey  Theodorico  ,  educado  en  Conftantinopla  ,  no  fabia 
eferibir,  y  íe  fervia  de  una  lamina  de  oro  para  íeñalar  las  quatro 
primeras  letras  de  fu  nombre.  (0)  Procopio  dice,  que  no  permitía 
á  los  fuyos  que  fus  niños  fuellen  alaEfcuela.  Los  principales  de 
la  Nación  fe  quexaron  de  que  Amalafunta  hicieífe  eftudiar  a 
Atalarico,  como  de  cofa  contraria  al  inílituto  de  fu  belicofa  Na¬ 
ción.  Muchos  Manuícritos  de  Ravena  fe  hallan  con  efta  letra ,  y 
datados  del  Imperio  Conftantinopolitano ,  y  en  Ravena  no  en¬ 
traron  los  Lombardos. 

El  P.  Mabillon  ( p )  dice,  que  eftuvo  dudofo  fobre  qual  fuef- 
fe  el  charader  Longobardo ,  y  que  deípues  lo  defcubrib  en  las 
Rulas  de  los  Papas.  Pero  como  puede  creerfe ,  que  la  Efcritura 
Longobardica  fe  fixaífe  en  Roma,  en  donde  nunca  eftuvieron 
los  Longobardos ,  y  que  en  aquella  Corte  fe  huvieífe  abandona¬ 
do  la  Efcritura  Romana  ?  Los  Ecleíiafticos  fueron  todos  Italia¬ 
nos  en  aquel  tiempo.  Llamabaíe  aquel  charafter  en  el  figlo  X. 
fegun  el  mifrno  Mabillon,  ( q )  Tamaño,  y  no  Longobardo.  Un  mif 
nao  Códice  tiene  de  una,  y  otra  letra  Mayufcula  ‘Romana, y  Gothi- 
ca,  o  Longobardica ,  efto  es ,  ÁLinufcüla  ,  y  Cutjiva  :  lo  que  prueba, 
que  no  viene  de  diverfidad  de  figlo  ,  ni  de  Naciones ;  fino  de  la 
pigricia,  y  capricho  de  quien  eferibia. 

f  m  )  Plin.  lib.  3.  ep.  5. 

(  n)  Quintil,  lib.  1.  cap.  1. 

(  o  )  Procop.  Goch.  lib.  1.  cap.  2. 

(  p )  Mabillon  fol.  <54.. 

(<j)  Mabillon  pag.  52. 
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La  letra  Griega  fe  divide  cu  Mayufcula,  dtytunda,  y  Abreviada. 
El  charaéler  Rotundo  correfponde  al  Miwfculo ,  y  de  él  fe  tomo 
para  la  imprcfsion:  el  Abreviado  es  el  Curjivo.  Mabillon  (r) 
quiere  que  Cario  Magno  reftablecieífe  la  Efcritura,  y  que  de  ios 
Francefes  la  tomaífen  los  Romanos ,  dexando  á  los  Italianos  la 
Longobardica ,  a  los  Elpañoles  la  (Jothlca ,  a  los  Tudefcos  la ' Theuto - 
nica ,  y  a  los  Inglefes  la  Saxonica  :  lo  que  no  es  afsi ,  pues  ella  letra 
chica  fe  ufaba  en  Italia  antes  que  nacieífe  Cario  Magno  ,  y  fe  ve 
en  Piedras,  yen  el  Virgilio  Mediceo,  yen  otros ,  y  efpecialmen- 
te  en  el  Sulptcio  Severo  eferito  en  Verona  a  primero  de  Agoílo 
delaño  517.  que  eíta  en  la  Libreria  de  laCathedral  de  aquella 
Ciudad. 

Es  verdad  que  fe  llamo  (galleo  eñe  charadter ;  pero  Pipino  lo 
tomo  de  los  Romanos.  Cario  Magno  no  fabia  eferibir  ,  como  lo 
dice  Eginardo,  por  lo  que  comenzó,  fegun  Mabillon,  (/)  a  ufar- 
fe  del  monogramma ,  ó  cifra  del  nombre.  Yo  diría ,  que  no  en¬ 
tendieron  Mabillon  ,  ni  Maffei  a  Eginardo ,  y  que  Cario  Magno 
labia  eferibir;  pero  no  muy  aprieíía  por  el  poco  ufo  que  tenia 
de  ello. 

Dexo  con  güilo  a  otros  el  pefo  ,  y  aprecio  de  ellas  pruebas: 
y  continuando  yo  por  el  camino  trillado  ,  ya  que  no  encuentre 
con  las  mifmas  letras  ígotbicas ,  diré  lo  que  he  obfervado  acerca 
de  ellas.  Parece  que  los  Francos  ufaron  de  las  letras  Ulphilanas. 
San  Gregorio  Turonenfe  (r)  cuenta  lo  que  el  Rey  Chilperico 
mandó,  refpccto  de  añadir  á  fu  Alphabeto  algunas  letras ,  y  de 
borrar  aun  de  las  Efcrituras  otras.  Ellos  charaéleres ,  fegun  los 
Códices  manuferitos  que  confultó  el  P.  Ruinart  para  la  edición 
de  San  Gregorio  ,  y  los  impreílós  que  he  vifto  ;  aunque  no  con- 
cuerdan  del  todo ,  dexan  ver  en  fu  figura,  que  no  es  defpreciable 
mi  conjetura,  mayormente  fi  fe  confulta  la  mifmaConílitucion 
de  Chilperico  del  año  DLXXXIV.  ( u )  que  no  tuvieron  prefente 
los  Comentadores  de  San  Gregorio. 

No  me  atrevo  a  decir  ll  ella  letra  (jothlca  es  laque  fe  llamaba 
' Toledana ,  alo  menos  en  elfigloX.  como  fe  vé  en  elArzobifpo 
Don  Rodrigo ,  y  en  DonLucas  de  Tuy.  En  el  Concilio  prefidi- 
do  en  León  el  año  1091.  por  el  Cardenal  Reynerio ,  Legado  de 
Urbano  II.  y  fu  íucceíTor  en  el  Pontificado ,  en  que  concurrió  el 
Rey  Don  Alonfo  con  los  Prelados  de  fus  dominios,  fe  mandó 

( r )  Mabillon  pag.  50. 

(/)  Mabillon  pag.  164. 

( t )  Div.Gregor.  Turonenf.  Hiftor.  lib.  5.  cap.  45. 

( u )  Godalf.  tom.  1 .  Conft.  lmp. 
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entre  otras  cofas ,  que  todos  eícribielíen  con  los  charaéteres  que 
fe  ufaban  en  Francia,  y  que  dexaíi’en  los  'Toledanos,  que  encontró 
Gulfilas. 

Eíta  prohibición  del  ufo  de  las  letras  Gothicas ,  y  orden  de 
eferibir  con  letras  Francefas  ,  fe  obfervó  tan  mal  como  fe  ve  en 
las  Efcn turas ,  y  fragmentos  copiados  en  elle  Libro  de  los  ligios 
XII.  XIII.  y  íiguientes.  Era  muy  difícil,  que  todos  aprendieren 
a  eferibir  de  nuevo  ,  y  folo  podia  practicarle  ella  providencia 
con  los  niños :  y  fí  he  de  decir  lo  que  liento ,  no  fe  puede  aíTegu- 
rar  ella  mudanza  halla  que  parezcan  las  Actas  de  elle  Concilio; 
porque  el  Arzobifpo  Don  Rodrigo,  y  Don  Lucas  deTuy ,  de 
quienes  lo  han  tomado  todos  ,  no  concuerdan  entre  si  ,  y  dexan 
libertad  de  penfar  en  ello  muy  de  otro  modo  que  el  P.  Mariana, 
y  otros  Efcritores.  A  mas  de  que  no  fe  eílendia  á  Aragón,  Navar¬ 
ra,  ni  Cataluña  la  jurifdicion  del  Rey ,  ni  del  Concilio:  por  elfo 
hallamos  Elcritos ,  y  Infcripciones  de  ellos  Reynos  con  la  letra 
llamada  Gothica  deípues  de  ellos  tiempos ,  aunque  fe  ufaba  tam¬ 
bién  antes  de  ellos  la  letra  dicha  Francefa ,  que  era  la  Romana  no 
bien  formada ,  que  degeneraba  de  la  elegancia  a  que  la  reftituyó 
Cario  Magno  ,  y  inclinaba  mucho  á  la  figura  de  la  letra  llamada 
Lombarda ,  ó  Tdarbara. 

Ello  fe  prueba  con  algunas  Infcripciones ,  y  con  las  Mone¬ 
das  de  ellos  Reynos,  que  pueden  verfe  eílampadas  por  Don  Juan 
Vincencio  de  ¿allanóla  en  fu  Libro  de  la  Moneda  jfaejuefa ,  y  por 
el  Paruta  en  fu  Sicilia ,  y  también  por  el  figuiente  Alphabeto: 

aHBaa'oetBGiiiiiffiiioPa-Riígmiixyz 

En  el  gloriolo  Reyno  de  Portugal ,  fundado  deípues  de  elle 
Concilio,  fe  continuó  el  ufo  de  la  letra  llamada  gothica ,  como 
fevé  en  las  Efcrituras  de  las  Eítampas23. 29. 30.y  38.  yétalas 
íiguientes  Infcripciones. 
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Ella  Infcripcion  efta  en  una  Piedra  en  la  Iglefia  de  San  Mar¬ 
tin  de  Soalhacns,  del  Obifpado  do  Porto:  quien  copio  ellas  le¬ 
tras,  y  las  remitió  al  doíbifsimo  Almeida ,  las  medio  leía  ;  y  aun¬ 
que  algunas  fon  muy  eftrañas  ,  no  fe  parecen  a  las  Ulphilanas  ,  ni 
a  las  Francefas  ,  ni  de  ellas  fe  puede  facar  argumento  laxo  i  favor 
de  la  fentencia  común ,  ni  de  la  fingular :  parece  fe  efcribió  en  el 
ligio  XII. 
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Las  trece  Infcripcion.es  íiguientes , 
_  (XXXIV.) 
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ni  fon  de  letra  Goda ,  ni  tráncela ,  y  hacen  una  prueba ,  que  no 
deípreciaria  el  Clarifsimo  Maffei  para  fu  fyítema :  fon  de  letras 
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Romanas ,  aunque  no  faltara  quien  las  llame  Gothicas  con  el 
mifmo  fundamento  que  a  otras. 

La  I.  fe  halla  en  la  puerta  de  la  Iglefia  de  Servaens  ,  diftante 
una  legua  de  la  Villa  de  Prado. 

La  II.  ella  mal  copiada  por  Jorge  Cardofo  en  el  Agiologio 
Lujitmo ,  tom. i . pag.  270.  col.  2.  y  finia  figura  de  los  proprios  cha- 
ratderes;  y  fegun  el  fabio  Almcida,  no  entendió  la  nota  numeral 
penúltima  de  la  linea  primera ,  que  vale  cinquenta  ,  y  no  veinte, 
con  lo  que  cefian  todos  los  inconvenientes  que  apunta. 

La  III.  fe  halla  en  la  Iglefia  de  San  Salvador  de  Rivas. 

La  IV.  ella  en  una  Piedra  nativa  junto  a  la  Puente  del  Barro, 
en  la  Feligresía  de  San  Ifidoro ,  del  Confejo  de  Santa  Cruz  ,  Ar- 
zobiípado  de  Braga,  y  fe  defeubrió  el  año  1 7  2  3 .  y  fe  lee: 
SILVST?  HOTAVI5 
IN  ERA  MCCCIX 
FECIT  I STA  POTE 
IHNS  STEFANI 

pro  Á  Te  sve 

ISTVD  FVIT  I  MENSE  DECEBS 
CVSTAV.  CENT V M  MÁ 
RANBITINOS. 

La  V.  ella  en  una  pared  enfrente  de  la  Iglefia  de  San  Gens, 
en  el  Confejo  de  Montelongo,  Arzobiípado  de  Braga. 

La  V I.  fe  halla  fobre  una  Sepultura  de  la  Iglefia  del  num.  5 . 
pertenece  a  un  Gonzalo  Lobo ,  que  inílituyó  un  Mayorazgo  ,  y 
Capellanía  en  la  mifma  Iglefia  a  1 5 .  de  Mayo  de  la  Era  1347. 

La  VII.  eíta  en  la  Iglefia  de  Vitorinho ,  del  Arzobifpado  de 
Braga,  y  el  feñor  Almeida  la  lee  Á dCD  anuos  foi  frito  efe  monumento 
em  que  ia^Abadcqa  (fimar  Martim. 

La  VIII.  es  fragmento,  que  aun  fe  lee  en  la  Iglefia  de  San  Pe¬ 
dro  de  Deaon,  del  Arzobifpado  de  Braga. 

La  IX.  es  el  principio  de  una  Infcripcion  de  catorce  renglo¬ 
nes  en  letra  Romana,  que  fe  halla  junto  a  la  Iglefia  de  Thornar,  en 
una  pared  del  Convento  Cabeza  de  la  Orden  de  Chriíto :  es  dig¬ 
na  de  nota  la  cifra  numeral,  por  lo  que  fe  copió. 

La  X.  es  Epitaphio :  eftá  en  una  Sepultura,  a  las  efpaldas  de  la 
Iglefia  de  S.  Pedro  de  Fromaris,  Confejo  de  Coura,  Arzobifpado 
de  Braga :  fu  letra,  como  fe  ve ,  aunque  es  Romana ,  fe  parece  á  la 
que  llamamos  Francefa.  La 
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La  XI.  efta  en  el  Caftillo  de  la  Ciudad  de  Leiria ,  y  es  de  le¬ 
tra  Romana,  que  llamaran  Francefa,  &c. 

Los  Chriftianos  que  permanecieron  debaxo  del  yugo  de  los 
Moros ,  y  los  que  fundaron ,  ó  reítauraron  efta  Monarchia ,  ef-  ga. 
cribieron  por  largo  efpacio  de  tiempo  con  characteres  que  lla¬ 
man  Gotbicos ,  como  avernos  moftrado.  Los  Moros  que  fe  apo¬ 
deraron  de  Efpaña ,  traxeron  a  ella  la  letra  Arabe:  y  las  famofas 
Efcuelas  de  Cordova  produxeron  muchos  Efcritores,  que  cono¬ 
cemos,  y  otros,  que  fi  dura  la  aótual  aplicación  a  aprender  la  Len¬ 
gua  Arabe  ,  faldran  de  entre  el  polvo  de  las  Librerias ,  y  tal  vez 
para  luz  de  la  Hiftoria,y  de  las  Artes;  pues  es  pofsible,  que  como 
en  los  Autores  Arabes  fe  confervaron  muchas  obras  de  los  Grie¬ 
gos  ,  que  no  tendríamos  fino  por  fu  medio  ,  fe  hallen  en  los  no 
conocidos  otros  que  lamentamos  perdidos.  También  los  Chrif¬ 
tianos  ,  fin  olvidar  el  romance ,  aprendieron  en  la  cautividad  la 
lengua ,  y  letra  de  los  Tyranos ,  y  efcribieron  con  ella :  y  aunque 
algunos  fueron  reprehendidos  por  aplicarfe  mas  a  la  Lengua ,  y 
Efcritura  que  llamaban  Chaldea ,  que  a  la  Romana  ,  de  que  hace 
memoria  Alvaro  Corduvenfe ;  otros  en  gran  bien  de  la  Religión 
emplearon  efta  literatura  para  la  enfeñanza  de  los  Fieles  ,  y  con- 
verfion  de  los  Mahometanos,  como  el  Santo  Metropolitano  de 
Sevilla  Juan,  llamado  por  los  Moros  Cacit  Almitran. 

Es  indubitable,  que  Chriftianos,  y  Moros  efcribieron  en  Ef¬ 
paña  con  letra  Arabe  :  no  he  hallado  aca  la  extravagancia  de  Sici¬ 
lia  de  poner  los  Reyes  Chriftianos  Infcripciones  Arabes  en  fus 
Monedas  ,  ni  la  de  Francia  de  firmar  algunos  en  los  Diplomas 
con  letras  Arabes.  Son  muchos  los  Libros  que  en  las  ruinas  de 
los  edificios  antiguos  de  los  Moros  fe  hallan :  yo  he  recogido  al¬ 
gunos  ;  pero  los  mas  tratan  de  íu  torpifsima  Seóba  ,  y  eftan  eferi- 
tos  con  charaíteres  diveríos  de  los  del  Arabe  dofto ,  y  Oriental, 
los  quales  fon  bien  conocidos  de  los  eruditos ,  y  pueden  apren- 
derfe  en  muchos  Libros  ,  que  los  enfeñan.  Para  el  charaóter 
Efpañol ,  6  Granadino  ,  bailara  el  Alphabeto  que  el  piadofo  eiw 
P.  Fr.  Pedro  de  Alcala  faco  de  los  Efcritos  de  los  Moros. 

Las  Infcripciones  que  fe  hallan  en  efta  letra ,  y  que  fe  han  li¬ 
brado  del  zelofo  Ímpetu  de  abolir  las  memorias  de  nueftra  efcla- 
vitud ,  y  de  la  brutal  Seda  de  Mahoma ,  eftan  eferitas  con  eftos 
charaóteres ,  aunque  ligados  :  de  que  es  exemplo  la  XaX\  I. 
que  me  remitió  de  Portugal  mi  fabio  Amigo ,  quien  me  previ¬ 
no,  que  feconfervaen  una  Piedra  que  firve  de  adorno  a  una 
Fuente.  *  Ha- 


Mone¬ 
das  A- 
rabes. 
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Quíf. 
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Da. 

Ta. 

Ta. 

zey. 
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ai 

JE 
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j  Nun . 

Mim. 

Mim . 

Mun . 

Lim . 

Lim. 
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Ay. 

Ay. 

Dad. 

Dad. 

cad. 
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Fe. 

Fe. 
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Gay. 
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Xin. 

cin. 
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He.  I 
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X 
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Hallaníe  cada  día  Monedas  de  todos  tamaños ,  y  metales 

-con  letras  Arabes  s  y  he  vifto  algunas  que  las  tienen  muy  Teme - 

jan  es  a  las  Granadinas.  En  los  fundamentos  de  un  edificio  anti¬ 
guo  de  Zaragoza  fe  encontró  una  cantidad  grande  de  Monedas 
mu)  pequeñas,  y  del  tamaño  de  los  dinerillos ,  y  aun  menores; 
aunque  mas  grueíTas ,  con  ellos  mifmos  chara&eres:  pude  reco¬ 
ger 
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(XXXVI.) 


ger  algunas  que  confervo,  las  que  por  cafualidad  no  fe  fundieron 
con  las  demás.  De  las  Monedas  regulares  es  la  íiguiente  copia: 
fus  originales ,  con  otras  muchas ,  fe  guardan  en  la  Real  Biblio- 
theca. 


(XXXVII.) 


Arabes. 


/T  ,<V)  y?  (?-. 

icsai.V. 

h 

ref  sro. 

ii-riv5 

Y  con  ello  concluimos  el  Prologo  ,  pues  no  merece 
detener  á  fus  lectores  la  explicación ,  y  memoria  de  las  letras 
monftruofas,  y  barbaras  de  los  Gnoíticos ,  Baíilidianos ,  Prifcilia- 
niítas  ,  ni  de  otros  Hereges  que  las  inventaron  para  fus  fuperfti- 
ciones,  y  vanos  Talifmanes,  y  Amuletos ,  de  que  ay  muchas  Ale¬ 
dañas,  y  algunos  Libros.  El  P.  de  Montfaucon  gañó  algún  tiem¬ 
po  en  defcifrarlos,  y  dice  lo  bañante  en  fu  Taleographia. 


Tana- 
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Tampoco  merecen  aqui  lugar  los  charactcres  de  que  ufan 
los  Alchimiftas  para  afectar ,  que  efconden  con  ellos  lo  precíofo 
de  fu  Obra  grande ,  que  cita  baílantemente  efcondida  en  fu  mif 
rna  ignorancia.  No  obílantc ,  por  íi  fe  tropieza  con  el  Libro  del 
EbeJ'oro ,  compueílo  por  el  Rey  Don  Alonfo  el  Sabio ,  de  que  ay 
una  copia  en  pergamino  en  la  Real  Eibliotheca,  eferita  el  año 
1272.  y  que  fue  de  Don  Enrique ,  Señor  de  Villena  ,  y  fe  efeapb 
délas  manos  de Er. Lope  de  Barrientos,  y  pafso  a  las  del  Rey 
Don  Juan  el  Segundo ;  me  ha  parecido  dar  el  figuientc  Alphabe- 
to ,  y  la  mueftra  de  la  letra  en  que  fe  eferibio  cite  fecreto  de  la 
Pie  dra  Philofophal. 

(XXXVIII.) 

^cnJ  *'**' NAainJ'  jj'ifiy 'cb’fpg&á cg  ht 
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Occb-IiAnHKn'<.'r’'V  posE^qjjy^  V  p  =£*j>  e* 

-¡tuy-gfro  tJ'uíOííaiiVjWij-  5 2*4^31  ¡>i^3a-t 
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Con  ello  parece  he  cumplido  con  el  titulo  de  la  Toljgraphia 
E [pañol a ,  diciendo  algo  de  las  letras  de  que  fe  ha  ufado  en  Lfpa- 
ña :  y  fi  alguno  hallare  falta  los  charaíteres  íiguientes, 

_  (XXXIX.) _ 
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AxidZ.  Tpnzvi 

copiados  por  quien  vio,  y  manejo  las  famofas  Laminas ,  y  Libros 
en  que  fe  hallan,  entienda,  que  eítando  refervada  á  la  Santa  Sede 
Apoftolica  la  declaración  de  lo  contenido  en  aquellos  ruidofos 
Efcritos ,  a  mi ,  y  i  todo  Chriftiano  no  nos  queda  fino  la  gloria 
del  obfequio ,  y  obediencia,  con  la  qual  fujeto  quanto  en  toda 
mi  vida  he  penfado,  y  eferito,  y  en  adelante  penfarc,  y  eícriviere 
a  fu  fanta  corrección,  y  cenfura. 


mvÁAormcm 
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Por  la  qu  al  fe  difería  a  leer  fin  ~ 
Maeílro.  iodos  los  Infírumenios 
anfiouos  de  vlrchivos.  BiUio  : 
ihecas  Reales  Cieñe  rales,  y  pa 
ticulares. 
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lefia ‘BiUiotíteca  Vuyersciilanue  come 


T>  rfiri/toual Rodrióiifz  Autor  dc-au  jj.yuuu.*».  y 

¿o  en  el  Año  de  17o  8,  ventar  3/  años  de  su  he  cicla:  siendo  Arctuui/ta  de  laCatne 
i  clral  ele  A  vilaylctcan cluió en  elnresen te  año  de  !7  3o  conclclesseo  ele  cj  su 
:  trauci  io  seci  para  honrra.y  olorict  de  Biqsyvtil telad clel  bien  común 


Quanto  por  parte  del  Licenciado 
!$  Don  Chriftoval  Rodriguez ,  Presbvtero, 


ComiíTario  del  Tribunal  de  ínquificion 
T  o  íí*t>  .  et  a  &í¿>  1L  de  efta  mi  Corte  ,  fe  me  hizo  relación, 

T-  T  »  J  TI  T 

y  explico  era  Autor  de  vn  libro ,  que  ha 
compueftojintitulado  :  Eibliotbeca  Univerfal,  en  que  fe  enfeua  a 
leer ,  fin  Macfro  todos  los  infrumentos  Antiguos  de  cfos  mis  %eynos ,  y 
Señoríos ,  como  de  toda  Europa ,  defde  la  venida  deChrifo,  y  tenién¬ 


dola  por  Obra  muy  importante ,  precifa ,  y  neceííaria, 
para  la  declaración  de  todos  los  monumentos ,  y  efcritos 
Antiguos ,  pues  por  ella  fe  hazen  patentes  los  mas  recón¬ 
ditos  arcanos, y  le&ura,  que  encierran  las  Bibliothecas, 
y  Archivos  en  aquella  parte  mas  interior,  y  refervada, 
que  pertenece  a  la  Antigüedad ,  los  quales  ella  mama  ha 
hecho  con  la  diuturnidad  del  tiempo  ,y  alteración  délos 
caraóteres ,  y  de  fus  formas  imperceptibles  i  fuplicando- 
me  la  mandaile  examinar  por  los  eruditos ,  y  doctos  de 
efta  mi  Corte  ,  y  que  confiando  de  fus  Aprobaciones, 
en  atención  á  ferfu  mámente  difícil  para  corregirla  en  el 
buril  ,  y  que  ninguno  lo  podía  executar  mejor  que  íu 
Autor ,  me firvieííe  mandar  afsirmfmo  fe  facaííc  al  publi¬ 
co  ,  para  vtilidad  común ,  y  beneficio  de  mis  vaffallos  y 
dominios ,  los  quelograílen  de  femejante  erudición ,  de¬ 
bida  a  fu  aplicación ,  defveky,  y  trabajo  de  diez  y  Jéis 

años. 


años ,  por  no  tener  tal  Obra  Monarca  alguno ,  ni  tampo* 
havei  efcrito  otro  en  todos  mis  Rey  nos ,  con  canta  eru¬ 
dición  de  plumas ,  en  la  materia  de  c|ue  trata  5  y  haviendo 
í  ido  férvido  mandar ,  fe  reconociefe  ejla  Obra  parios  Biblioteca. 
>'ios  de  mi  Opal  Biblioteca  ,  y  Ignacio  de  Laubrufel  Je  la  Compama  de 
Jcfus ;  Fray  Francifco  Bergan^a  ,  del  Orden  de  San  Benito  ;  y  Fray 
Juan  Intcrian  de  Ay  ala  ,  del  de  mefira  Senara  de  la  Merced ,  Bedcmpcion 
de  Cautivos,  los  quales  reconocieron  ,y  dieron  fus  Aproba- 
ciones,que  remití  al  mi  Confejo,en  el  que  fe  examinó  con 
¡a  1  eflexion ,  que  correfponde  ,  y  oido  al  mi  Fifcal  de  el ,  me 
confultb  (¡uanto  en  eflofele  ofreció,  y  que  era  conveniente  folie  fe  al  publico 
la  exprefada  Obra ;  y  en  villa  de  todo ,  he  venido  en  conce- 
tíu  al  referido  Don  Chníloval  Rodríguez  Licencia  ,  y 
nvilegio  por  tiempo  de  veinte aiios ,  para  que  pueda  im¬ 
primirla  ;  en  cuya  confequencia,y  para  que  tenga  efec¬ 
to  ella  mi  refolucion ,  mandé  expedirla  prefente  Real 
Oedula.  Por  laqual  concedo  licencia  ,y  facultad  al  ex- 
preflado  Don  Chníloval  Rodríguez ,  para  que  por  tiem¬ 
po,  y  eípacio  de  veinte  años ,  primeros  figuientes ,  que 
han  de  correr,  y  contarfe  defdc  elle  día ,  pueda  por  sí,  ó 
Ja  perlona ,  o  perfonas ,  que  tuvieren  fupermiflo,  y  po- 
uer,  y  por  íu  fallecimiento  fus  herederos,  imprimir  el 
libro  que  ha  compueílo ,  intitulado  :  Biblioteca  Univer/al, 
por  el  Original  que  en  el  mi  Confejo  fe  ha  viílo.  Y  ref- 
peóto  de  que  ella  imprefsion  fe  ha  de  hazer  por  medio  de 
Laminas ,  abiertas  a  buril ,  y  a  mucha  colla ,  mando:  que 
ninguna  per Pona  ,  de  qualquier  eílado ,  preheminencia,  ó 
jignidad ,  ni  Comunidad  Religiofa ,  pueda  imprimir  el 
aicho  libro  fin  licencia  del  expresado  Don  Chníloval 
voanguez,  pena,  que  el  que  lo  imprimiere  en  dichos 
vente  ados,  por  el  m.fmo  hecho  de  la  aprehenfion  ,  haya 
peroido,  y  pierda  todos ,  y  qualefquier  libros,  moldes. 

La- 


Laminas ,  y  aparejos ;  y  mas ,  incurra  en  pena  de  cin- 
quenta  mil  maravedis ;  la  tercera  parte  de  ellos  para  lamí 
Camara ,  otra  para  el  Juez  que  lo  fentenciare ,  y  lo  reb 
tante  para  el  denunciador.  Y  mediante  que  ejla  Obra  ,  e  impref 
fion  es  muy  dijlinta  de  l as  que  comunmente  fe  imprimen  ,  por  no  baver  le¬ 
tras  ,  ni  poder  Jer  vaciadas  ,  para  exccutarla  ,  mando  al  referido  ‘Don 
Cbrifloval  fu  Autor  ,  que  para  la  tajfa  que  fe  haya  de  dar  a  cada  libro 
quando  llegue  el  cafo ,  prefentc  en  el  mi  Confejo  relación  jurada  del  cofte, 
que  buviere  tenido  la  referida  Obra ,  y  Laminas  abiertas  de  todo  genero , 
para  que  fe  le  regule  el  valor  a  que  cada  vno  fe  ha  de  ven¬ 
der  ,  en  conformidad  de  lo  eflablecido  por  las  leyes  as 
ellos  mis  Reynos :  Y  afsimifmo  mando  a  los  de  mi  Con¬ 
fejo  ,  Prefidentes ,  y  Oidores  délas  mis  Audiencias ,  Al¬ 
caldes  ,  Alguaciles  de  la  mi  Cafa ,  Corte ,  y  Chancille- 
l  ias ,  y  á  todos  los  Corregidores ,  Afsiílente  ,  Governado- 
res.  Alcaldes  Mayores,  y  Ordinarios, y  otros  juezes, 
Juílicias,  Miniílros,  y  perfonasde  todas  las  Ciudades, 
Villas  ,y  Lugares  de  ellos  mis  Reynos ,  y  Señoríos , y  a 
cada  vno ,  y  qualquier  de  ellos  en  fu  diílrito  ,  y  jurifdi- 
cion  ,  vean ,  guarden ,  cumplan ,  y  executen  ella  mi  Ce- 
dula  ,  y  todo  lo  en  ella  contenido  ,  y  contra  fu  tenor ,  y 
forma  no  vayan ,  ni  pallen ,  ni  confientan  ir ,  ni  paliar  en 
manera  alguna  ,  pena  de  la  mi  merced,  y  decadacm- 
quenta  mil  maravedís  para  la  mi  Camara.  Dada  en  Ma¬ 
drid  á  catorce  de  Diciembre  de  mil  fetecientos  y  veinte 
ocho.  YO  EL  REY.  Por  mandado  delReynueíli 
feñor,  Don  F rancifco  de  Callejón. 


IT* 


DICTA- 


X  o 


DICTAMEN  QUE  POR  ORDEN  DE  EL 
Rey  nueftro  Señor  (que  Dios  guarde)  expresaron 
todos  los  Bibliothecarios  de  fu  Real 
Librería. 

Señor. 

N  virtud  del  Decreto  de  V.  R.  M.  hemos  vifto, 
y  reconocido  el  Memorial ,  y  Libro  intitulado: 
Bibliotheca  Univerfal ,  que  Don  Chriftoval  Rodríguez,  Co- 
milTano  del  Tribunal  Supremo  de  Inquificion  de  efta 
Corte  pufo  en  las  Reales  Manos  de  V.  M.  y  nos  parece 
Pera  vna  Obra  muy  vtil ,  conveniente  ,  y  provechofa, 
dándole  á  la  publica  luz  ;  pues  en  ella  el  Autor  facilita ,  y 
allana  las  grandes  dificultades ,  que  cada  día  fe  ofrecen 
en  leer ,  declarar ,  y  entender  los  inftrumentos  Antiguos 
de  los  Archivos  de  eftos  Reynos,  de  cuya  dificultad  en 
fu  lección  fe  originan  no  pocos  litigios ;  y  afsimifmo  el  no 
poderle  mamfeftar  las  noticias  que  contienen  de  la  vene¬ 
rable  antigüedad  ,por  falta  de  inteligencia  en  eíha  mate¬ 
ria  :  Y  en  fines  Obra,  que  de  fu  calidad  ,  y  erudición  no 
fe  ha  dado  otra  en  eftos  Reynos  á  laprenfa.  Efte  es  nuef¬ 
tro  parecer.  De  efta  Real  Librería á  15.  de  Septiembre 
Año  de  1725. 

"Doctor  Donjuán  Don  Andrés  Docl.D.Ju.an  Francifco 
de  herreras.  Arnnud.  de  "Roda. 

Lie.  Don  Pije/ipe  de  Jodia.  Donjujto  jjuñez^  de  Cajlro. 


CE.7fSU%'l  DEL  %>w.  9.  Al  E%JUAP{  L?s(Tl:.PjA^ 

de  Ayala  ,  Dotíor  en  Artes  ,jy  Eheologia  del  Claujlro  de  la  Univerfdad  de 
S a/amanca, y  Catbedratico  dePhilofopbia  ,y  de  Ebeolcgia,en propiedad 
de  la  Lengua  Santa  ,  Predicador  ,  y  Tbeologo  de  / u  ALagc/lad  en  la  Ideal 
de  la  Inmaculada  Concepción, y  Provincial  que  ha  fulo  de  la  'Provincia 
de  Cajliila  deUcafy  Ada  litar  Orden  de  A  fice  jira  Señora 
de  la  Aderccd ,  Pedempcion  de  Cautivos. 

Señor. 

Tj  A  ya  muchos  dias  que  he  viíto.y  confiderado  con  mucha  atención, 
J¡  J  no  folo  vna  vez ,  fino  es  muchas,  el  Libro  a  quien  fu  Autor  Don 
Chriltoval  Rodríguez,  Presbytero  ,  y  ComilTario  del  Santo  Oficio  da  mere¬ 
cidamente  el  nombre  de  ‘BilliothecaVniverfal ,  pues  coa  el  fehazen  pa¬ 
tentes  losmasreconditosarcános  que  encierran  las  Bibliothecas ,  y  los  Ar¬ 
chivos  en  aquella  parte  mas  interior ,  y  mas  refervada  que  perteneced  la 
Antigüedad ,  los  q  jales  ella  mifma  ha  hecho  con  la  diuturnidad  del  tiem¬ 
po  ,  y  alteración  de  los  Caracteres,  y  de  fus  formas  imperceptibles  aun  a 
ojos  muy  difpiertos  ,fi  con  el  exquifito  reparo  ,  que  el  dicho  Libro  ofrece, 
notienen,ó  no  adquieren  mucho  delinees.  En  recomendación  nadaen- 
carecidade  efta  Obra  pudiera  dezirfe  mucho  ;  pero  todo  lobra  ,  afsi  que  la 
Obra  fe  abra,  y  fe  vea  fin  la  prevención  de  eftudiadós  elogios ,  lo  que  por 
si  mifma demaeítra.  Solo  vn  Sugeto  en  toda  Europa  (pueslo  demás  fi  algo 
fe  encuentra  apenas  llegad  fer  juguetes,  o  preludios  )  ha  havido  quien 
dielíe  alguna  crecida  luz  a  tan  ardua,  y  tan  obfeura  materia.  Tal  fue  en  los 
fines  del  Siglo  paitado  el  Sapientísimo  Varón,  y  Monge  eruditísimo  Don 
Juan  Mabillon.de  la  Congregación  de  S.  Mauro  de  París,  cuyo  "nunca 
bien  baldante  encarecido  Libro  De  re  diplomática  fue  recibido  ,  no  folo 
con  aplaufo,  fino  con  eftupor  de  Europa  :  d  quien  defpuesenel  Siglo  pre- 
fencefiguió  con  crecida  alabanza  el  Doctísimo  Padre  Don  Bernardo  de 
Montfaucon ,  de  la  mifma  Congregación,  y  Orden  del  Gran  Patriarca 
San  Benito  en  fu  celebrada  Obra,  que  intituló :  PaUographia  Grr.ca ,  ello 
es,  Efcritura ,  y  modo  de  eferivirdelosGriegos. 

Pero  dexando  a  efte  vltimo ,  al  primero  (  que  es ,  ó  parecerá  fumo  en¬ 
carecimiento)  no  lolole  iguala,  fino  es  que  le  fobrepuja  mucho  por  el 
excefsivo  numero  de  antiguos  inltrumentos ,  que  tiene  oblervados ,  reco¬ 
gidos  ,  e  interpretados  ,  y  que  ofrece  dar  al  aprovechamiento  de  la  luz  pu¬ 
blica  fiV.  M.  (Diosle  guarde)  que  es  de  cuya  Grandeza,  y  Mageftad 
puede  humanamente  efperario  le  conceda  el  beneficio  de  comunicar  al 
Mundo  tan  exquifita  Obra.  Exquifitadixe  ,y  buelvo  a  dezir  :  y  no  eflo  fo¬ 
lo,  ni  tampoco  como  quiera  vtii ,  fino  muy  abfo!  utilmente  precia,  y  ne- 
ceñaría  para  la  declaración  ,  y  invefiigacion  de  los  Efcricos,y  Monu¬ 
mentos  Antiguos  de  nueítra  Efpaña;  pues  con  ella  los  hombres  aplicados 

logran 


3 


logran  el  fruto  ,  conocimiento  de  ellos ,  en  cuya  facultad,  y  erudición  ape¬ 
nas  fe  llalla  vno ,  u  otro  que  lea  tal ,  qual  retazo  ,  y  le  fepa  dar  la  mediana, 
ó  competente  inteligencia,  liendo  afsi,que  en  el  examen,  y  perfecta  lección 
de  femejantcs  inftrumentos  confiften  muchas  vezes  no  folo  los  fundamen¬ 
tos  de  las  haziendas  que  fe  poífeen  ,  fino  los  de  la  mi  fina  honra,  que  le  here¬ 
da.  Tengo  por  cierto ,  que  los  que  verdaderamente  fuellen  celofos  ,  y  ef- 
peculadores  del  bien  publico  de  todos  los  Reynos ,  y  dominios  de  V.  M.  y 
por  lo  que  también  mira  al  efplendor  ,  crédito , y  gloria  de  nueftraNacion 
Efpafiola  deben  esforzar  en  orden  a  que  ella  Obra  falga  en  el  felicifsimo 
Reynado  de  V.  M.  y  en  fus  muchos,  y  bienaventurados  dias  que  le  defea 
nueftra  fidelidad ,  y  el  Autor  tenga  el  logro  ,  y  premio  que  tan  digna  men¬ 
te  folicita.  Elfo  es  lo  que  puedo  dezir ,  y  digo  de  ella  Obra  :  Salvo  meliori. 
En  efte  Convento  del  Real  Orden  de  Nueftra  Señora  de  la  Merced,  Rc- 
dempeioade  Cautivos  de  Madrid  á  ~¡.  de  Noviembre  de  \-¡z  p. 


Frity  JtiAn  Interian  de  Aj  alelí 


CE¿Y- 


APPfPACIO  7) EL  Ppio  LADEE  MAESTEO  KfSfACIO 

de  Laubrufjel ,  de  la  Compañía  de  Jesvs ,  AAacJlro  que  fue  del%ey  nueflro 
Señor  Don  Luís  'Primero  ,  y  del  Principe  nueflro  Señor  ,  y  Señores 
Infantes ,  a  quien  de  orden  del  Pey  nueflro  Señor  fe  la  remido  el 
Marques  de  la  ‘ Pa Secretario  delDeJpacbo 
Univerfal. 

TV  /fUY  Señor  mío,  en  virtud  de  la  orden  del  Rey,  recibida  por  mano 
|  V  1  deV.S.  He  leído  el  Memorial  adjunto  de  Don  Chriftoval  Rodrí¬ 
guez  .Comiflario  del  Santo  Oficio,  con  los  informes  que  le  acompañan, 
lobrelaObra  que  defea  facar  a  luz ,  felicitando  a  que  la  Magnificencia  de 
S.  M.  intervenga  a  codear  laimprcfsion,  y  hechuras  de  Laminas  que  re¬ 
quieren  losCara&eres  Antiguos ,  tan  dieftramente  copiados  de  fu  mano.  A 
cfte  fin  he  reconocido  también  dos  Tomos  manoeferitos,  el  vno  de  a  Quar- 
to,  y  el  otro  de  a  Folio ,  en  los  quales  mueftra  el  Autor  fumma  habilidad  afsi 
en  defeifrar  las  Antigüedades,  como  en  copiar  las  mas  difíciles  letras,  y 
cifras  de  todos  tiempos.  Y  por  elfo  me  parece  muy  digno  de  la  atención  ,  y 
gracia  del  Rey  como  Protector  de  las  Letras ,  y  capaz  de  manejar  qualef- 
quier  Archivos,  y  Antigüedades.  Porlo  que  toca  á  fu  Obra  la  juzgo  por 
muy  vtil  al  publico  ,  y  decoro  de  eftosReynos  ;para  lo  qual,y  que  tenga 
h  perfección  correfpondiente  a  fu  aífumpto,  que  es  el  enfeñará  leer  las 
Letras  Antiguas ,  e  Inftrumentos  ,  y  Diplomas  tocantes  a  Efpaña  con  fus 
fechas,  me  parecía  muy  vtil  ,que  fe  imprimieífen  otras  nuevas,  como  Al- 
phabetos  Antiguos  de  la  Lengua  Efpañola  defdefus  principios,  con  el  re¬ 
gidlo  de  todas  fus  cifras,  abreviaturas,  números,  y  encadenaciones  de  le¬ 
tras  ,  que  no  folo  fon  diverfas  en  la  diverfidad  de  los  tiempos,  fino  que  en  vn 
mifmo  tiempo  tienen  fu  diferencia,  detal  modo  ,  que  fe  entenderá  vna  ,  y 
le  defconocerá  otra  contemporánea.  Eftoafsidifpueftofeavránde  corref- 
ponder  algunos  Inftrumentos  auténticos  de  cada  tiempo,  con  notas  conve¬ 
nientes  ,  para  evitar  engaños ,  y  para  chronifmos  ,  lo  que  requiere  vna  cri¬ 
tica  muy  frgáz ,  c  importa  mucho  a  la  verificación  de  los  Inftrumentos ;  y 
de  cfta  fuerte  la  juzgo  fer  muy  conveniente  ala  Real  benignidad'  del  Rey 
de  adelantar  al  Autor ,  y  adelantarle  fu  Obra.  SanLorenzo  elllealázo. 
de  Noviembre  de  1725. 


B.L.M.de  V.S.  fumas  rendido  fervidor, 
Ignacio  de  Laubrujfel. 


CEN- 


§EJ\(SU%4  f)EL  %ño  BJDBJB  M.  FBJ,  '{CISCO 
Bcrganga ,  (general  de  la  muy  Efclarecida  ,y  Antigua  Bdigion  cíe 
nucjlro  Badre  S.  ‘ Benito  ,  dada  en  fu  Monajlerio  de 
S.  Martin  de  cjla  Corte, 


A  VIENDO  puedo  en  execucion  con  la  puntualidad  pofsible  los  pro 
ceptos  de  V.  I .  y  leido  con  toda  atención,  y  reflexión ,  el  Lib'-o  in¬ 
titulado  •  ‘Bibliotheca  Vniverfal ,  por  la  qual  fe  enfena  k  leer  fin  Mae  jiro 
las  Antigüedades  de  £f pana,  y  de  toda  Europa,  que  ha  ciento  D.  Chrif- 
toval  Rodríguez ,  Presbytero,  ComiíTario  de  los  Tribunales  de  Inquificion 
de  Valladolid  ,  Toledo ,  y  Supremo  de  cfta  Corte,  me  parecía,  que  es  dig¬ 
no  de  gran  premio  ,  y  eftimacion  fu  trabajo,  y  no  menos  de  loa,  el  aver 
champado  con  primor,  y  propiedad  grandevos  Caracteres  Antiguos ,  fin 
aver  tenido  Maeftroque  fu  genio,  y  excelente  aplicación  ,  y  mucho  defeo 
de  que  fus  defvelos  aprovechen  al  bien  común  de  la  Monarchia ,  y  he  for¬ 
mado  juizio  de  que  en  eñe  Ecleíladico  fe  hallan  todas  las  prendas  cabales 
para  manejar  qualeJquier  Librerias,  Bibliothecas,y  Archivos  por  Anti¬ 
guos ,  y  Extraordinarios  que  tengan  los  Indrumentos. 

En  la  confíderacion  que  lolicita  (  fegun  fe  colige  de  fu  Memorial) 
que  dio  al  Reynueñro  Señor  para  que  intervenga  en  la  imprefsion  de  la 
Cbra  codeando  las  Laminas,'}  que  en  eñe  fupuedo,  eda  imprefsion  mas  que 
otras  ha  de  ceder ,  y  fuperar  en  decoro  de  la  Real  Corona  ,  me  parecía,  que 
Don  Chridoval  adelantado  la  Obra,completandola,con  facar  los  Alpbabe- 
tos  ,  y  Copias,  de  algunos  Indrumentos  los  mas  antiguos,  y  dificultofos  que 
fe  puedan  encontrar  en  eda  Monarchia  ,  dando , y  didinguiendo  al  Siglo,  ó 
Siglos, a  que  correfponden  cada  vnoi  prevención,  que  cu  mi  juizio  es  la 
mas  excelente  para  la  verificación  ,  e  indagación  de  la  verdadera  ,  y  vene¬ 
rable  Antigüedad.  ’I  ambien  me  parecía  , quedos  Alphabetos  de  todo  ge¬ 
nero  de  letras  que  fe  han  vfado  en  edos  Reynos,y  fe  hallan  muy  difíciles, fe 
podrían  añauir  los  Alphabetos  de  las  Cifras,}  Abreviaturas, de  quevfaron 
mucho  nued:  os  Antiguos ,  como  también  otro  Alphabeto,  del  modo  con 
queencadenan  vnas  letras  con  otras  en  los  indrumentos:  como  fe  puede  ver 
en  la  paite  de  la  Eícntura ,  que  tan  diedramente  eftampo  en  el  Memorial 
que  dio  áfu  Magedad  ,  porque  aunque  fe  fepan  muy  bien  los  cara-teres 
cada  vno  por  si  folo,fe  fuele  hallar  bañante  dificultad  en  leerlos  jantes 
poi  caiiía.  de  las  encadenaciones ,  y  rafgos  que  íolian  añadir.  Por  eda  razón 
en  los  Libros  que  fe  han  efento  para  enleñar  á  leer  la  letra  Griega,}  Ara¬ 
bia  ,  poi  que  en  edos  ¡ diomas  fe  vfa  mucho  de  las  encadenaciones,  ademas 
de  edampar  cada  letra  de  por  si  en  vn  Alphabeto ,  ponen  otros,  en  que  eí- 
plican  las  Cifras,  y  la  forma  de  las  encadenaciones.  Eftas  adicciones  fon 
muy  fáciles  el  cxecutarlas  Don  Chridoval  por  la  gran  comprehenfion  ,  que 
tiene  del  modo  de  eferivir  antiguo,  y  Ungular  primor  en  copiar  con  tanta 
propiedad, y  fidelidad. 

Alos  dichos  Alphabetos  fepodria  añadir  también  la  forma,  y  Cifras 


de  los  Números,  y  guarifmos,  para  poder  leer  con  facilidad  las  fechas  délos 
Privilegios ,  y  demas  Inftrumeritos ,  pues  algunos  Notarios ,  y  Hiftoriadores 
por  no  aver  penetrado  la  forma  de  encadenación ,  y  cifra  de  los  números 
han  copiado  con  notable  diferencíalas  fechas  :  de  que  fe  ha  originado 
error  en  la  Chronologia  de  algunos  fucefifoá  de  la  Hiftoria ,  y  aun  han  dado 
grave  fundamento  para  mover  dudas,  acerca  de  la  legalidad  de  los  Privi¬ 
legios  Reales. 

Vltimamente  ,  Señor  ,  haziajuizio,  que  la  Obra  de  Don  Chriftoval 
RodriguezjCon  las  adicciones  referidas  ( que  ya  tiene  difpueftas  en  muchos 
de  los  Inftrumentos  que  fe  veen  en  efta  Obra)  convendrá  falga  a  la  luz  pu¬ 
blica,  y  fe  obiaran  muchos  litigios,  que  cada  dia  fe  eftárt  fufeitando  en 
todos  los  Tribunales  Regios,  y  Pontificios,  por  falta  de  femejante  erudi¬ 
ción;  y  que  á  los  que  defeaífen  informarfe  de  la  leiítura  de  Antigüedades 
fervira ,  como  ha  férvido  ,y  firve  el  Libro  De  re  diplomática,  que  eferivio 
el  Padre  Don  Juan  Mabillon ,  en  la  Francia.  Afsi  lo  fiemo.  En  San  Martin 
de  Madrid  , y  Noviembre  i .  de  172  j. 

Fraj  Francifco  de  Ti cr ganzúa. 


S.Auguft  Scrm. 
44.  as  Verbis 
Domini. 


JPPQPACIO  7)  EL  %P.  F%JUASftP)E  SJEfTOftflÓ 

(  Salmantino )  Lector  de  Tbeologia,  Ex-Dijmidor  ,y  Cuflodio  deja  Santa 
'Provincia  de  Sun  Pablo  de  Francifcos  P>ejcalgns  en  Cajiilla  la  Vieja , 
Coinmjfario  V ifitador ,  ( que  ha  / ido )  de  la  Santa  Provincia  de  S.  Cj abrid, 
J  Prejidente  de  Ju  Capitulo,  Vifitador  Extraordinario  de  la  Santa  ' Pro¬ 
vincia  de  S. Juan, y  Prejidente  de  fu  Capitulo  Intermedio, Calificador 
de  la  Suprema ,  Efcritor  publico  ,y  Chronijla  CJ  eneral 
de  todo  el  Orden  Seraphico,  ú >c. 

DE  orden  del  íeñor  Lie.  Don  Francifco  Lozano  ,  Vicario  de  cíh  Villa 
de  Madrid,  y  fu  Partido  ,  por  el  Eminenrifsimo  feñor  Cardenal 
Aftorga ,  Arzobifpo  de  Toledo ,  Primado  de  las  Efpañas:  He  vifto,y  leído 
vna ,  y  otra  vez ,  y  fiempre  guftofamente  atento,  vna  Obra  nuevamente 
antigua,  y  antiguamente  nueva  ,  compuerta  ,  con  ¡ngeniofa  ,  y  excelente 
difpoficion  por  el  Licenciado  Don  Chriftoval  Rodríguez,  Presbytero,  Co- 
miílario  del  Santo  Tribunal  de-la  Suprema,  y  Archivifta  Mayor  de  la  Cafa 
y  Eftados del  Excelentísimo  feñor  Duque  del  Infantado.  En  ella  Obra' 
pues,  intitulada  :  ‘Bibliotheca  Univerfál  (  cuyas  primeras  lineas  mire  ,  y  ad¬ 
mire,  en  algún  tiempo  cilla  muy  Noble  Ciudad  de  Avila)  es  tan  varia  la 
erudición  ,  como  diverfos  los  Caracteres  ,los  Alphabetos ,  los  Inftrumentos 
Antiguos ,  y  tantos  Monumentos ,  como  haze  patentes  nueftro  Autor ,  con 
Ungular  magifterio. 

Dos  dalles  de  Lectores  contemplaba  el  Fénix  Auguftino.  Coloca  en 
la  primera,  a  los  que  tomando  en  la  mano  vn  hermofo  Quaderno,  alaban 
la  mano  del  Efcritor ,  celebran  lo  bien  formado  de  los  Caracteres;  y  porque 
no  pueden  profundar  con  la  inteligencia  de  ellos  fus  recónditos  myfterios, 
fon Pancgyriftas del  Inftrumento ,  mirando;  ya  que  no  pueden  leyendo: 
Qui  videt  lit  leras  in  códice  oprime  f cripta  ,  (E  non  novit  legere ,  iaudat 
quidem  antiquarij  manum ,  admirans  apicum  pulchritudinem:  fed  quid 
fibi  velint ,  quod  indkent  illi  ápices ,  nefeit ,  (E  efl  oculis  Iaudat or  mente 
noncognitor.  En  otra  claífe  muy  diftinta,  fe  coloca  aquel  (proíigue  el  Fé¬ 
nix  de  los  Padres)  que  hecho  dueño  dejos  Caracteres,  puede  mirarlos ,  y 
puede  entenderlos ,  fin  que  lo  artificio fo  ,  que  le  roba  las  atenciones ,  le  firva 
de  embarazo  alguno  para  fu  lectura  :  Alius  atttcm ,  (E  Iaudat  artiñeium, 
iE  c apit  intellechím :  Ule  v  fique ,  qui  non  folum  videre ,  quod  commune  eft 
ómnibus  ;  fed  ctiam  legere ,  quod  qui  non  didicit ,  non potefi.  De  efta  claífe 
de  Lectores  Anticuarios ,  ha  logrado  nueftra  Nación  Efpaáola  tal ,  o  qual: 
Alius  autcm ,  tE  Iaudat  artificium ,  ?E  capit  intelleBwn  ;  mas  aora  con  el 
magifterio  practico  de  cita  Obra  ,  feran  tantos  los  que  puedan  entiar  en  los 
Archivos  déla  Antigüedad  venerable,  quantos  aprovechandofe  de  ella, 
pueden  eftudiar  el  leer,  con  folo  mirar  :  lile  vilque  qui  non  folum  -Adere, 
quod  commune  eft  ómnibus  potefi  i  fed  etiam  legere  ,  quod  qui  non  didicit, 
non  poleíl. 

ñ  ala  verdad  en  ella  nueva  Obra  hallara  el  mas  Critico  defcifradas 

las 


n.s  Etimología?  todas, que  al  nombre  Letra,  aplicó  el  erudito  Covarrubias 
en  fuf  cloro  de  la  Lengua  Caftellana ,  eferiviendo:  Letra ,  del  nombre  lati¬ 
no  Latera  común  Etimología  esa  Litara,  o  porque  con  la  letra  fe 
•va  borrando  el  blanco  donde  Je  ef crine  5  ¿  porque  defpues  de  eferito  lo 
podemos boher  a  borrar.  Otros  dizque  Littera,e:quafii Legífera ,  ama 
legem  prebeat  iter.  Otros  di&en,  deribarfe  del  -verbo  Lino  Jevi  llum 
quod  wfcrtbendo  attramentumillenitur ,  hoc  efi  le-vitcr  induciturcharU. 
Utros,  a  Linea,  quafi  lineatura  i  porque  -vknha^iendorendon.  Otros  fien 
ten,  averfe  Echo  a  lite  porque  de  las  letras ,  como  de  los  primeros  elemen¬ 
tos  ,  fe  forman  las  Jjlabas  ,j  las  dicciones  > j  para  juntarfie  entre  si  tie¬ 
nen -vna  manera  de  contienda  hiriendofe -unas a  otras.  Harta  aquí  el  pre 
citado  Autor  añadiendo  oportunamente,  la  Ethimologica  expoíicion  de 
banlfidoro : Littertfunt  índices  rerum,figna  verborum  ,  quibus  tanta 
'vis  ejb,evt  nobis  aicía  abfienUum  fine  voce  loquantur . 

No  otroque  nueftro  primer  Padre,  fue  el  Inventor  de  las  letras  para 
que  los  hombres  como  racionales ,  pudieflen  comunicarfe.  Y  aun  eímif. 
nao  Dadoi  déla  Sabiduría ,  no  fe  dedigno  explicarnos  en  dos  letras,  (  en  que 
gloíla  vn  Abecedario  entero  el  Dofto  Ayllon  )  fu  perfección  independen- 
te  :  Ego  fium  Alpha  ,  Omega  dize,  (y  explica  el  Autor  citado)  Deus 
eft  Abecedarium  integrum  omnium  perfe&ionum  fimpliciter  fimplicium 
Succedieron  defpues  a  nueftro  Padre  Adan  cafi  tantos  Inventores ,  cuantos 
Riéronlos  Idiomas  diíhntos.  Moyfes,  páralos  Hebreós  Caradteres :  Abra- 
han,  para  los  Syros ,  y  Caldeos,  (y  omitiendo  otros  muchos)  Ifis ,  para  los 

Lgypcios,  como  canto  Crinito:  r 

Mojes  primas  Hebr ajeas  exara-vit  Litteras 
Alente  Phenices  fagaci  condiderunt  Atticas: 

Quas  Latini  ficriptitamus  edidit  Nicofirata : 

Abraham  Sjras  ,  (3‘  Ídem  reper  i  t  Chaldaicas. 

Ifis  arte  non  minore  protulit  ASgyptias: 

„  Galphila  promfit  Getarum  qu-as -vidimus -vltimas: 

Ln  Lípana  corriendo  los  tiempos ,  Vlfidas  Obifpo  de  los  Godos  invento 
nuevas  letras, fegun  San  Ifídoro,  muy  femejantes  á  las  Griegas.  Mas  aora, 
íegun  varias  opiniones, fueí]e,ó  noeftaletrala  llamada  Gótica,  ó  Toledana” 
que  mezclada  con  algunas  Romanas  fe  eferivia  en  nueftra  Nación  es 
cierto,  que  por  Decreto  de  vn  Concilio  Synodal  celebrado  en  León  en 

tiempo  de  nueftro  Monarcha  Don  Alphonfo  el  Sexto,  fe  mudó  de  Carac¬ 
teres  desando  los  Góticos  por  los  Francefes,  y  no  foloen  Efpaña,fino  en 
otras  Naciones ,  como  previno  el  Doftifsimo  Mavillon  :  Hijee  Diplo- 
matis  ,  dize,  Coaraeleres  a  Gallicis,  (-vt  conferenti  pcrfpicmtm  fiet  )  non 
multum  recedunt  quippe  per  id  tempus  EuropA  fere  omnes  Gallicana 
Ser  ¡pura  gemís  propria  obiecla  fiuficcperant ,  nempe  Angli  per  Vvillel- 
mum  Conqujorem  loco  Saxonica  :  Itali  (A  Germani  per  Imper atores 
StirpisCarolina  pro  Langobardicatí’  Teutónica  :  Hifpani  pro  Gothica 
per  Remar dum  EoletanumEpifcopum  exmonacho  Gallo  Canobij  Clunia- 
cenfis.  Nam  habito  apud  Legionem  Concilio  per  Renerium  S.  R.  E . 

Car- 


Grvarrubias 
Liccera  L, 


S.  Tíldorus  , 
dera. 


Tertulianus 
coacra  Marcio- 
nern  Apocal. 
i¿. Ayllon  hic. 


Crinirus  apud 
Hpifc.Petlnenf. 
fe  A.  2.  membro 
i.de  Scriptions. 


S.TfidorusChro- 

nlcon. 


Mavillon  De  re 
D ipiorn.it ica  lib. 
5-Pag-4J2. 


Cardinaltrn ac Legatufn ,  cnm  ‘Bernardo  ' Toletano  Primate,  ínter  alia 
¡latutumefi,  vt  de  cetero  omnes  Scriptorcs ,  omijja  UtteraToletana ,quani 
Gulfilas  G otborum  Eplfcopus  adinvcnit ,  Gaiíicis  Inferís  vterentur.  Afsi 
eftos,  como  otros  muchos  Alphabetos,  los  copia  a!  vivo  la  mano  veloz  de 
efte  Doíto  Antiquario,  negando  a  fu  difcuvfo  la  libertad  del  inventar  ,  por 
atarfe  al  material  exercicio  de  eferi virios ,  como  fueron  ;  porque  íe  puedan 
comprehender  con  folo  mirar.  Efto  es  lo  mas  raro  de  ella  Obra ,  pues  es 
fuerza  luzca  mas  el  grande  entendimiento  de!  Autor,  quando,  fin  que  le 
ayude  el  difeurfo  a  fu  Obra ,  fale  efta  parto  legitimo  de  fus  manos  de  en¬ 
tendimiento  ,  dando  entendimiento  a  las  manos  ,  que  la  manejaren  ,  para 
difeernir  entre  Caracteres,  y  Caracteres ,  no  confundiendo  los  de  vnaN.i- 
cion ,  con  los  de  otra ;  ni  los  de  vna  Edad ,  con  ¡os  de  otro  Siglo  ,  en  cuya 
fuccefsion  inevitable fuele  no  pocas  vezes  verificarfe  lo  que  canto  difere- 
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to  el  Lulitano  Bernardes: 

Vaon  ,  tS)  vem  os  annos 
rTraz>em  novo  daño 
Semper  de  vn  encano 
Nacem  mil  enganos. 

Añadefe  a  los  Alphabetos  tan  diftintos ,  como  lee  ,como  eferive  ,y  como 
burilad  Autor,  lo  que  mas  pudiera  anhelar  el  defeo  5  y  es  la  practica  lec¬ 
ción  de  los  Inftrumentos  Antiguos ,  dando  liquidados ,  con  toda  claridad, 
los  Caraótei  es  deque  fe  formaban  ,  para  que  todos  puedan,  a  corta  de  fu 
rara  induftria  .comprehenderlos.  Son  propiamente  Elementos  los  Carac¬ 
teres,  fegun  canto  Lucrecio: 

Ouinetiam  pafsim  noflris  in  •vríibus  ipfis 
Adulta  Elementa  vides  ,  multa  communia  ver  bis. 

Unos  Elementos  fon  fymbolos ,  otros  difymbolos 5  mas  todos  juntos  liazen 
vna  mezcla  admirable  en  la  Fabrica  humana.  Afsi  los  Caracteres  varios 
de  efta  Obra  dan  forma  a  los  ojos,  para  que  aun  el  mas  defmayado  cora¬ 
zón  fe  anime  a  feguir  el  rumbo  importante  de  la  lección  Antigua  ,  fin  que 
le  (irva  de  remora  la  conveniencia,  u  defconveniencia  de  vnas  letras  con 
otras  ;  porque  viéndolas  primero  mezcladas  como  Elementos  juntos  en  las 
claufulas ;  defpues  las  ve  divididas  en  los  Alphabetos  correfpondientes , que 
fon  como  dedo  indice  del  Elemento  fymbolo  ,y  difymbolo  ;yen  todo  ri¬ 
gor  ,  Bibllotbeca  Vniverf  al. 

Qualquicra  declaración  de  Monumentos  Antiguos,  tiene  por  nombre 
Archeograpbia  ,  y  es  genérico.  Abraza  ,  como  tal ,  a  la  explicación  de 
Monedas  Antiguas ,  como  EJumifmatographia.  La  noticia  de  Infcripcio- 
nes  Antiguas ,  gravadas  en  marmoles ,  ó  en  bronces, fe  llama  Epigramma- 
tographia.  La  Architetonographia,  tiene  por  blanco  la  defcripcion  ade» 
quada  de  Templos ,  Arcos  Triunfales  ,  Pyramides,  Puertos,  AqueducTos, 
y  Sepulcros.  La  Iconographia  ,fc  ciñe  a  rodo  genero  de  Eitatuas,  y  Pin¬ 
turas.  Si  la  explicación  es  de  Piedras  preciofas ,  que  firven  de  efmalte  a  va¬ 
rios  Ornamentos, es  llamada Glyptographia.  La  cTorenmato^raphia  ,  íe 
detiene  en  la  expoficion  de  Tablas  .marmóreas.  La.Dipnograpbia ,  en  los 
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Combites.  La  Angeíógr  apiña ,  en  los  ínflrumentos  Domcfticos.y  Mili¬ 
tares  ,  Pefos ,  y  Medidas.  La  Imantographia ,  en  las  Veíliduras;  y  la  Tapo- 
graphia,  en  los  Funerales.  Mas  al  íingular  eftudio  del  perfeéto  conoci- 
nnientode  Manu-Scriptos ,  y  fus  lefturas ,  llamaron  los  Antiguos :  ‘Biblia - 
graphia  , como  advirtió  Jacobo  Sponio  en  fus  Mifcelaneas  Eruditas:  Bi- 
bliographia  Manu-Scriptis  dtgnofccndis  ,  per  Itgendis  additta  ejl. 
Siendo  ,pues>efte  elcentrovnicoaque  fe  dirigen  todas  las  lineas ,  y  letras 
de  efta  Obra  nueva  ,  fuera  agena  de  ella  otra  infcripcion  ,  que  tiene  5  fien- 
do,  como  es,  Bibliograpbia.  Y  como  el  anchurofo  mar  de  los  Manu- 
Scriptos  abraza  en  fu  dilatado  feno ,  los  rios  arriba  nombrados  de  la  Topo- 
gráphia  ,  Imantographia  ,y  los  demás,  debe  explicarfe  ,  con  toda  clari¬ 
dad  ,  lo  máximo  del  contenido  con  el  nombre  de  Bibliotheca  Vniver- 
fal. 

Llame  máximo  el  contenido  $  pties  aunque  grandes  Ingenios  entra¬ 
ron  animofos  en  tan  obfcuro  laberintho ,  aun  antes  que  les  faltaffe  el  hilo, 
dieron  vn  cortea  tan  generóla  empreíía.  Afsi  le  fücedió  á  Curcío ,  como 
él  mifmo  teftifica  :  Caratterum  diverfitatem  (  qnot  enim  Authores',  tot  - 
funt  varia  forma  )  ef fingere  decreveram ,  vi  fi  exemplaria  ab  ómnibus 
infpici  ncqueant  faltem  exempla  ad  veritatem  exprejfa  percipiantur. 
Scripturanm  mulútudo  ,  qua  multum  temporis  exigeret ,  tranfcribendi 
difficultatem  auxit ,  (A  confilium  meum  mutavit.  Firme,  empero,  nueftro 
Autor  (  como  fegundo  Mavillon )  con  el  infatigable  empleo  ,  y  eftudio  de 
muchos  años  ,dcfcubrio  ,  aun  en  lo  mas  obfcuro  las  Letras  fueltas  ,  y  Ci¬ 
fras,  cuya  expolicion  fe  le  hizo  tan  ardua  á  Juan  Vvaillant,  que  dixo:  Dif- 
fcile  efl  conijcere  f emper  feliciter  quod  fignificent  folitarij  caracteres, 
prafertim  minus  obvij ,  aut  certe  ancipitis  fignificatus.  Y  añadiendo  tra¬ 
bajo  a  trabajo ,  y  todos  Hercúleos ,  llego  á  vencer  entendiendo ,  y  burilan¬ 
do  con  toda  fidelidad  ,  los  mayores  arcanos  de  los  Archivos ,  feñalando, 
como  el  precitado  Curdo  ,  el  origen  cierto  de  las  Efcrituras ,  con  cuya  co¬ 
pia  inftruye  :  Quam  plurimi  caracteres  cum  ipfarum  chartarum  forma  in- 
cifi  funt.  Ipfi ,  quosreperimus  ad  vnguem  reprafentant .  Quo  pacto  ,  (Q 
quo  loco  eruta  fint  breviter  ,  ac  germana  fide  exponam. 

No  fuera  tanloable  otra  qualquiera Obra  de  cftc  raro  Ingenio ,  fien- 
do  de  Facultad  determinada  ;  pues  la  privara  de  la  gloria  Angular  lo  mu¬ 
cho  ,  y  bueno  ,  que  ha  dado  á  publica  luz  nueftra  Nación  de  todas  Artes  ,  y 
de  todas  Ciencias.  Y  aunque  fuera  feleílifsimo  fu  Libro  nuevo,  fe  debia 
pofponera  efta  fu  Bibliotheca  Vniverfal ,  por  fer  ,ccmo  es, llave  Maeftra 
de  los  fecretos  grandes  de  la  Antigüedad  ,  fegun  fentia  la  Santidad  de  Aie- 
xandroVII.  Vtillorem  prafiat  operara  Reipub.  litteraru  qui  erwndis  e 
fitu  Bibliothecartimveterum  lucubrationibus  incumbunt  quam  qui  novas 
cudunt  libros.  Y  como  en  ella  efpira ,  en  todos  fus  Caracteres ,  el  amor, 
que  profefla  a  la  verdad ,  ya  nueftra  Hipaba:  Opto  i  litterulas  (  que  dezia 
muy  a  mi  intento  el  Putañeo)  aut  ápices,  tot  feripturas  video  ab  amor  i  s 
i qne ,  fe  haze  acrehedor  de  los  aplaufos  de  todos  los  Eruditos  de  Europa,  y 
enefpecialde  todos  fus  Nacionales,  pues  a  ninguno  defrauda  de  fu  gloria, 
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hirviendo  ,  hafta  en  fus  ápices,  a  la  publica  vtilidad,  aun  mejor  que  Begeró 
previno,  diziendo;  Obfcura  Junt  antiquitatum  mjfteria ,  conatuque  id) 
fuceffu,fi  impar  i ,  tamen  laudando  procedúnt ,  quicumque  ijs  dilucidan- 
dis  fobrie  laborant.  Sobric  inquarn  i  non  fuá  gloria ,  fed  vtilitati  publi¬ 
ca  litantes  ¡  non  alioslaude  fuá  fraudantes. 

De  las  Cifras  délos  Monumentos  Manu-Scriptos  Griegos ,  efcrivió 
Lambrecio  ;  y  a  la  inteligencia  de  varias  Efcrituras,y  fus  Caracteres ,  apli¬ 
caron  fus  genios,  e  ingenios  Scaligeró,  Sirmondo  ,  Salmefio,  Cafuabono, 
1‘  Abbeo,y  Burbekio,en  obfervacion  del  precitado  Sponio.  Mas  donde 
eftan en  nueftva  Efpaña  francas, y  corrientes  eftas  Obras,  para  poderlas 
alabar ,  eftimulados  de  fu  mucha  vtilidad?  Y  aunque  regiftrando  linces  tal, 
ó  qual  celebre  Bibliotheca  ,  fe  logre  el  hallazgo  de  alguna  de  eftas  Obras 
(  prefcindiendo,  proceden  en  ellas  muy  lexos  de  los  Caracteres  Antiguos  de 
nueftrosEfpañoles)  ferá  por  ventura  practico  fu  magifterio,  y  tan  practico 
como  el  de  efta  Bibliotheca  nueva ,  en  que  enhena  a  leer  ,  fin  Maeftro, 
todos  los  Inftrnmentos  Antiguos  de  eftos  Reynós.y  Señoríos, y  de  toda  Eu¬ 
ropa  ,  defde  la  venida  de  Chrifto?  No  es  Obra  a  todas  luzes  íingular? 

Ergo  opus  hoc  totidem  linguis  ,  totidemque  canoris 
Famatubis  celebrans  ,  pofiquam  peragraverit  .orbem, 

Evehet  ¿tiseras  authoris  nomen  ad  arces. 

Verdaderamente  es  Ingenio  peregrino ,  y  como  tal  debe  fer  aplaudido  eí 
que ,  ya  con  la  fuerza  de  fu  imaginativa ,  ya  con  fu  porfiada  aplicación,  ya, 
(  y  en  mi  juizio ,  efto  es  lo  principal)  con  gracia  efpecial  ,  que  fe  dignó 
concederle  elPadredelasLumbres,dequiendefciende  todoDón  perfec¬ 
to,  y  de  quien  efta  eíctko-.Eunc  aperuit  illisfcnfuni ,  vt  intelligerent  Scrip- 
turas. Dcfeubre  en  el  campo  retirado  de  la  Antigüedad  tantos  bienes  jun¬ 
tos,  mejor  que  aquel ,  que  descifrando  las  Infcripciones  Griegas  de  algunas 
Monedas  Antiguas ,  elogió  el  precitado  Vvaillant,  diziendo  :  E uodignurn 
ingenio  Ehefaurum  incredibilem  fcilicet  tum  probatifsimorum  codician 
doñis  ómnibus  ueluti  ftibellíttilem  futuram  cúrnparafli. 

Mirando  a  la  publica  vtilidad  ,  dio  a  luz  publica  las  Antigüedades  de 
Parma  ,  con  e!  titulo  de  Alafeo  F arnés ,  el  Erudito  Padre  Paulo  Pedruíi, 
de  la  lluftre  Como  añia  de  jesvs ,  como  confieífa  dedicando  fu  fexto  Tomo 
al  Serenifsimo  feüor  Don  Francifco  el  Primefó;  Eanto  avviene  (dize) 
ner  uoler  V.  A.  date  a  lie  / lampe  le  antithe  gioje  del  fuo  Ducale  Aíii- 
feo ,  ordinarido  che  a  publica  utilita  ferva  il  fuo  privato  teforo.  A  la 
fornbra  Anguila  del  Serenifsimo  Infante  Don  Carlos  de  Auftria ,  falierori 
de  los  moldes  varios  Tratados  de  Letras,  cuyos  Autores  fueron  Pedro 
Diaz  Morante  ,  y  jofephdc  Cafanova  ,  y  no  fue  otro  el  Patrón  Excelfo 
del  Libro  intitulado  :  Arte  de  enfriar  a  efrivir  ,j  contar,  que  nueftro 
gran  Rey  Don  Phclipe  el  Segundo,  digno  de  perpetua  memoria.  Y  avien¬ 
do  hallado  entrada  la  Obra  de  nueftro  Autor  en  la  Fuente  de  las  Gracias, 
Fomento  de  Ingenios ,  y  Premio  de  Literatos ,  que  todo  efto  es  el  Real 
Palacio  de  nueftro  Catholico  Monarca ;  y  aun  mas  de  loque  pedia  Mar- 
filio  ,  eferiviendo  :  Principie  Domus  debet  ejfe  fons  gratiarum  ,  ingenio- 


ntm  fomintum , premuní  Litt&atorum :  Se  mereció  fer  mirada  ,  y  atendi¬ 
da ,  con  benignos  oios ,  de  Tus  Mageftades ,  y  Seíen¡fsimos  Señores  Prin¬ 
cipe  ,  é  Infantes  ,  de  quienes  fue  publicamente  aplaudida  ,  y  alabada.  Glo¬ 
ria  verdaderamente  Angular ,  y  en  todo  peregrina. 

En  preferida  del  Rey  Joñas  fe  vio,  y  leyó  vn  Libro  prefeiitado  por 
c!  Sacerdote  Hclcias :  Tradidit  mibi  hiélelas  S  acerolos  hurte  Librum ,  quem 
CumRege  prefentc  recitaffet.  Era  Libro  de  Moyfes ,  que  eferivió  de  las 
mayores  Antigüedades ,  y  de  la  Ley  del  Señor :  Líbrum Eegis  Tdomini  per 
mantm  Mojfi.  Debido  le  era  tanto  aprecio ,  y  Angular  aplaufo.  Mereció, 
hablando  con  la  proporción  debida  ,  nueftro  Sacerdote  Efpañol  ,  que 
nueftro  Rey, y  Señor  fuelle  el  primer  Panegyrifta  de  fu  Bibliotheca ,  re¬ 
mitiéndola  ¡inmediatamente  fu  Catholica  Mageftad  ,  a  la  Certfura  ,  y 
Aprobación  defapafsionada.  Pues  que  mayor  elogio  de  la ptefente  Obra? 
Entonces  pudo  vfurpar  nueftro  Anchor  aquellas  palabras ,  en  que  en  feme- 
jance  ocafion  prorrumpió  Aufonio  elegante: 

Non  babeo  ingenium-.  Cafar  fed  iufsit  habebo: 

Cur  pojfe  negem ,  pojfe ,  quod  Ule  putar. 

Con  tan  generofo  incentivo  ,  fe  hizo  todo  manos ,  el  que  antes  era  todo 
ojos  ,  y  pafsó  á  burilar  fu  Obra  propria  ,  para  hazerla  común  ;  en  gloria  ef- 
pecial  de  nueftra  Nación  ,  y  de  nueftro  piado fífsimo  Monarcha. 

Gloria  es  de  los  Reyes  (  dize  el  Efpiritu  Santo  )  inveftigar  lo  oculto 
de  los  Decretos ,  y  retirado  de  los  Mandatos  :  Gloria  Regitm  inveftigare 
fermonsm.  Ello  es,  como  explica  mi  Seráfico  Lyra  :  Quarcre  fénfum  fer  - 
monis  oculte  traditi.  Y  que  cofas  mas  ocultas,  que  las  efeondidas  en  los 
varios  Caradteres  de  las  Efcrituras  Antiguas  (  pues  ay  tantas ,  y  tan  diver- 
frs ,  y  difíciles  de  leítura  ,  que  parece  cargaron  fobre  ellas  a  porfía  Sellos, y 
mas  Sellos  los  pallados  Siglos j  que  fe  hazen  palpablemente  patentes  en 
cfta  Obra  ?  A  los  reflexos  de  tan  clara  luz  fe  defeubrirán  Efpañolas  mu¬ 
chas  Claufulas  Antiguas  reputadas  por  peregrinas  en  el  Idioma,  ya  por  vita, 
ya  por  otra  alteración  en  la  forma  de  los  Caracteres  ,  como  obfervaba  can¬ 
tando  el  gran  Poeta  Canroes: 

Ena  lingua ,  na  qual  quand.o  imagina. 

Corrí  pouca  corruupcron  ere  que  be  latina. 

Y  aun  con  leve  mudanza  ,  fegun  aquel  verfo  de  Aufonio: 

Zeta  iacens,fi  fnrgat ,  erit  nota  ,qua  legitur  N. 

Del  texto  precitado  infiere  el  mifmo  Expoíitor ,  fer  también  digna  de  fer 
honrada  la  virtud  intelledtual  de  los  Sabios  :  £t  ex  boc  funt  fapisntes  ab 
aiijs  honorandi  ,quia  honor  debetur  virtuti  non  foliíín  moral! ,  fed  etiam 
intellecluali.  Y  aunque  no  lo  dixera  efte  Interprete  Sagrado  ,  en  proprios 
términos  fe  halla  practicado  en  las  Sagradas  Letras.  Cualquiera  que  leye¬ 
re  ,  clamaba  el  Rey  Balthafar :  Ouicumquc  legerit ;  cito  es ,  qualquiera  que 
conociere  aquellos  Candieres ,  y  les  diere  perfecta  inteligencia  ;  porque 
aunque  avia  muchos  Doctós,  no  huvo  entre  ellos,  quien  pudiera  defeifrar  la 
tal  Efcritura  :  Non  potucrunt  Scripturam  legrre  ,  halla  que  vino  Da¬ 
niel. 
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Hazia  tan  dificultofa  fu  lección  ,1a  forma  de  la  tal  Efcritura 5  porque, 
como  quieren  vnos  Expofítofes ,  no  confiaba  ue  vozes  enteras , fino  de  íolas 
eftas  Letraslniclales  M.  T.  P.  Según  otros ,  los  Caracteres  eran  peregrinos, 
y  muy  diílintos  de  los  que  entonces  íc  alaban  cu  aquel  Reyno:  legua 
orros ,  eran  Letras  pintadas ;  y  aunque  la  claufula  eftaba  entera,  la  falcaban 
las  vocales  neceflanas ,  y  los  puntos  correfpondicntes.  Todos  ellos  defec¬ 
tos  concurren, ya  en  vnos, ya  cnotri  ;  AriciguosMana-Scriptos  de  nucí- 
tro  Reyno ;  y  todos  los  vence  nueftro  Autor ,  interpretándolos  ,  no  como 
Daniel  aquellos ,  en  caftigo  del  Rey.Balthafar,  fino  engrande  gloria  de 
nueftro Catholico  Monarcha ,  que  tiene  por  conveniente  ,  y  nécelíaria  la 
imprefsion  de  tal  Obra  ;  y  aun  previniendo ,  como  tan  prudente,  lo  raro 
de  los  Candieres ,  y  coílofo  de  ella  ,  la  fingulariza  ,  diziendo  :  T  mediante, 
qu e  efi  a  Obra  ,'e  Imprefsion  es  muy  difiinta  ,de  las  que  comunmente  fe  im¬ 
primen  ,  por  no  aver  Letras  ,  ni  poder  fer  vaciadas  para  executarla: 
Adando  alrefcridoDoñ  Chriftoval ,  fu  Autor ,  queparala  taffa,  que  fe 
aja  de  dar  a  cada  Libro  ,qnando  llegue  el  cafo,  prefente  en  si  mi  Oonfcjú 
Relación  jurada  del  cofie,  que  buviere  tenido  la  referida  Obra,  y  Laminas 
abiertas  de  todo  genero  ,  para  que  fe  regule  el  valor  ,  a  que  cada  vno  fe 
ha  de  vender. 

Configúrente  era  fingularizar  eíla  Obra ,  fundo  muy  difiinta  de  las 
que  comunmente  fe  imprimen.  No  primero ,  fino  vnico  llamó  el  Chroniíla 
deDiosMoyfes  aldia  primero  del  mundo  :  Faclum  efi  vcfpere  ,  ífi  mane 
diesvnus  j  porque  aunque  el  fegundo ,  tercero ,  y  los  demas  días  de  la  crea¬ 
ción  diftinguieron  varias  Obras ,  la  Obra  primera  fue  la  Luz  ,  que  las  ¡lluftra 
a  todas,  y  como  ella  Obra  tan  hermofa  fue  Obra  del  primer  día  ,  en  que 
fe  abrieron  los  fundamentos ,  que  con  la  Luz  fe  manifeftaron  ,  no  debe 
hazer  choro  tal  día  con  los  demas ,  fino  exceptuarle  como  vnico:  Vnáe,  doy 
las  palabras  de  San  Ambrollo  ,  excipiendus  a  cateris  tanquam  dies  vn::s,non 
conferendus  cum  c aterís  tanquam  dies  primas,  vade  fundamenta  rertsm 
omnium  pofita,í$  caufa  effe  caperunt  quilas  mundi  buiiis ,  atque  vni-ver- 
f&  vifibilis  creatura  falta  fubflantia  efi. 

Configuiente  también  es,  que  cediendo  en  gloria  de  nueftro  Rey,  y 
Señor  Phelipe  V.  el  defeubrimiento  de  tal  Teforo  en  fu  feliz  Reynado, 
(que  Dios  profpere  en  todo  )  lea  también  gloria  efpecial  de  fu  Catholico 
Reyno,  donde  también:  Argos  habet  Perfca ,  y  de  todos  fus  Señoríos ,  a 
cuya  vtilidad  común  atendió  generofoel  Autor ,  teniendo  prefente  aquella 
métrica  fentencia  de  el  Lufitano Ferrey ra: 

Que  bárbaro  nao  diz, :  mais  abrigado 
Son  en  aproveytar  amira  ,13  ros  meas 
Oye  aquello ,  que  de  mim  efia  arredadoS 
Gethas  ,  Arabios ,  Per  fas ,  Caldeas 

Gregos  Romaos ,  toda  a  outra  gente 
afeen  ,  viven,  (A  marren  pera  os  feas. 

Uno,  y  otro  fe  vendía  de  vn  golpe  a  los  ojos  de  los  Nacionales  de  otras 
Monai'chias  ,quando  en  elle  mifmo  Reyno  fe  publique  ,  lo  que  en  nueíta 


Nación  defcubrio  ,  no  algún  eftraño ,  fino  vn  legitimo  Efpañol.  Lexos  del 
Reyno  de  Francia  fe  trabajo  vna  Obra  infigne,  cuyo  aflunto  es  defcifrar 
muchas  Infcripciones  de  Monedas  Antiguas  ,  en  lauro  de  las  Familias  Ro¬ 
manas.  Mas  por  publicarfe  en  Francia ,  quando  la  governaba  el  Señor 
Don  Luis  XiV .  de  buena  memoria  ,  no  duda  congratulare  con  aquel  tlo- 
ridifsimo  Reyno,  y  Chriftianifsimo  Monarcha ,  a  quien  la  dedicaba,  el 
Erudito  Carlos  Patín,  alegando  ellas  formales  palabras  ;  Ecce  RexPolen- 
tifesime ,  o  pus  in  alienis  terris  provecíum ,  in  tua  Ditione ,  tuifeque  aufepicijs 
excultum.  Tu  in  ómnibus  •vivendi  exemplum  ,  ita  mihi  infeuper  feribendi 
incitamentum  fenijli.  Tu  mihi  magnifecentifesima  hac  antiquitatis  adita 
patere  lufsifii,  vt  tándem  ocults  ,/nanibuJ que  vfeurpare  liceret ,  qua  mor- 
t  ¿iliHm  nemini  ahbt  adipifecere  d.atum  efe.  Ojala,  adipifecere  datum  feit ,  y 
por  falta  de  Mecenas ,  no  llore  la  República  Literaria: 

Et  enlamas  bracurfor  fuitm  retraxit  imbetum.  „  . 

Concluyo  .emendóme a  mi  obligación ,  no diziendo merece falirá  luz  efea  Dionyfic. 
Obra ,  que  ello  no  debe  dezirfe  ,  fino  fuponerfe.  Lo  que  digo,  es,  que 
Quod  loquitur  linguis  opus  hoc  ,  tot  vocibus  illud 
Authoremque  fuper  federa  fearna  feeret. 

Y  aun  añado,  que  ella  ‘Bibliotheca  fiera  para  todos  Vniverfeal ;  fin  que  la 
pueda  dilatar  los  moldes  alguna  Doctrina  no  fiana,  por  no  encontrarle  en 
ella  cofa  alguna  opuefta  a  dogmas,  coftumbres,  ni  Politicas.  Afisi  lo  liento, 
fujetandomi  didamen  al  mejor.  Hn  eñe  Real  Convento  de  San  Gil  de 
Madrid  á  24.  de  Abril  de  172^, 


Traj  Juan  de  San  Antonio. 


LI- 


LICENCIA  DEL  ORDINARIO  PARA  IMPRIMIR 

la  Bibliothcca  Univcijal. 

NOS  el  Licenciado  Don  Miguel  Gómez  de  Efcobar  ,  Vica¬ 
rio  de  ella  Villa  de  Madrid,  y  fu  Partido.  Por  la  prefen- 
te ,  y  lo  que  a  Nos  toca  damos  Licencia  para  que  fe  pueda  im¬ 
primir,  e  imprima  la  Obra  intitulada :  Bibliothcca  Univcr/al ,  por 
la  qitál  Je  enjena  a  leer  fin  ALaefro  todos  los  Infrumontos  Antiguos  de 
R /'pana ,  y  de  toda  Europa.  Efcrita  por  Don  ChriLtoval  Rodrí¬ 
guez,  Comiífario  de  los  Tribunales  de  Inquiíicion  Valladolid, 
Toledo,  y  Supremo  de  ella  Corte,  atento  que  de  nueftra  Or¬ 
den  ,  y  Comifsion  ha  íido  vida ,  y  reconocida ,  y  no  contiene 
cofa  opuefta  á  nueftra  Santa  Pe  Catholica ,  y  buenas  coftumbres. 
Dada  en  Madrid  a  catorzede  Jumo  de  mil  fetecientosy  treinta 
y  vno. 

Lie.  D.  AligneKJomeg.de  Efcobar. 


Por  fu  mandado. 

Jofeph  Fernandez^ 


’ATBQ- 


AP%ODACIOC\(^DEL  Peno  P.  FP^  J  O  S EP  H 
de  San  Juan,  pejigiofo  Defcalsgo  de  la  Madre  de  Dios  del  Carmen , 

Ex-LeUor  de  S agrada  TheologiafDifinidor  Qcneral,y  Provincial, 
que  jue  ,  y  es  al  J?¡  ejentc  de  ¡u  Provincia  del  Ejtnntu 
Santo. 

POR  Comifsion  de  el  feñor  Licenciado  Don  Francifco  Lozano  Ro- 
.  man,  Inquifídor  Ordinario,  y  Vicario  de  la  Villa  de  Madrid,  y  fu 
Partido  por  el  Emínentifsimo  Señor  Cardenal  Aftorga,  Arzobifpo  de 
Toledo,  &c.  He  viftovna  Obra  intitulada  :  'Bibliotheca  Vniverfal ,  fu 
Autor  el  feñor  Licenciado  Don  C'hnftoval  Rodríguez  ,  Presbytero ,  Co- 
raiflario  de  la  Santa  General  Inquificion.  Obra  verdaderamente  de  aque- 
Uas,  con  que,  en  fentir  de  Séneca,  bolvemosa  la  Patria  con  crecidas, 
mejoradas  vfuras ,  quanto  le  debimos  en  nueílra  primera  enfeñanza  :  Fa¬ 
cí  amus  ampliora ,  qua  accepimus  :  maior  ijia  bar  editas  k  me  ad  bolleros  SeneC' Ep!IU5‘ 
tranfeat.  1  J 

Es  contrapefo  de  lo  grande  ,  portas  atenciones  ,  que  arrebata  ,  la 
critica  Cenfura ,  a  que  fe  expone  ,  porque  es  forzofo  en  reparando  mu¬ 
cho  ,  reparar  mucho  ;  empeze  a  leer  ,  y  como  en  el  Libro  hallaba  el  in- 
teleftualgufto,  tan  águfto,  fu  objeto,  el  rnifmo  anhelo  á  lo  noble  de 
la  complacencia  me  hizo  tropezar  en  el  reparo.  Note  ,  que  el  titulo  eft  i 
diminuto  5  porque  al  de  ‘Bibliotheca  Vniverfal ,  debe  aumentarfe :  Dir- 
na  de  Admiración.  Timbre  en  que  epilogó  las  glorias  de  Efdras ,  Indi¬ 
ne  Efcriva  ,  aquel  Padre  mayor  de  la  Eloquencia  Lacónica ,  que  tam¬ 
bién  admiró  el  pallado  Siglo  ,  la  Cifalpina  Galla.  Efdra  . .  .  Admiran-  Com  .  Thefaur» 
da.  halhvafe  en  íu  tiempo  el  Orbe  tan  olvidado  de  fu  origen  ,  que  inThcf-m«-»  ^ 
entre  las  prefumpeiones  de  aver  fido  Eterno ,  y  las  fofpechas  de  que  avia  pag’minujtff  ‘ 
tenido  principio  vacilaban  las  dudas,  y  las  refoluciones:  Sun  originis  obli- 
tus  Orbis  ,aut  f emper  fibi  natus  videbatur  ,aut  numquam ;  y , en  fuerza 
de  la  tarea  induftriofa  logró  nueva  vida ,  con  la  remembranza  de  fu  pri¬ 
mera  Cuna  ;  por  los  Antiguos  Caradleres ,  que  mejoraba  Efdras  :  Tanto 
repar atore  ...  ipfe  revixit  Mundus  ,  dum  fuos  legit  natales.  Pues  a 
efte  modo  puede  gloriarfe  nueftra  Europa  ,de  que  tiene  vn  Efdras ,  en  la 
Ley  de  Gracia  ;  por  cuya  fatiga,  los  Sepulchros,  que  a  expenfas’de  el 
tiempo,  levantaba  el  polvo;  para  fus  Grandezas,  quedan  Eftantes  de 
Laurel ,  y  Cedro  ,  que  re  verentemente  embidiofa  refpete  la  Fama  en  to¬ 
das  las  Edades.  Guardaban,  ( no  guardaban )  perdían  fus  mas  realzadas 
excelencias  mal  arrollados  fenos  de  Antiguas  Membranas ,  mas  duraban 
conceptos  los  partos,  por  defeAo  déla  Lucina  ingeniofa  :  Sapientu  ¡rra- 
vidum  pedus  nil  parere  poterat  vítale.  Pero  ya  en  nueftro  Autot  lle¬ 
gó  la  artificióla  mano,  que  las  difpenfe  el  beneficio  del  común  ayre; 
para  beneficio  común. 

La  mano  de  Dios  firvió  de  obftetriz  ,  para  el  nacimiento  de  vna 
Culebra  ,  viviente  arroyo  de  fenfibles  ondas :  Obftetricante  mana  eius  jwhk.5' 

edu- 


lucan.  i.  3. 

Phatf. 


G  '"pr.us  latine 
id  m  valet  ac 
Vnlg6  Cipbra. 
Vid.  Petrumde 
Sal.  in  comp.  v. 
Griphns. 


Horat.  inde  Ar- 
?c.  i, 


Pfalm.  44. 1. 
Jac.  3. 


eduBus  eíi  coluber  tortuofm.  Una  conftelacion  lucida  explica  Pineda: 
Di  peculari  aliqua  Confiellationc  r videtur  accipi  debere  ,j  aun  anade  Je 
incluyen  en  cfta  las  dañas  Celcfiiales  Luces.  Quaii  diceret :  Creavit  om- 
nes  imagines  C.deftesi  con  que  lo  que  fonaba  vna  enorme  deformidad, 
Coluber  tortuofus ,  fe  trueca  en  aplacible  refplandor.  Las  Letras  Anti¬ 
cuas  de  Egypto  figuraban  Monftt  uos ,  fegun  dixo  Lucano: 

Ldondum  flamencas  Mcmphis  cent  exere  Hiblos 

JSloverat  i  íf  Jaxis  tantum  volvere/ que  feraque, 

Sculptaque  fervabant  maricas  animalia  linguas. 

Eftas  fimilitudes  imitan  algunas  de  las  Letras ,  que  el  Autor  nos  declaras 
porque  aunque  no  eíten  formadas  en  Cifras ,  las  mas  componen  Griphos. 
Monftruoía  era  fu  entidad  5  mas  ya  a  influxo  de  la  Arte  fe  dexan  ver  lu¬ 
cidas  proporciones  :  EduBus  ejl  coluber  tortuofus  depcculiari  aliqua 
Confiellatione  videtur  accipi  debere. 

Por  elfo  ,pues ,  reparaba  yo  en  el  titulo  ,  defeando  fe  le  aumentarte 
aquella  partícula:  Admiranda  ;  pero  mirándolo  mejor,  hallo  ,  que  el 
que  tiene ,  incluye  todo  lo  ptecifo ,  fin  tocar  en  lo  demafíado.  Suena  con 
generofo  empeño ;  mas  nada  tiene  de  voz  vacia.  Mucho  es,  lo  que  dizes 
pero  ello  mucho  es  lo  que  merece..  Otro  menor  titulo  ,  fuera  menor. 
Ninguno  al  verle  ,  puede  hazer  al  Autor  aquella  fabrica  pregunta ,  que 
liaze  a  no  se  quien  el  Lirico: 

Quid  dignum  tanto  feret  hic  promijfor  hiatud 
Porque  confundiéndola  mordacidad,  defeoge  el  Libro  tantas  refpueftas 
como  hojas :  No  es  neceífario ,  para  que  fe  rotule  ,  con  razón,  por  ‘Biblie- 
thecaVniverfal ,  que  de  luz  para  todos  los  Libros ,  oque  incluya  los  Li¬ 
bros  todos.  Baila  ,  que  iluítre  tanto  numero  de  ellos ,  y  que  a  ninguno, 
fi  fe  fabe  vfar ,  dexe  de  fervir.  Llena  eftá  de  exemplos  la  República  Lite¬ 
raria  :  Mapa  Vniverfal,  Tbeatro  Vniverfal,  Confpiracion  Vniverfal, 
Latrocinio  Vniverfal',  ynien  elMapafe  regiílran  todos  los  Palies,  ni 
en  el  Thcatro  fe  corren  todas  las  Scenas ,  ni  el  juizio  fon  demandados 
todos  los  Reos ,  ni  en  la  Confpiracion  todos  los  T umultuados  toman  las 
Armas ,  ni  enel  Patrocinio  hallan  amparo  quantosle  necefsitan.  Ya  hu¬ 
yo  vna  Lengua,  que  fue  Pluma:  Lingua  .  .  .calamus  5  porque  no  avra 
vna  Pluma  ,  que  tenga  propiedades  de  Lengua  ?  Y  fi  la  Lengua  es  Vni¬ 
verfal  en  vozesperniciofas  :  Lingua  ejlvniverfitas  iniquitatisi  por  que 
no  íeúVnivcrfal  Pluma,  que  feconfagraá  \  tiles  Dodfrinas.  Algunas 
lineas  tiraron  al  centro  de  ella  grande  Obra,  en  fu  origen  nueftro  Al- 
derete ,  Juan  de  Iziar  en  fu  Arte,  el  Padre  Anaílaíio  Kircher  en  varias 
partes  de  fus  Obras ,  y  viringamente  el  Doclifsirno  Monge  Francés  Don 
Juan  Mavillon.  Mas  todas  eftas  lineas  fueron  las  de  Prothogenes,  que 
formalizo  Apeles;  fin  que  difminuya  al  Autor  de  la  ‘Bibliotheca  la  glo¬ 
riado  Inventor  , el  que  ellos  fuellen  antes ,  ya  porque  reglas  generales 
ninguno  las  dio  ;  ya  porque  de  los  mas  Alphabetos ,  que  forma ,  fólo  tu¬ 
viéronlos  pallados  la  inculpable  ignorancia.  Pues  como  no  feraUniver- 
fal  vn  Libro, que  perfecioná,y  adelanta  tantos  embidiables  Difeños? 

Dize 


Dice  Dios,  que  las  palabras  de  cierto  Libro  las  percibirán  los  de 
oido  mas  defectuofo ,  y  verán  fus  Letras  los  de  menos  perfpicáz  vifta:  los 
que  erraban  tendrán  entendimiento  ,  y  aprenderán  la  Ley,  los  que  ha¬ 
blaban  dudofos :  Et  audient . .  .  f urdí  verba  Lihri ,  ÍH)  de  tenebris ,  éfi 
calígine  oculi  c&carttm'videbunt  ...Et  fcient  errantes  fpiritu  intelle- 
mujit atores  ducent  legem.  Era  efte  vn  Libro  ,  que  en  otro 
tiempo,  aun  el  miímo  que  leía  bien,  no  podía  leerle  ni  bien,  ni  mal. 
Erit  vobis  vi  fio  . .  .ficut  verba  libri  fgnati ,  qdtm  cum  dederint  fcienti 
lítteras  dicent :  lege  ifum  :  G f  refpondebit :  Non  pojfum  ,  fgnatits  eft 
cnm.  Era  para  Jerulalen  ,  con  quien  habla  el  Propheta ,  efpecial  motivo 
de  alegria  ,  que  aquel  Libro  quedañe  manifieílo  ;  para  vtilidad  del  Pue¬ 
blo  :  Et  addent  mires  in  Nomino  Utitiam  ,  (A  pauperes  homir.es  exulta - 
bunt .  Y  oy  fe  renueva  el  cafo  en  nueftra  Elpaha.  No  yá  vn  Libro  cer¬ 
rado;  fino  vn  borrado  Libro  formaban  las  Antiguas  venerables  Memo¬ 
rias,  que  oy  fe  nos  declaran  ;  pompe  fi  quando  le  empezó  a  eferivir ,  el 
•verteré  fillum  explicaba  borrar ,  como  en  el  tranfeurío  de  tantos  tiem¬ 
pos  fe  han  alterado  tamos  eftilos ,  qualquiera  llana  parecía  borrada;  por 
no  eíláralvfo.  El  faber  leer  no  era  bailante  para  leer  :  Cum  dederint 
Htteras  .  .  .fcienti . . .  refpondebit :  nonpoffum.  Pero  ya  fe  permite  al 
oído:  Audient  f urdí  i  porque  fe  concede  a  los  ojos  :  O  culi  cacorum 
< videlunt .  Deley tanfe  los  entendimientos  en  mil  ancianas  Novedades: 
Scicnt  errantes  fpiritu  intellettum,  y  aprenden  los  atentos  mil  olvida¬ 
das  Leyes:  Mufitatorcs  difeent  legem.  Antes  todos  hablaban  dudando: 
.Aduftatores ,  ya  no  queda  razón  de  dudar .  Gloriefe  la  Patria  de  tal  hi¬ 
jo ,  y  en  fu  poíiefsion  vincule  fu  alegria  :  Addent  mites  Utitiam ,  ífi  pau- 
peres  exultabunt. 

En  nueítro  Idioma  eíiaban  eferitos  muchos  de  los  refucitados  Mo¬ 
numentos ;  mas  no  dexabanleerfe  en  nueítro  Idioma.  Por  elfo  es  locu¬ 
ción  precifa,  y  no  Thauthologia,  la  que  vía,  Efdras,  quando  advierte 
de  la  Epiftola  de  Belteem  para  Artaxerxes ,  ó  Oropaíles  ,  que  eran  Sy- 
riacos  los  Caraíteres,  y  fe  leía  en  la  Lengua  Syra :  F. pifióla  . .  .  f cripta 
crat  Syriace  ,(A  legebatur  fermone  Syroi  porque  es  diverfifsimo  eítar 
eferito  conlasmifmas  letras, o  percibirle  en  elmifmo  Idioma.  Eípa- 
ñol ,  Tofcana,  y  Francés  efcrivenconlos  mifmos  Caracteres,  y  con  ellos 
mifmos  expreífa  fu infeparable  gravedad  el  Idioma  Francés ,  fu  dulzura 
el  Tofcano,  y  fu  abundancia  el  Efpahol.  La  diferencia  mifma  ,  por  ra¬ 
zón  contraria ,  vrgia  en  los  materiales  de  eíta  Obra.  Eíiaban  eferitos  en 
el  Idioma  Patrio,  a  referva  de  tal  qual  Variación  accidental  ;  mas  la  d¡- 
verfidad  de  fus  Elementos  los  conítituia  eílraúos.  Ya  fe  leen  como  le 
eferivieron  , cOngeniandofe  Letras ,  e  Idioma ,  íi  alia,  para  vna  acula  - 
cion  maligna,  E pifióla  aecufationis :  aquí  para  vna  provechofifsima 
diverfíon. 

Entre  los  Blaíbnes ,  que  formaron  los  Diofes  de  los  Arboles ,  finge 
la  Mithologia  ,  fe  vio  realzado  como  mas  digno ,  por  el  voto  de  Júpiter, 
el  que  en  la  Oliva  eligió  Minerva. 

1  O! 


Ifac  2 6.  z  8. 


Ib id.  i u 


Ibidem 


( 


r.  Éfd.  4. 


O  !  Nata  mérito  fapiens,  d.ixere  omnes, 

Nifivttfe  efi  ,quod  f acimut  finita  efi  Gloria. 


Ni  los  erguidos  Alamos  de  Aloides ,  ni  los  copados  Pinos  de  Cibeles,  ni 
el  fiempre  verde  Laurel  de  Apolo  ,  ni  el  elevado  Ciprés  de  Pintón  mere¬ 
cieron  las  alabanzas  de  la  Oliva ,  por  mas ,  que  á  la  vifta  fe  mueftre  grole- 
ra  ,y  en  fu  muflió  verdor  quaíi  ceniciento,  cbíler.te  melancólica  adultez. 
Atendieron  masillo  vtil,  que  a  lo  deleytablc.  Tiene  muchas  vezes  la 
Oliva  mas  frutos ,  que  hojas ,  y  tan  vtiles  frutos ,  que  para  todo  fírvenj  de 
el  alimento,  a  la  medicina,  de  la  hermofura ,  á  la  fortaleza.  Por  ella 
Pauta  difeurria  yo  en  la  'Bibliotheca  Vnvvcrfal.  Bien  puede  fer  aya  otras 
Obras ,  mas  herir, ofas  ,  mas  varias ,  mas  divertidas ,  de  mas  traveíura  de 
ingenio  ;  pero  mas  proficua  ninguna.  Siento  el  eílar  ceñido  en  los  eftrc- 
chos  de  vna  Aprobación ,  por  no  explicar  bien  todo  lo  que  íiento  de  fus 
conocidas  vtilidades.  Con  todo  no  se  reducirme  a  no  tocar  algunas. 

_  O 

La  mínima  parte  ,  que  ay  en  la  Efcritura  es  la  puntuación ,  y  en  ella 
parte  mínima  aprovecha  ,1o  primero  ,  ella  Obra.  Nueílros  Predecelfo- 
resvnas  vezes  no  vfaronpuntuacion,  otras  la  vfaron  5  pero  diverfifsíma 
de  la  nuellra  ,  poniendo  puntos  en  todas ,  b  en  las  mas  palabras.  De  todo 
heviílo.  Ya  queda  aquella  puntuación  aclarada  reducicndolaa  la  que 
aora  fe  practica ,  y  es  efte  vn  auxilio  que  exime  de  yerros  cfcandalofos. 


í.xcci.  17.14.  Ofreció  Dios ,  como  refiere  el  Exodo  ,  deftruir.y  borrar  del  Mundo  la 


infame  memoria  de  Amalech  :  Delebo  mtmoriam  Amalecb  fub  calo. 
Llegó  el  tiempo  de  cumplir  la  amenaza ,  y  debía  fer  el  infirumento 


Saúl.  Intimóle  el  orden  Samuel  -.Vade, tí  percate  Amalecb ,  (fe.  Y  el 
Rey  inobediente  dexó  a  Agag ,  y  a  todas  las  mugeres  con  la  vida ,  y  re- 
fervó  del  fuego  algunas  alhajas.  Llegan  a  exponer  eftepaífage  los  Doc¬ 
tores  Hebreos,  y  dizen  ,que  Saul  pecó  por  ignorancia , ó  mala  inteligen- 


Haj'c  in  Prolo-  c;a-  Exprefsóle  el  Propheta  la  voluntad  de  Dios  con  eíta  voz:  Zecber,  y 


gom.feft.S'fap.  como  entonces  la  Efcritura  Hebrea  no  tenia  los  puntos ,  que  defpues  in¬ 


ventaron  los  Mafíorethas ,  y  íirven  de  Letras  vocales ,  fe  equivoca  ma> 
cho  ella  voz  Zecber  (  eferita  como  cílaba  en  el  Exodo  )  que  fignifica 
memoria  ;  con  ella  Zachar  ,  que  fignifica  la  efpecie  de  qualquier  vivien¬ 
te  contraida  al  fexo  mafeulino.  Mas  proprio,  y  mas  breve  el  Caftellnno 
Antiguo ,  fignifica  los  machos.  Entendió  Saul  eíla  voz  fegunda,  de¬ 
biendo  entender  la  primera,  y  por  no  obfervar  cuidadofo  c!  lugar  de 
laslctras,  que  equivalía  entoncesa  la  puntuación ,  perdió  la  gracia,  el 
Reyno  ,  y  la  vida.  No  defiendo  como  verdadera  la  noticia,  lolo  la  lie 
recordado  como  Indice  dequanto  vulizavna  puntuación  bien  obfer- 
vada. 

Como  fubíhncia  cielos  puntos  fon  las  letras ;  porque  modifican  a 
las  letras  los  puntos.  Nosdemueílra  elAutormil  figuras  de  letras  igno¬ 
radas,  y  efta  es  ya  mayor  vtilidad  no  conociéndola  propria  figura  de 
las  letras  no  es  dable  aplicarles  fu  genuina  pronunciación  :  y  por  "ignorar 
efta ,  fobrc  incurrirfe  en  muchos  efcandalos  Gfammaticos  ,  uexar.  de 
celebrarfe  las  mas  faladas agudezas.  Dieronle  a  yn  Do&of  Parificnfe  vn 


Libro  de  Erafmo  ,  para  que  le  cenfuraffe.  Debía  de  fer  tan  poco  Reli¬ 
gólo  ,  como  los  mas  de  aquel  infaufto  ingenio ,  y  dio  la  Cenfura  en  efte 
Diftico. 

ER  habet  Aufonium  líber  hki  habet  ER  que  PeUfpum 
ER  haber  Hebraum  ;  pratereaque  nihil. 

Di.xo  ,  que  íolo  contenia  el  Libro  RR,  la  Latina  ,  la  Griega  ,  la  Hebrea. 
Par  á  el  ignorante,  es  dezir  nada ;  mas  para  el  que  Cupiere  figuras ,  y  pro¬ 
nunciaciones, dize,  que  eran  puros  errores,  (  fi  ay  errores  puros )  todas  las 
Clauíulas  del  Libro  explican  las  tres  RR,  juntas  bien  pronunciadas.  La 
Latina  ER,  la  Griega  RO,  la  Hebrea  RES  ,  y  todo  junto  ERRORES. 

Aun  fin  atender  al  fonido  ,  con  la  figura  Lola  de  las  letras ,  compu¬ 
fo  Efcaligero  vn  Epigrama  Enigmático  de  el  Dulcifsimó  Nombre  de 
jesvs ,  que  entre  todos  los  fuyos  es  el  mas  piadofo ,  y  entre  muchos  per* 
feíto: 

Dic  mibi  qualcputes  Nonien  ,qkoclrefta  Columna 
Inchoat :  inde  Tridens  Fufcina  neílit  5  ítem 
Flexus vtrifñqueXncus fecat :  hincSBivij  nota-,  claudit 
Idem  Vncus  medio  ,  qui  fletit  ante  loco. 

A  tantos  primores  del  difeurfo  defeubre  campo  ,  quien  difpenfa  las  figu¬ 
ras  de  tantas  letras  al  conocimiento. 

Praíticofe  en  Efpaíía ,  con  frequencia ,  el  fuprimir  ,6  no  poner  las 
primeras  letras  de  las  llanas ,  y  muchas  vezes  ponian  efmero  los  Ama- 
nuenfes ,  ¿Notarios,  en  llenar  aquel  blanco,  con  rafgos  no  fignificati- 
vos.  Afsi  he  vifto  algunas  Elcrituras  Antiguas ,  y  en  particular  higo  me¬ 
moria  de  vn  Papel  en  que  fe  referia  el  Origen  del  Rlafon ,  o  Infignias 
Gentilicias  de  los  Aldanas  ,  y  Maldonados  ,efcrita  en  tiempo  del  Santo 
Rey  Don  Fernando  el  Tercero ,  por  fu  Chroniíla  (  fegun  el  dize )  Garcia 
Gómez  ,  en  que  faltan  todas  las  primeras  letras  de  llanas.  Sabido  vna  vez 
efte  eftilo  embaraza  poco ;  pero  ignorado  puede  dañar  muchifsimo  ,  y 
hazer,  que  parezca  delirio,  lo  que  era  fentencia  juiziofa.  El  Orador 
Heraclides  prefento  vn  Panegyrico  al  Rey  Tolomeo,  cuyo  titulo  fe  for¬ 
maba  de  ellas  vozes  Griegas:  P  onu  Encomion .  Encomio  de  la  “Toleran¬ 
cia.  Quifole  Tolomeo  motejar  de  poco  advertido  ;  pues  prefentába  á  vn 
Rey  ,  eftimulos  de  vna  virtud ,  que  propiamente  no  es  real ,  y  tomando 
la  pluma ,  borro  del  titulo  la  primera  letra.  Quedo  eferito  folo  Onu  En¬ 
comian  ,  que  quiere  dezir  :  Encomio  del  Afno ,  con  que  vino  á  verfe  ru¬ 
bricado  por  Papel  ridiculo  ,  el  que  era  vn  Panegyrico ,  con  todos  los  pri¬ 
mores  de  eloquente .  T anto  mudo  la  omifsion  de  vna  letra  ,  y  tanto  mu¬ 
dara  cillas  ancianas  Efcrituras ,  finueftro  Autor,  con  fu  traducción  no 
evitara  el  peligro. 

A  las  letras  fe  liguen  las  fylabas,  y  también  en  ellas  ay  diftincion 
de  como  nofotros  las  pronunciamos ,  a  como  en  otra  edad  fe  proferian. 
Entonces  alargaban  muchas  de  las  que  aorá  abreviamos ,  y  al  contrario. 
No  lo  ignora  quien  maneja  Efcritos ,  y  aun  Imprefsiones  de  vna  ,  y  otra 
Era.  Ya  reducidas  a  la  acentuación ,  que  comunmente  fe  practica ,  no 
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caufa  confufion  ella  diferencia.  Antes  obfervando la  antigua  Profodia, 
puede  formar  la  Arte  maravillofas  operaciones ,  corno  fue  ,  en  ella  linea 
la  de  Marco  Betino,  celebre  Poeta  Italiano  ,que  con  la  atención  cuida- 
dofa  de  repararlas  fylabas ,  que  forma  en  fus  trinados  el  Ruifeñor,ó 
Philomela ,  configuio  copiar  perfectamente  ,  vna  de  fus  Canciones,  en 
eíte  Methodo: 


Cicer.  (five  quís 
q'.iis  Ule  eft  )  in- 
d'j  ilethor.  r.4. 
au  Cai  Kercnn. 


T'lUU  ,  tlHH  ,  tillU  ,  tlllU 

Spe  tiuZj,  qua: 

Quorror  pipi 
Tío ,  ño  ,  ño ,  tix. 

Quño ,  quito,  cjuño,  quño: 

Zquo,  z¡qno,  Z¿quo,ZjqKO, 

Zi  Z.-Í  Z,i  Zji  Z¿i  Zji  ZjÍ  &i, 

Quorror  tinz.-qaa  pipique. 

Donde  folo  falta  fean  las  vozes  íignificativas  5  para  lograr  todo  el  con¬ 
cepto  de  aquella  no  aprendida  Mufica.  En  nueftra  Obra  fe  aprende  lo 
que  fignifican  ,  y  fe  regiftran  como  fuenan  ,  conque  recibe  el  animo 
mas  aliento  ,  que  para  mentir  la  habilidad  de  vn  Paxaro. 

De  las  fylabas  fe  forman  las  vozes ,  y  aquí  es  mucho  mas  clara  la 
vtilidad  de  la  ‘Bibliotbeca.  Muchas  vozes  tenemos  por  barbaras  ,  fin 
otro  motivo ,  que  la  falta  de  vfo  ,  y  fiendo  ellas  en  si  propifsimas ,  y  de 
muy  viva  lignificación  ,  nos  fucede  lo  que  refiere  Tulio,ó  fea  Quinto 
Cornificio  ,  que  fucedió  en  fu  tiempo  en  el  Senado.  Oraba  vn  Jurifta, 
en  vn  Pleyto  Civil  por  vn  Patricio  del  Orden  Equeftre  ,  y  para  mover  a 
compafsion  al  Juez ,  con  la  pobreza  del  Litigante  exclamó  afsi :  Me  mi - 
fenrnl  Eques  Romanas  Appludamcdit  jloces  bibit.  Al  oír  las  dos 
vozes  antiquadas,  Appluaam  ■  y  F/oces  ,  aunque  eran  verdaderamente 
Latinas ,  y  entonces  tan  vulgar  elle  Idioma ,  como  aora  el  Romance, 
creyó  el  Abogado  de  la  parte  contraria  ,  dezia  alguna  cofa  indigna  de 
Librados ,  y  pidió  a!  juez  le  mandaffe  callar;  peto  vfando  de  otra  voz 
tan  antigua  como  las  primeras:  Rogo,  Fr&tor  (  dixo)  fub-vemiquoniam 
‘vf  que  nos  'Iso-vifiiitor  ble  demoratur .  Riófe  el  concurfo  ,  por  lo  inufita- 
do  del  termino;  y  el  fe  efeusó  con  que  era  de  Lucillo,  citando  efte 
verlo  en  fu  detenía: 

Hic  jlrigofus,rRo'VÍneitorque  ore  improbas  duro. 

Aqui  bolvió  por  si  el  que  hablóprimero  ,  y  dixo ,  que  fi  ellos  eftaban  ol¬ 
vidados  de  Lucio,  el eftrañaba  las  Frafesde  Cecilio, y  de  Plauto:  Na 
tu  melius  Plautum  ,  (Q  Cxcilium  legifii  ?  Con  que  ambos  igualmente 
ignorantes  de  las  vozes  proprias,  folo  por  fer  antiguas,  niel  vno  fabia, 
que  Applauda  fignifica  el  Pan  de  falvado,  y  Floces  las  Hezes  del  vino; 
ni  e!  otro  ,  que  el  concepto  de  Hovinatcr  es ,  el  que  injuria  a  otro  de  pa¬ 
labra.  Semejantes  abfurdos  íolo  con  la  prefente  Obra  pudieran  evitar- 
fe.  En  ella  fe  vera  que  fe  fupieron  explicar  mejor  los  Antiguos  con  al¬ 
gunas  vozes ,  que  nofotros  con  eftudiadas  Fí  ales ;  por  mas  que  las  alabe, 
y  que  las  pula  nueftro  antojadizo  novel  capricho.  No  foy  de  genio  tan 

afielo 


afielo  a  lo  antiguo  ,  que  quieta  que  nada  fe  adelante  ;  ya  se  ,  que  le  dixo 
Macrobio ávn  preciado  de  añejas  locuciones, que  aquello  fuera  bueno 
en  el  otro  Siglo  :  Eu  ,  . .  quafi eum  Edatre  Evandri  lotpuare ,  nunc  vis 
nobis  verba  iam  multis  f&atlis  oblitterata  revocare.  Pero  también  se, 
que  dixo  Andeteles,  que  las  antiguas  vozes  infunden  mageftad  a  la  Ora¬ 
ción  :  Frifca  vocabula  venerabiliorcm  orationem  reddunt ,  Cf  magni- 
tudinerti  afferunt.  Y  que  Marcial  aviendo  vfado  en  vn  Epigrama  mu¬ 
chas  vozes  Antiguas,  y  Efpañolas,  como  Graium  ,  Rixama  ,  Peteron, 
Pettifia  ,  y  otras ;  concluye  diziendo ,  que  quiere  mas  vfar  aquellas  vo¬ 
zes  ,  por  mas  que  a  quien  no  las  entiende  ,  le  fuenen  Barbaras  ,  fabiendo 
ion  de  fu  Idioma  originario, que  andar  mendigando  términos  mas  puli¬ 
dos  en  los  forafteros. 

Hxc  tam  rttflica ,  delicate  Lector  i 

Pides  nomina  ?  rideas  licebit: 

Hxc  tam  raflica  malo  ,  cfuatn  Frítanos. 

Harta  reprehenfion  ,  de  que  deben  darfe  por  entendidos  ,  los  que  nos  en¬ 
trometen  en  el  Lenguage  mil  vozes  eftrañas ,  a  titulo  de  enriquecer  la 
Lengua,  y  no  confirieran  eftosContrávandiftas  de  Vocablos,  que  para 
tomarle  efla  licencia  debían  probarnos  primero  el  Dogma  Pithagorico, 
medrando,  que  informan  fus  Cuerpos  las  Almas  de  Horténfio ,  de  Gon- 
gora  ,  b  de  otros  tan  grandes ,  fi  es  que  ha  ávido  ,  en  eda  Cathegoria  tan 
grandes  otros.  Abundante  Theforo  defeubre  nuedro  Autor  para  enri¬ 
quecernos  ,  y  aviendo  tanto  defperdiciado  (  hada  aora  )  en  Cafa ,  nece¬ 
dad  ferá  pedir  predado  a  Región  Peregrina, 

Una  de  las  mayores  validades  de  eda  Obra  es  defeubrir  el  enlazo 
de  las  Familias ,  la  verdadera  ferie  de  la  Nobleza;  y  quanto  importa  edo, 
lofabe  el  Mundo  defde  ,  que  es  Mundo.  Con  Efdras ,  con  Zorobabel,y 
con  Nehemias  bolvieron  muchos  délos  Hebreos  a  Jerufalem  de  Babilo¬ 
nia.  Llegaron  a  pallar  nauedra  los  Levitas,  y  los  Hijos  de  Berzelai  no 
fueron  admitidos ;  porque  no  hallaron  fu  Arbol  Genealógico:  Pili]  Per- 
a>elai . . .  quaferunt  Scripturam  Genealogía  fuá,  íA  non  invenerunt, 
ejeÜi  f unt  de  Sacerdocio  :  Haimero  lee  del  Hebreo, que  la  hallaron, 
pero  no  de  fuerte  ,  que  prebaífe:  Non  invenerunt  ad  oftenfiónetn.  Era  el 
cafo, que  como  edareveríion  de  la  Cáptividad Babilónica, fue  quan- 
do  fe  íntroduxo  (  en  la  común  fentencia  )  la  Lengua ,  y  ¡a  Efcriturá  Syro 
Chaldaica , dexando la  puramente  Hebrea;  y  ede  fuceífo  fue  pallados 
algunos  años ,  comoadvierte  aquí  Cayetano  ,  la  Genealogía  de  los  Hi¬ 
jos  de  Berzelai  edaba  eferita  ,  con  los  Caracteres  Hebreos  Originarios ,  y 
ya  no  fe  entendía  efía  Letra.  El  citado  Haimero:  Forte  erat  J cripta  pri - 
rr.xvci  litteris  ,  por  elfo  les  mandó  Atherfatha  ,  ó  Nehemias,  que  todo 
es  vno ,  íe  abduvieílen  de  comer  délos  Sacrificios  ,  hada  que  huvielfe 
vn  Sacerdote  Erudiro  ,y  Doíto  :  Dixit . .  .  Athcrfatba  cis,vt  nonman- 
ducarent  de  SanBis  Sancionan,  doñee  fiaret  S  aceraos  'DoBus,  &  Eru¬ 
ditas.  Que  edo  de  explicar  los  Monumentos  de  Antiguas  Noblezas, 
defde  entonces  es  Obra  ptopria  de  vn  Sacerdote  fingularmentc  Literato. 
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Fue  piedad  Divina  (  eferive  Santo  Tilomas  de  Villanueva  )  que 
Galeno  ,y  Hipócrates  hallaílen  en  las  hiervas  tantas  virtudes  naturales; 
porque  fin  füperior  impulfo  no  lograra  tanto  fu  nativo  inftinto:  In  na- 
turalibus  Creator  ,  qui  herbls  ¡tfl  lapidibus  prctiofls  dedit  virtutes  ,  ad 
fanitatcs  bominum ,  ipfe  manifeflavit  easi  alias  fruflra  eas  dedijfet: 
ñeque  enim  putandum  efl  ,  Hipocratem  ,Galenum ,  Avicenam,  pro- 
prijs  cjiribus >  tanta  denatura  herbarum  attigiffe ;  fed  quodam  fluper 
naturali  inflinñu  ,  propter  bonum  bominum  ,  forte ,  bañe  peritiam  con- 
fcquutos  fuijfe.  Lo  mifnro  con  la  nrifma  caula  ,  creo  puede  dezirfe  del 
Autor  de  ella  Obra;  porquefi,  como  enfeña  San  Pablo, las  Gracias  Gra¬ 
tis  datas  las  infunde  Dios ,  parala  común  vtilidad :  Vnicuique  .  .  .  dattir 
manifeflatio  f piritas  ad  vtilitatem ;  Tiendo  tan  vtil  ella  Obra  indica  en 
fu  principio  Gracia  Gratis  data. 

Canfado  Dios  (  digámoslo  afsi)de  fuffir  las  necias  vanidades  del 
Sacrilego Balthafar  ,  mando ávn  Angel ,  que  efcrivieiíe  en  la  pared  del 
Regio  Salón  la  trágica  fentencia  de  fu  muerte  ,  ella  fe  indura  en  las  tres 
fabidas ,  myfteriofas  vozes  :  Mane.  Tecel.  Pbares,  Villa  la  Efcritura 
llamo  el  Rey  a  los  hombres  masDoftos,y  no  folo  no  Tupieron  interpre¬ 
tarla  ;  pero  ni  acertar  a  leerla:  Non  potuerunt  nec  Scripturam  legere. 
Vino  por  fin  Daniel ,  y  leyóla  ,  e  interpretóla:  Hete  efl  Scriptura  ,  qua.  di- 
gefla  efl.  Es  común  fentencia  de  Catholicos  contra  Rabinos ,  que  lo  ef- 
errto  eftaba  en  Lengua  Chaldea,  que  era  la  vulgar  en  Babilonia.  Pues 
como  los  Chaldeos  no  fabian  leer  fu  lengua  mifma  ?  Non  potuerunt  nec 
Scripturam  legere.  Porque  aunque  eftaba  en  efle Idioma,  eran  las  Le-- 
tras,  dize  Pineda  ,  muy  Extraordinarias :  Littera  peregrina  ,  extraordi¬ 
naria  ,  infolentes.  Por  elfo  al  ver  explicado  el  Decretóle  dixo  Bal¬ 
thafar  a  Daniel ,  que  veneraba  en  el  el  prophetico  Numen  :  Audi-vi  de 
te  ,  quoniam  fpiritum  Deorum  babeas.  Porque  ,  aunque  eften  en  el 
Idioma  Patrio ,  leer,  y  explicar  tan  Peregrinas  Letras ,  arguye  algún  au¬ 
xilio  ,  que  exceda  al  ordinario  Divino  concurfo. 

Tres  facultades  fe  requieren  ,  para  que  vn  hombre  procure  , y con- 
figa  el  aprovechamiento  de  otro,  dezia  ,  explicando  a  San  Pablo,  mi 
Angel  Maeftro.  La  facultad  de  perfuadir,  la  facultad  de  confirmar  la 
perl  uacion,  y  la  facultad  de  proponerla,  de  fuerte  que  dexe  percibirle.' 
Primo  .  .  .  facultas  perfuadendi  ,  fecundo  facultas  perfuáflonem  con- 
frmandi :  icrtio  perfuáflonem  intelligibiliter  proponendi.  Porefte  or- 
denfe  dividen  las  gracias:  Opportct  carura  diflinñionem  accipere ,  fecun- 
dttm  ,  quod  per  ' vnum  potefl  aliorum  falus  procurare.  Con  que  cile 
L.bro ,  en  algún  modo  las  incluye  todas.  Tiene  la  facultad  de  perfuadir; 
porque  al  convencer  al  entendimiento  no  le  firve  de  medio  la  tarda  len¬ 
titud  del  oído, fino  las  promptitudes  de  la  villa. Confirmado  que  perfuade} 
porque  nadie  le  niega  el  nuevo  fruto ,  que  reconoce  en  qualquiera  hoja, 
que  buel  ve.  Acláralo  mi  fino  que  propone, con  vna  deftreza  tan  hci'rrtofa, 
que  fe  {infiera  Gerardo  Machti  ( íí fue  efte ,  quien  invento  la  Imprenta  ) 
de  ver  las  ventajas ,  que  haze  vna  pluma  ,a  fus  Caxás,  y  fus  Matrices. 


La  Arte  de  efctivít  fólo  reconoce  el  principio  de  Dios  ,  afirmaba, 
Erudito, el  Conde Thefauro ■. Lurte dello  J'cribere'e-cofi  nobile ,  e  cofi  a ín¬ 
tica  ,  Cf  mar  avigliof a  ch‘  lo  norme  veggioni  vn ‘  al  tro  inventare  fe  non 
I delio.  Y  fi  es  ya  concepto  común  que  es  mas  difícil  renovar  vná  cofa, 
que  en  fu  principio  hazerla ;  porque  no  creeremos  tiene  Donde  Dios, 
quien  a  efea  Arte  le  da  nuevo  ser  en  luz ,  en  efpiritu  ,  en  hermofura? 

Muchos  Siglos  admiro  Roma  en  vnode  fus  Triumphales  Arcos 
eftas  Letras,  que  era  tradición  aver  gravado  vna  SibilarP.P.P.P.E.  S.5.S. 
E.  V.V.V.V.V.V.V.  A.  A.dE.  A.A.V.  R.R.R.R.F.F.F.F.  Afsi  dura¬ 
ron  no  entendidas,  fírviendo  atan  a  los  chfcurfívos  como  el  enigma  del 
Pozo  de  Virgilio  tormento  a  los  Grammaticos ,  hafta  que  el  V.  Beda  les 
acomodó  efta  interpretación  tan  verdadera,  como  infaufta.  Pater  Pa ■» 
tr'uPotens  Profeftus  efi.  Salus  Secum  Sublata  efi.  Veniet  Víctor  Va- 
lidas  ,Vince’t  Vires  VrbisVefira.  Aurtm,  Argentum ,  /Es  Auferet  A 
Vobis.  Rv.ct  Regale  Romanorum  Regnum  Parné  ,  Perro  ,  Frigore, 
Flamma.  Una  muger  en  quien  (fegun  SanAuguftin)  afsiftia  fuperior 
Efpiritu  quifo  eferivilias  ,y  folo  vn  hombre  Santo  fupo  interpretarlas; 
porque  no  es  menefter  menos  efpecial  afsiftencia  ;  para  explicar  tan 
fymbolicos  Carafteres ,  que  para  declarar  Myfterios  ocultos  en  arroja¬ 
das  hojas  de  arboles,  como  lasSibilasacoftumbraban,  y  quando  explica 
nueftro  Autor  tantos  ,  quiere  fer  mas  ,  que  prefumpeion  el  fuperior 
influxo. 

Pero  quando  fuérá  efta  gracia  prefumpeion  fola  ,  fíeqdd  como  es, 
con  fundamento  ,  era  para  el  Autor  gloria  mui  crecida.  Galardón  iluf- 
tre  ;  mas  no  excede  al  mérito  ,  porque  efte  incluye  vn  deírnefurado  tra¬ 
bajo.  En  ocupación  tan  ocupada,  faludaya  los  mas  largos  términos  fu 
corta  ,  y  apreciable  vida. 

Un  Cordero,  que  eftabl  como  muerto  vio  San  Juan  en  Páthmós* 
Vi  di  Agnum  tanquam  oceif um.  Y  quien  conftituyóa  eífe  Cordero  en 
vn  eftado  tan  penofo  ?  Su  trabajo  miímo.  Avia  allí  vn  Libro ,  que  efta- 
ba  eferito  por  todas  partes ,  que  le  vetan  todos  ,  y  le  entendía  nadie:  Vi¬ 
di  librum  feriptum  intuí  ,  íA  foris,(A  nemo  dignus  efi  aperire  librum¡ 
nec  Adere  eum.  Veteúo-.Viderehoc  loco  efi  pro  eó,quod  efi  cognofcere. 
El  Cordero  fe  dedicó  a  explicar  efte  Libro  ,  y  lo  cbnfíguió  ,  con  aplaufo 
de  todo  el  Mundo  ;  Tdignus  efi  Agnus  accipcrc  Librum  ,  £ P  f  ol-vere  fig- 
nacula  eius.  Pero  fue  trabajo  tan  grande  el  de  efta  ocupación  ,  que  ie 
pufoen  terminosde  morir  tanquam  óccifum. 

Confiderando  Obra  tan  v  til,  tan  trabajada  Obra,  por  lo  primero 
llamo  á  la  admiración  ,  con  Ruperto  en  (enrejante  áífumpto:  Ecce  qúam 
parvo  auxilio ,  quantum  Deas ,  Verbum  eius  fubvenit  gerieri  huma¬ 
no.  Viginti  tarttumdiix  littere  fúnt:  ecce  de  impenfis  tam  parvis,quam 
magnttm  conflruclum  efi  adificium.  Y  por  lofegundo  doy  al  Autor  las 
gracias ,  y  aun  la  ertorabuerta  ,  con  el  Lirihenfe :  Fer  te pofieritas  gratu- 
letur  intellectum,quod  ante  vetulias  non  intellcchim  verter ab atar .  Pues 
no  ay  eftudiofo ,  que  no  goze  Ungular  complacencia  de  efte  antiguo 
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Invento,  como  el  que  celebraba  Cafiodoro :  Deletfamur  netuflatis  in- 
'ventu. 

Premio  no  fe  le  puedo  dar ,  ni  me  perfilado ,  hablando  formalmen¬ 
te ,  que  le  ha  menefter  i  porque  fi  donde  lee  nueftra  Vulgata  en  los  Pro¬ 
verbios:  Alccum  funt  dinitix  ,  £íf  gloria  traslado  TheodocionrweíraOTC? 
fnbflantia  antiqua  ,  quien  liquida  en  fu  Obra  tanta  antigua  fubítancia, 
claro  ella ,  que  abunda  de  formales  riquezas. 

En  honor  de  Mercurio  confagraban  las  lenguas  los  Gentiles  ciegos; 
mentian  aver  juntado  las  letras  obfervando  los  giros  de  las  Grullas.  Pu- 
blicavanle  reparador  de  las  Artes:  Litteras  primitm  ;  vt  frequentior  tra- 
dit  o  finio  ,Mercurius ,  reparator  Artium  ,  multarum  nolatu  jlrimo- 
niarum  avium  collegijfe  memoratur  ■  Ycreian,que  en  fola  fu  alabanza 
debian emplearle  las  vozes,efcritasen  el  ayrevago.  Con  rápido  vuelo 
parecen  muchas  de  las  primitivas  letras,  como  aquellas  de  quien  dezia 
Claudiano: 

Ordinibus  narijs  pemubila  texitur  alia 
Littera  pennarumquenotis  infcribitur  aer . 

Yafe  vnen  fus  Claufulasá  diligencias  de  Efpañol  Mercurio.  Pues  como 
la  cenfura  no  ha  de  paliar  a  Panegyrico  1  Ojala  no  fe  diera  tantas  vezeslo 
agradecido  fin  el  fubfidio  de  lo  eloquente! 

Plura  quid  attcxam !  mihi  quamlibet  alta  canenti 
Serpit  humi  eloquium ,  reptat  (d)  ingenium. 

Plura  licet  mecum  ,  Lector ,  naga  fama  loquatur, 

Ouod  le  gis  altiloquum  plura  loquetitr  opus. 

Cedo  filens ;  t antis  fuccumbo  laudibus  impar, 

Ipfa  fibi  ref  onent  [cripta  canora  pares. 

Con  efta  efperanza ,  por  lo  que  he  expreífado,y  por  no  hallar  en  toda  la 
Obra ,  voz  menos  atenta  ,ó  no  tan  conforme  a  nueftra  Santa  Fe  ,  y  rec¬ 
tas  coftumbrcs,fiento  ,quenofolofe  le  debe  dar  al  Autor  la  licencia, 
que  pide  ,  fino  inflarle  a  que  lleve  hada  el  fin  Obra  tan  grande  ,  en  bene¬ 
ficio  de  todo  el  Orbe  Literario.  Elle  es  mi  parecer :  Salvo ,  &¿c.  En  elle 
Convento  ds  Carmelitas  Defcalzosde  Madridá  16.  de  Abril  de  1751. 

Fray  Jofepb  dt  San  Juan. 
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CEAfSUTfA  FE  L  %no  F.  M.  E  IFf  SAQ%ADA 
Tbcologia  Fr.  Francijco  ' Becerril ,  CZ Regente  5  Frior ,  y  Canee  liarlo  que 
fue  ¿el  Convento  de  Santo  ' Tbornas  el  Feal  ,  Univerfidad  de  Avila , 
Examinador  Synodal de  aquel  Obifpado ,  Fpyifor  de  las  Librerías  por 
elSanto  Oficio , y  Tribunal  de  F alladolid  ,y  al  prejente  Frior  del 
Convento  de  Sellara  del  Fajarlo ,  Orden  de  Fre¬ 

ddie  adores  de  la  Ciudad  de  Soria. 

COn  atención  guítofa  he  vifto  elle  Libro ,  cuyo  titulo  es :  rBibliotheca 
Fniverfal  ,en  que  fe  enfehadleer  fin  Mae  jiro  ,  todos  los  Injlru- 
mentos  ,y  Monumentos  Antiguos  defde  la  venida  de  Chriflo  ,  afsi  de 
Efpana  ,como  de  toda  Europa,  bu  Autor  el  Licenciado  Don  Chriftoval 
Rodríguez,  Presbytero  ,  Comiífario  del  Santo  Oficio  en  el  Tribunal  de 
la  Suprema. 

ConfiefTo  que  al  ver  vna  Obra  tan  amena  de  erudición  en  la  varie¬ 
dad  de  Alphabecos ,  y  Letras  :  y  tan  Ungular  enla  dífpoficion ,  y  artificio 
con  que  vniendo  tantos ,  y  tan  difymbolos  elementos  ,  forma  el  hermofo 
mixto  de  efta TEbliotbeca ,  fe  me  ofreciólo  que  de  Chriflo  dixeron  los 
judio?:  Adir  abantar  Iudai  dicentes  :  qmmodo  hic  litteras  feit  cum  non 
didicerit  ?  Siendo  vna  mifma  la  saufa  de  admirarme :  pues  me  he  criado 
(  cafi  fin  perderle  de  vida  )  con  el  Autor  ,quiennohafalido  fuera  de  Ef- 
paña  a  bufear  Preceptores ,  ni  en  ella  ay  Efcuelas  donde  fe  enfeñe  tal 
venero  de  ledtura  :  "Pene  f  cicbant  (  dize  Hugo  Cardenal )  quod  non  ha- 
buerat  Magiftrum,  fedcumipfis  educaras  fuerat. 

Perocefsómi  admiración  al  reflexionar ,  que  curiando  juntos  las 
primeras  letras  defeubrió  vn  capacifsimo  talento  para  todo  :  pero  gene¬ 
ralmente  entregado  á  inveítigar  las  curiofidades  de  la  Antigüedad  5  co¬ 
piar  fus  Inftrumentos :  defeifrar,  y  formar  con  rara  propiedad  fus  Alpha- 
betos  ,y  Caracteres ,  y  halle  en  el  en  ella  materia  ,  lo  que  por  difícil  es  en 
pluma  de  San  Geronymo  digno  de  Angular  alabanza  :  Ingenium  docile, 
(A  fne  Magifiro ,  laudabile  :  Un  ingenio  de  tanta  amplitud  ,  que  vna 
la  fácil  imprefsion  de  la  cera ,  para  afta  arfe  con  qualquiera  de  las  formas 
con  la  ingeniofa  inventiva  del  Artífice  para  formarfe  por  si  mifmo:  Mol- 
lis  cera  ,  adformandum  facilis ,  etiamf  Artificis  ,  (f  Piafa  cejfent 
manus  staraen  virtute  totum  efi ,  quantum  ejfe potefl  :T  de  muenas  efta 
Bibliotheca,  que  parece  previno  el  Santo  el  ingenio  de  fu  Autor ,  pues 
quando  pretende  enfenar  fin  Maeítro  ,  es  Maeítrode  todos  en  vna  facul¬ 
tad  en  que  no  ha  fido  Difcipulo  ,  logrando  no  folo  la  Palma  de  Maeítro 

de  si  mifmo  ,fi  también  la  de  Maeítro  Inventor. 

Dos  medios  de  hazerfe  fabios,  y  formarle  Macítrosdiftlngue  San¬ 
to  Thomas  con  Ariítoteles:  el  primero  vulgar ,  y  común  ,  que  es  por 
difciplina  ,  fiendo  antes  Difcipulo  de  otro  Maeítro  ,  y  en  facultad  ya  in¬ 
ventada,  y  fabida  de  muchos:  y  efte  aunque  bueno,  y  laudable  ,  es  fe¬ 
cundarlo  ,  menos  principal ,  y  por  común  no  arrebata  la  admiración.  El 
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fecundo, que  esfuprcmo,y  principalísimo ;  y  que  notándole  los  Ju- 
dtos  en  Chritlo  les  tue  caufa  de  admuarfe ;  es  fabet  por  si  niifmo  ,  y  fin 
fcr  Difcipulo  dar  pruebas  reales  de  Maeftro,y  Sabio:  Cum  dúplex-  fin  mo¬ 
das  acquirendi  fcientiam  fcilicet  invenlendo  ,  íó)  addifcsndo  i  modas, 
qui  eft  per  inventionem  eft  precipuas ;  modas  autem  rqtti  eft  per  difcipli- 
namefi  fecundarías.  Vnde  dicit  Philofopb.  1.  Et  \\lc-.Ille  quidem  ejl  op- 
t ¡mus  ,  qui  per  fe  ipf  nm  omnia  intilligit ;  bonus  autem  rurfus  efl  Ule,  qui 
bene  dicent i  obedit. 

No  es  el  Autor  de  efta  Bibliotheca,  primer  Inventor  de  Alphabe- 
tos ,  y  Letras,  porque  efta  palma  fe  debe  ,  fegun  Plinto ,  a  los  Phenicios: 
Phcenicium  in  gloria  magna  litterarum  inventionis  ,  íft  fjderum  :  y 
les  canto  Lucano  en  fu  Pharfalica:  P  barnices  primi  fama  fi  credimus,au- 
fi  manfuram  rudibus  ‘vocera  fignare  figúrame  perofean  ellos  los  Inven¬ 
tores  5  lea  Palamedes ,  fegun  Appollonio:  Sea  Neílor,  quien  de  las  veinte 
y  vna  letras  que  componen  el  Abecedario  hallo  lasdiez  y  ocho  ,  y  Dio- 
medes  las  otras  tres  en  la  guerra  de  Troya,  como  dize  el  Erudito  Obifpo 
de  Guadix  :aya  (ido  Moyfes  fegun  Eufebio,  o  lo  que  es  mas  veroítmil: 
nueftro  primer  Padre  Adan  :  no  puede  negarle  al  Autor  fer  Maeftro  In¬ 
ventor  de  ella  tan  difícil  Arte  de  leer  Monumentos  Antiguos ;  y  el  artifi¬ 
cio  ,  y  difpoficion  con  que  enlaza,  y  comenta  tantos  Alphabetos ,  y  Le¬ 
tras,  no  le  haze  menos  acrehedor  de  efta  Palma  ,  que  lo  fueron  fus  pri¬ 
meros  Inventores.  Mereciéronla  aquellos  por  aver  hallado ,  para  vtilidad 
común  la  llave  Maeftra  de  leer ,  y  efcrivir ,  tan  necelfaria  en  las  Repúbli¬ 
cas,  como  la  que  facilitad  los  entendimientos  el- poder  cultivarfe  en  las 
Artes ,  y  Efciencias  ,  y  franquea  patío  fácil  al  comercio ,  y  comunicación 
con  todas  las  gentes. 

La  necefsidad  ,  y  vtilidad  de  efta  llave  ponderaron  todos  los  Anti¬ 
guos  ,  que  zelofos  de  perpetuarla ;  y  temerofos  de  perderla  ,  hizieron  va- 
rrasexpenencias  (  como  dize  el  precitado  Obifpo)  por  hallar  punto  fixo 
en  papel , pluma  , y  tinta  conque  efcrivir, y  no  falto  quien  atribuyetfe 
a  providencia  efpecial ,  y  milagro  de  la  naturaleza,  el  que  quando  el  tiem¬ 
po  ha  mudado  todas  las  cofas ,  no  ha  variado  la  fuftancia  ,  ni  numero  de 
las  letras ,  pues  el  mifmo  numero ,  y  las  mifrnas  A.B.C.  fon  las  con  que 
le  comunican,  y  tratan  todas  las  Naciones,  aunque  diverlas  en  Idio¬ 
mas ,  y  Lenguas. 

Pero  fu  diuturnidad  ha  alterado  tanto  los  Caracteres,  que  miramos 
los  modernos  tan  diformes, y  difymbolos  de  losantiguossy  eftan  ellos  tan 
desfiguradas ,  y  tan  imperceptibles  fus  formas ,  que  fin  vna  llave  ,  que 
abra  el  palio  a  fu  inteligencia  fe  ven  arrinconadas  en  las  Bibliothecas  mu¬ 
chas  Cbrasde  DD.  y  PP.  (  fola  la  de  Santo  Thomasde  Avila  encierra  tan 
gran  numero  de  ellos  Antiguos ,  que  de  folo  ellos  pudiera  furtirfe  vna 
decente  Librería  )  y  tan  negadas  al  vfo  común  ,  como  íi  fueran  Apoca- 
lyplis  fellados  5  frafe  de  que  vso  San  Geronymo  ,  y  con  que  explica  ella 
difícil  lectura,  que  experimento  al  trasladar  la  Efcritura  del  Hebreo  en 
Laun,  por  lo  alterado  de  los  Caracteres ;  y  viciado  de  los  Códigos,  y 
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translaciones  :  Líber  ylpocaljpfis  feptcm  figillis  fignatus  ojlenditur,  H  ad  Pall, 
quem  fi  dederis  homini  fcienti  tiñeras  ,  vt  le gat  ,  refpondebit  tibí  non  cap.  J. 
pojfum  ;  fignatus  efl  enim.  No  porque  falten  quienes  preciados  de  Peritos 
( profigue  el  Santo  )  ayan  pretendido  liazer  translaciones,  defcifrar  Ca¬ 
racteres  ,y  copiar  los  Antiguos  Originales:  Qmnti  bodie putant,  fe  nof- 
f s Uñeras  ,  fed  tencnt  fignatumlibrum  j  nec  aperire  pojfunt ,  nijl. refera - 
verit  Ule  ,qui  babet  clavan.  Pero  lo  han  executado  con  tal  impericia, 
por  faltade  llave  que  les  dé  inteligencia  ,  que  fus  translaciones  eftjn  lle¬ 
nas  de  errores  ,  y  falfedades ,  como  gloíía  Hugo  :  Multa  corruptiones  ibi 
erant  propter  falfitatem  exemplarium ,  (f  mperñiam  translatorum : 
padeciendo  los  Originales  por  efla  impericia  ,  lo  que  el  vino  con  el  trasie¬ 
go  ,  que  por  noble  ,  y  generofo ,  que  fea  quanto  mas  le  pallan  de  vno  en 
otro  vafo  ,  tanto  mas  fe  vicia  hada  perder  fu  naturaleza  ,  y  fubftancia: 

Ouanto  enim  ele  vafe  in  vas  transfertxr ,  tanto  ft  deterius. 

De  donde  fe  convence  la  vtilídad  que  trae  al  publico  efta  Biblio- 
theca  ,  pues  tiene  en  ella  vnallaveMaeftra  que  nos  repara  ,  y  abre  el  co¬ 
mercio  ,  que  eftaba  caíi  cerrado  con  la  antigüedad  ,  y  juntamente  ocur¬ 
re  al  grave ,  y  perniciofo  daño ,  que  pudiera  traer  al  común  la  impericia 
de  eftos  preciados  Antiquarios ;  pues  mal  entendidos  los  Inftrumentos 
públicos ,  fe  paífa  á  vezes  de  vna ,  a  otra  parte  la  Jufticia ,  y  los  que  la  tie¬ 
nen  fe  véndefpojados  de  ella ,  por  falta  de  probanza  ;  daño  tan  antiguo, 
que  fegun  el  SagradoTexto,  le  padecieron  los  Hebreos  quando  bolvie-  t  (¿rx  ^ 
rondel  Captiveriode Babilonia  :  Ethinon  potuerunt  indicare  domum  Eta.cap.  7. 
P atrum  fuorum ,nec  femen  fuum,  vtrum  ex  Ifrael  ejfent.  Archiva- 
ban  (  dize  el  Abulenfe  )  inftrumentos  públicos  de  los  linages  por  donde 
provaba  cada  vno  las  exempeiones,  y  fueros  de  fu  familia.  Durante  el 
largo  tiempo  de  fu  capti  verio ,  y  mezcla  que  contrajo  la  Lengua  Hebrea 
éntrelos  Caldeos,  fe  perdieron  muchos  de  eftos  Inftrumentos:  antiqua- 
ronfe  otros, é  hizieron  ininteligibles  por  lo  alterado  del  Lenguage,  ydef- 
figurado  de  los  Caraíteres.  Y  bueltos  á  Judea  hallaron  tal  confufion  que 
no  pudieron  hazer  patentes  fus  derechos :  Quafierunt  feripturam genea¬ 
logía  fuá  ,1$  non  invenerunt .  Se  vieron  faltos  de  probanza  ,  y  exclui¬ 
dos  de  las  exempeiones  de  fus  familias  hafta  que  Diosles  proveyó  de  vn 
Sacerdote  Docto ,  Erudito  ,  y  confumado  en  la  inteligencia  de  Antigüe¬ 
dades  :  Et  eiecti  funt  de  Sacerdotio  ;  dixitque  Atberf anata  eis,  ne  com- 
mederent  de  Sanclis  Sanclontm,  doñee  furgeret  S acerdos,  doedus ,  íf 
eruditus ,  atque  perfeélus. 

Con  el  beneficio  de  efte  Sacerdote  Erudito  (fegun  el  Abulenfe)  Abul.  fup. 
en  la  inteligencia  de  Antigüedades  Hebreas ,  deslindar  linages,  y  aclarar  Eufebium  cap. 
los  derechos  de  las  familias :  Qui  fcilicetfciret  ofendere  originan  genea¬ 
logía  fuá ,  pudieron  hazer  patentes  fus  genealogías,  y  nacimientos,  y 
reftitunfe  al  gozo  de  fus  perdidos  fueros.  Y  con  igual  beneficio,  vtili- 
dad  ,  y  gloria  de  la  Nación  Efpañola  ;  otro  Sacerdote  Erudito ,  y  Docto 
en  la  mifma  materia,  y  fin  fegundo  en  ella  (ha  tenido  Efpaña  muchos, 
y  lucidos  Ingenios ,  que  en  todas  Facultades  la  han  ladrado  con  lo  mu¬ 
cho, 


cho ,  y  bueno  que  han  dado  a  luz;  pero  no  otro,  que  con  tanta  erudi¬ 
ción  ,  y  vniverfalidad  ,  aya  efcrito  al  aíTumpto  )  nos  pone  en  ella  Biblio¬ 
teca  aquella  famofa  Mefa  de  Oro ,  y  del  Sol ,  que  echando  la  red  en  el 
Mar  Sabulofo  ,  junto  al  celebre  Templo  de  Apolo  Delphico,  dióá  vnos 
Peleadores  la  fuerte ,  fe  juzgo  digna  de  folo  el  nrifmo  Apolo,  y  fue  tan 
celebrada ,  que  por  iolo  verla , peregrino  Apollonic  por  cali  todo  el 
Orbe. 

Quinze  Naciones,  o  Reynos anduvo  efte  Mago-Phiüíbpho  ,  ef- 
crive  San  Geronymo  ,  por  ver  ella  Mefa:  Appollonius  ,five  Muras,  vt 
valgas  loquitur  five  Philofophas  ,vt  Pithagorici  tradant  ,  intravit 
Perfas:  pertranfivit  Caucajfum:  Alb anos :::::  vt  famofífsimam  Solis 
Menfamviderct  inSabulo  :  y  nueítro  Autor  fin  falirde  Efpaña  ha  pere¬ 
grinado  veinte  años  con  los  palios  de  fu  ingenio  por  todas  las  Naciones 
de  Europa  ,  actuándole  de  fus  Monumentos  para  facar  del  Sabulofo  Mar 
de  la  Antigüedad  efta  Mefa, en  que  franquea  el  alimento  de  vn  fuave,  y 
gultofo néctar  para  la  inftruccion  ,y  común  enfeñanza:  Mefa  de  oro  pol¬ 
la  vtilidad  ,  y  conveniencias  que  trae  a!  publico  :  y  Mefa  del  Sol ,  porque 
no  tiene  tal  Obra  otro  algún  Monarcha ,  que  el  Sol  de  dos  Orbes. 

Mefa  del  Sol ,  porque  luce  qual  Sol  fin  fegunda  :  Sol  dicitar  quaíi 
S'í'itrodu l?1<'  f°líís  lucens:::  y  es  fin  fegundo  el  Autor,  pues  emprehende,  y  configue 
en  ella  Obra  dar  novedad  a  las  cofas  antiguas :  authoridadá  las  nuevas: 
luftre  alas  defnudas :  refplandár  a  las  que  citan  obfeuras ,  y  en  tinieblas: 
gracia  a  las  infelices,  y  crédito  á  las  dudofas.  Empreífa  tan  difícil,  dize 
Plinio  el  Segundo  ,  que  la  intentaron  muchos ,  alcanzaron  pocos ;  y  con¬ 
figue  tan  fácilmente  el  Autor  de  ella  Biblotheca  ,  que  le  dire  con  Vin- 
Lyrin.Common  cencio  Lyrinenfe  :  Adijcis  fplendorem: gratiam,  vetuflatem  :  per  te  an- 
i.cap.27.  t  iquitas  intelleÜa  gratule  tur  ,  qua  ante  te  non  intclUcia  veneraba- 

tur. 

Es  Mefa  del  Sol ,  porque  como  el  Sol  al  retío  de  los  Aill  os ,  fe  fo- 
brepone  efta  Obra  a  quinto  fe  ha  efcrito  alaílumpto:  Sol  ma¡i  fin  per 
omni  a  lucens.  Algunos  han  efcrito ,  y  quien  mas  adelanto  en  ella  Mate¬ 
ria  fue  el  fiempre  digno  déla  mayor  fama  (Don  Juan  Mavillon,  del 
Orden  del  Gran  Patriarcha  San  Benito, de  la  Congregación  de  San  Mau¬ 
ro  de  Paris)y  celebre  Autor  del  Tomo  intitulado:  Dere  diolomat/c.i, 
en  el  que  burilo  fefenta  Tablas  de  diferentes  Privilegios  de  los  Señores 
Reyes  de  Francia ,  y  Efcrituras  Saxonicas ,  Lomgobardicas ,  Bulas  Ponti¬ 
ficias  ,  y  otras  de  diferentes  partes ;  efta  Obra  lirve  para  el  vio  de  los  Peri¬ 
tos  ,  y  muy  diedros  en  la  Antigüedad  Latina  ,  y  no  efta  explicada ,  y  co¬ 
mentada  para  la  vtilidad  común  como  efta  Ribliotheca. 

Nueítro  Autor  ofrece  en  efta  Bibliotheca  mas  de  mil  y  quinientas 
Laminas  comentadas ,  y  en  ellas  todos  los  Alpha  Betos  ,y  Letras  de  Euro¬ 
pa  ,  incitas,  ligadas ,  claufuladas ,  abreviadas,  con  tan  gran  claridad, y 
Maellria  ,  que  todo  lo  clarifica ,  y  luce  como  Sol  para  todos :  Sol  ómnibus 
Cf  fuper  omnes  lucens ,  quitando  a  los  curiofos  la  fatiga  en  el  difeurrir; 
facilitando  a  los  inteligentes  el  aprovechar  :  a  los  no  inteligentes  el 
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aprender;  y  feñalando  para  todos  vn  medio  fuave,  y  fácil,  de  que  fin 
otro  Magifterio  ,  que  el  de  fu  aplicación  puedan  inftruirfe  en  materia  de 
luyo  tanobfcura.y  recóndita. 

Tan  por  luya  lia  poíleidoála  antigüedad ,  que  parece  ,  ó  que  he¬ 
redo  a  los  Antiguos efpiritu  ,  y  manos,  o  que  atrahidos  del  noble  genio 
del  Autor  confpiraron  todos  apremiar  fu  defvelo  ,  dándole  efpiritu  para 
el  Sjntagma  ,  6  expoficion  de  lus  Monumentos  ;y  manos  para  formar,  y 
figurar  fus  Caracteres :  con  tal  propiedad  les  entiende,  y  comenta  ,  y  con 
tal  naturalidad  les  burila  ,  e  imita  ,  que  pudiera  dezirfe  fe  vnieron  a  qna- 
xar  en  ella  Bibliotheca  otro  Ardturo,  ó  Conftellacion  de  Aftros  en  que 
hablan  ,  efcriven  ,  y  con  la  claridad  que  les  comunica  el  Autor,  lucen 
todos ,  y  lucirán  tan  peremnemente  ,  que  fin  ocultarle  en  adelante  feña- 
larán  entre  las  confufiones ,  y  fombras  de  la  noche,  norte,  rumbo ,  y  hora 
fixosá  la  pofteridad. 

Y  el  Autor  como  Artifice  de  efta  lucida  Conftellacion  :  Qui  facit 
ArBurum,  luce  por  todos ,  habla  por  todos ,  y  les  explica  á  todos :  comu¬ 
nicando  á  todos  tanta  claridad  ,  que  qual  bol  fe  fobrepone  á  todos:  Super 
omnia  ,  tA  fuper  omnes  lucens  ;  y  fe  lingulariza  tanto  entre  losEfcripto- 
res  Antiquarios  ,que  fe  verifica  en  el  loque  en  orden  á  otro  aflumpto ,  y 
mas  alta  materia  trae  el  Do¿tifsimo,y  celebre  Theologo  Fr.  Melchor 
Cano  :  Atque ,  hac  vna  in  re  ,  quantum  animi  mei  conieBura  colligere 
poj[um,luniores,  •vel pares  antiquis ;  vel  etiamfuperiores  reperiuntur . 

Ni  para  fu  mayor  lucimiento,  y  acreditarla  Mefa  de  Oro,  y  del 
Sol  efta  Bibliotheca  podía  faltarla  el  crifol  de  la  opoficion ,  en  los  repa¬ 
ros  que  la  ha  objetado  el  doct o  zelo  ,  y  que  han  fufpendido  ,  y  retraffado 
fu  curio  para  que  campee  mas  el  ingenio  del  Autor,  y  falga  mas  lima¬ 
da  ,  pulida  ,y  amena  de  erudición  efta  Obra ,  que  es  lo  que  dixo  el  pre¬ 
citado  Lyrinenfe  :  Fasefi,  <vt  prifca  illa  caleflis  Philofophu  dogmata 
procejfutemporis  excutiantur  ,limentur.  Es  achaque  de  Obras  grandes, 
y  efpecialmente  en  materia  tan  obfeura  ,  difícil ,  y  curiada  de  pocos ,  no 
falir  a  luz  ,  fin  pallar  antes  por  el  contralle  de  la  emulación  zelofa. 

Experimento  S.  Geronymo  efta  emulación  al  emprender  la  tranf- 
lacion  que  hizo  de  la  Sagrada  Efcritura  ,  en  que  como  el  Santo  confiefta, 
fue  objetado  de  prefumptuofo ,  y  audaz  en  emprenderla;  de  poco  fiel  en 
la  expoficion  ,  b  Sjntagma  ;  y  de  loquáz  ,  y  tumultuólo  en  vendicarla: 
Periculofum  opus  certe  (dize)  (A  obtreBorum  latratibus  patens  ,  qui, 
me  ,aíferunt  ,nonja  pro  veteribus  cutiere  ingenium  meum  quafi  vinum 
probantes  :  y  explica  fu  Gloftador  el  Cardenal  Hugo  :  Idefl  dicunt  me  fu- 
perbum,  (A  prxfumptaofum,  qui  pofi  tantos  translatores prxfumo  tranf- 
ferreb  dicentes  ifiud  prafumptuofum ,  (A  tumultuofum ,  ac  loquax . 

Pero  la  modeftia  del  Santo  contentofe  con  folo  reponer  al  obje¬ 
tante  lo  que  el  Autor  podrá  reponer  á  los  fuyos  :  Sicubi  tibí  ziideor  in 
translatione  errare',  interroga  H&br&oss  interroga  diverfarum  Zlr- 
bium  Magijlros.  Mereció  falir  aquella  translación  tan  conforme ,  y  ajuf- 
tada  á  los  Originales,  que  la  TglefiaCatholicala  aprueba,  recibe, y  adopta 
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por  fuya :  y  merece  efta  Bibliotheca  íalir  tan  retocada  con  nuevos  ref- 
pandores  por  los  reparos ,  que  la  ha  opuefto  el  zelo  ,  que  logre  el  mayor 
lucimiento,  y  merezca  las  atenciones  de  la  Mageftad:  circunftancia  que 
Sahara  tan  famofa,  como  lo  fue  la  tantas  vezes  mencionada  Mefa  del 
Sol, 

No  falto  (  dizen  Valerio  Máximo ,  y  Laercio  )  quien  pretendiese 
arrebatará  los  Peleadores, el  rico  lance, que  no  les  diola  fortuna  sy  ha¬ 
biendo  de  punto  la  contienda,  y  confultando  Apolo:  remitió  efte  el  jui- 
zio  a  hete  Sabios ,  cuya  fentencia  fue  el  que  debía  adjudicarle  al  mifmo 
Apolo  ,y  confagrarfe  a  fu  Templo  :  porque  Mefa  tan  peregrina ,  no  de¬ 
bía  reconocer  otro  dueño  ,  que  ¡o  fupremo  de  vna  Deidad  ;  ni  ofrecer  fe 
a  otra  ,  quea  la  Deidad  del  mifrno  Apolo  :  Et  confilio  illorum  Jeptem  Sa - 
pientium,  data  efi ,  £íf  confecrata  illa  monja  Appollini:  de  donde  la  pro¬ 
vino  el  titulo  de  Mefa  de  Sol ,  y  hazerfe  tan  famofa  ,  que  por  folo  verla 
peregrino  cali  todo  el  Orbe  :  Et  fuper  boc  tanta  excre-vit  fama  quod 
AppollonitíS  ad  eetrn  v'ldendum  perrexit. 

Con  el  juizio  de  los  Eruditos,  y  Reverendos  Padres  Maeftros :  con 
el  reflexionado  examen  del  Supremo  Senado,  y  confuirá  de  fu  Fífcal, 
quien  confultoafuMageftad  quanto  fe  le  ofrecía  ,  y  que  era  convenien¬ 
te  faliejfe  al  publico  eflaObra,  como  expreífael  Real  Decreto,  faldra 
a  luz  efta  Bibliotheca  ,  digna  de  no  reconocer  otro  dueño ,  que  a  nueítro 
Gran  Monarcha,  y  que  de  fus  Reales  ¡nfluxos  merezca  el  Autor ,  en  re- 
compenfa  de  averia  hallado ,  con  tan  prolongado  trabajo  ,1o  que  páralos 
grandes  ingenios  defeaba  Plinio ,  que  es  la  protección  ,  y  favor  del  Prín¬ 
cipe  -.Ñeque  enim  cuiquamtan  clarum  ingenium  flatum  efi,  vt  pofsit 
tmergere  ,  ni fi  illi  materia,  occafio , favor  etiam  commcndatioque  con - 
tingat. 

Concluyo  fatisfaciendo  ala  tacita  objeccion,  que  podrá  hazerfe- 
mc  de  que  he  declinado  á  la  parte  de  Apologfíla  del  Autor ,  y  Panegy- 
rifta  de  lu  Obra  ,  y  no  a  la  de  Cenfor  •  con  dezir ,  fuera  cierta  efpecie  de 
facrilegio  ,  querer  cenfurar  vna  Obra  ,  que  efta  aprobada ,  de  orden  del 
Rey  nueftro  Señor  (  que  Dios  guarde)  con  tantas,  y  eruditas  Aproba¬ 
ciones  ;  y  folo  digo ,  quefiendo  efta  Bibliotheta  tan  vtil ,  y  neceífaria 
para  la  República,  y  no  contener  cofa  que  fe  oponga  a  la  Fe,  y  buenas 
coftumbres ,  debe  darfe  á  la  eftampa.  Afsi  lo  Tiento  :  Salvo  meliori ,  Scc . 
En  efte  de  Maria  Sanrifsima  del  Rofario,  Orden  de  Predicadores  de  la 
Ciudad  d;  Soria  ,y  Septiembre  z.  de  ijzp. 


Fray  Francifco  ‘IBez.erril . 
Maeftro,  y  Prior. 


CEN- 


ceia(su:ra  de  los  licenciados  d.  AgusriN 

¡SAartinegjdeF  erea-^  Fijcal  de  laDeyerenda  C amara  Apojlolica,  De¬ 
cano  del  Colegio  de  Abogados  de  los  CRpá/es  Confejor,de  D.FauJlino 
llamón  Lacayo  de  Friones ,  tercer  Diputado  del  dicho 
Colegio', y  de  D.  AdiguéFBeltran  de  Luna. 


T_J  Emos  viftó  ,  y  leído  con  feria  atención  la  'BÍbliotheca  Vn'rjerfial, 
ji  _S  que  ha  difpuefto  el  feñor  Licenciado  Don  Chriftoval  Rodríguez* 
Presbytero  ,  Comiíiario  de  los  Tribunales  de  Inquificion  Valladolid,  To¬ 
ledo  ,  y  Supremo  de  efta  Corte  ,  y  Villa  de  Madrid;  y  fentimos  vernos 
precifados  á  expreílar  nueftro  didtamen  acerca  de  vna  Obra  la  mas  jui- 
ziofamente  aprobada  ,  con  el  parecer  de  tantos  Varones  Sabios ,  y  Doc¬ 
tos ,  que  convencen  deber  darfe  a  la  publica  luz ,  para  vtilidad  común: 
Integrum  efi  iudiclum  ,quod  plurmorum  fiententijs  confirmatur.  Cap. 
Prudendam,  2 1 .  de  Offic.  delegat. 

Pero,  aun  quando  la  faltara  efta  juiziofa,  ydoítifsima  Aprobación, 
fuera  en  nofotros  temeridad  intrometernos  a  cenfurarla,  no  ignorando 
la  íingular  prerrogativa ,  que  goza  de  hallarle  no  folo  aprobada ,  fino 
también  recomendada  por  los  íeñores  del  Supremo  Senado,  en  virtud  de 
efpecial  rcmifsion  de  fu  Mageftad  ,  y  en  fuerza  de  lo  que  expufo  fu  Real 
laical ,  recomendando  efta  Obra  ,  y  ponderando  fu  neccfsidad,y  vtili¬ 
dad  para  el  publico  ;  y  afsi  (  repetimos)  querer  cenfurarla, fuera  temeri¬ 
dad  ,  b  incurrir  en  el  crimen  ,que  feñala  la  Ley  z.  Cod.  de  crimine  Sa- 
crilegij :  S acrilegij  eniminflar  efi  dubitare ,  anís  dignus  fit ,  quem  Im- 
perator  elegit !  Lo  que  confirma  el  Rodano  de  la  Eloquencia  Griega  ho- 
mil.  14.  in  epift.  ad  Romanos:  Ñeque  cnim  (  dize  el  Santo  Dodtor)  Re^e 
aliqúem  fino  fufragio  eligente ,  aut  honorem  alicui  apud  omnes  pr aconto 
fuo  decernente,  fiufllnebit  quifipam  ¡contradiccre.  Motivos,  que  fi  fe- 
llan  nueftros labios  para  la  Cenfura  ,  los  defatan  para  el  Elogio. 

Difpone  el  Autor  eíta  BÍbliotheca  con  admirable!, exquifita,  y  pun¬ 
tual  traducción  ,  y  comento  para  leer  con  verdadera  inteligencia  todas 
las  Efcrituras,  Bulas,  Privilegios,  y  Inftrumentos  Antiguos;  reduce  la 
cortfufion  de  los  Antigubs  Caradores,  á  la  hermoíura ,  y  claridad  de  los 
modernos  :  diftingue,  efpecificá,e  individualmente  el  Abecedario  de 
cada  genero  de  lectura  :  defáfa  la  encadenación  de  fus  letras :  explica  las 
abreviaturas ,  y  finalmente  con  admirable  primor  vna  llave  vrtiverfal 
para  todos ,  afsi  peritos,  como  imperitos ;  en  que  vnós ,  y  otros  hallarán 
lo  que  a  efte  aífumpto  dize  Páfchafio  lib.  8.  Omnibus  necefifiaria,  dicenda, 
fiuntmore  omniuw,  riaturali  lingua  ¡clara  fimplicibus  :  DoBis  dulcía: 
ómnibus  pro  futura  ;  y  que  el  Autor  demueftra  aver  heredado  de  los 
Antiguos ,  aquellos  roftros ,  y  plumas  de  Ezeqüiel ,  que  fegun  S.  Grego¬ 
rio, homil.  3  .figilifican  vn  entendimiento  lleno  de  grandes  noticias  -.Quid 
fac¡es,nifinotitiam  fignificat1.  YfegunTlieodoretovn  excelente  inge- 
niofo  acumen  en  ordenarlas, y  difponerlas;|;,c#»<c  natura  acumen . 


Con 


Con  tal  claridad , y  hermoíuta las  difpoíie ,  y  ordena  el  Autor  cñ 
ella  Bibliotheca ,  que  fale  de  fus  manos  vna llave  de  Oro  ;  por  la  materia 
de  que  fe  compone,  y  por  el  artificio  con  que  la  difpone  ;  Oro  por  las 
muchas  ,  y  felectas  noticias  de  la  Antigüedad  ,  que  nos  lraze  patentes;  y 
llave  de  fingular  artificio, por  la  facilidad  con  que  todos  pueden  manejar¬ 
la;  Maeílria  que  no  fe  halla  en  todos  ,y  que  pide  S.  Aug.fib.  4. de  Doct. 
Chrift.  cap.  1 1 .  en  los  que  fe  empeñan  en  facar  a  luz  ,  femejantes  Obras: 
Quid  enim  prodeft  aurea  clavis  ,  J¡  aperire  ,  cjuod  «¡ voluntas ,  non  potcft ? 
aut  quid  obcfl  lignca ,  fi  potefl  hoc ,  quando  nihil  qu&rimtts ,  nifi  paterc, 
quod  claufum  efi\  Y  que  configuib  el  Autor  a  expcnfas  de  la  fatigofa  ca¬ 
rea  conque  trabajo  veinte  ,  y  dos  años  en  fabricar  ella  llave ,  que  facilita 
a  todos  el  paffo  á  la  Antigüedad,  y  aclara,  y  declara  fus  Monumentos, 
tan  fin  difonancia  ,  y  con  tan  fiel ,  y  puntual  traducción  ,  como  demuef- 
tran  adfenfum  losmifmoslnftrumentos  Originales ,  probanza, que  en 
pluma  de  San  Geronymo  es  la  mayor ,  y  el  mejor  efmaltc  de  la  transla¬ 
ción  :  Diffcile  efi  enim  (  dize  el  Santo  en  la  prefación  a  la  Chronica  de 
Eufebio)  alienas  infequentcm,  non  alicubi  excidere :  arduum  ,  <vt  qua 
in  aliena  bcne  diciafimt  eundem  decoremin  translatione  confervent , 

Efte  efmalcecafi  infuperable  en  fentencia  del  Máximo  Dodtor,' 
hallo,  y  entallo  nueftro  Autor  tan  primorofamente  en  todo  el  difcurfo  de 
fu  Obra ,  que  podemos  dezir  alcanzó  en  efta  materia  la  Palma  ,  y  fe  ad¬ 
quirió  juftifsimamente  el  grado  de  Univerfal  Maeftro  ,  afsi  como  meri- 
nfsimamente  fe  debe  a  la  Obra  el  titulo  de  ddniverJ'aliBibliotheca  ,  no 
folo  ,  por  la  doftrina  ,  y  reglas  con  que  enfeña  a  leer  fin  Maeftro;  fi  tam¬ 
bién,  poi  la  nueva  luz ,  que  comunica  ,  prefentando  a  los  aficionados  tan¬ 
ta  ai',  eiliJad  de  Efcnturas,  y  Monumentos,  con  efpccificacion  ,  y  fepara- 
cion  de  Siglos ,  por  donde  fin  otro  Director ,  que  la  mifma  Obra  puedan 
aftuarfe  en  quanto  oculta  la  Antigüedad ,  lo  que  hafta  aora  era  tan  dici- 
ficilde  confeguir, que  folo  pudiera  alcanzarfe  con  el  beneficio  de  luz 
Superior,  implorando  la  afsiftencia  de  la  Fuente,  y  Padre  de  las  Luzes, 
con  las  vozes  de  San  Ephren  :  Lar  gire  ,0  Dcus  doBrinam  amanti  do- 
iírtnam ;  (Q  Praceptorern  bcnedicentem  in  Regno  tuo  exalta  :  porque 
aunque  muchas ,  y  excelentifsimas  plumas  emprendieren  efte  alfumpro, 
cejaron  del  empeño ,  porque  le  reputaron  impofsible ;  ó  fe  rindieron  a  la 
fatiga  ,  por  lo  ¡naceeísible  álashumanas  fuerzas. 

Solo  el  honrado ,  y  puntofo  tefon  de  nueftro  Autor ,  no  ha  ce^do, 
ni  fe  ha  rendido  hafta  lograr  el  fruto  de  fu  indefeífo  trabajo  ,  y  coronar 
fu  honrado  refon, con  dar  a  luz  efta  Obra,  en  que  con  los  materiales  que 
tiene  trabaiados,para  mas  de  tres  mil  y  quinientas  Laminas  de  todo  sene- 
10  de  Efcricufas  ,  y  Caracteres,  prefenta  al  común  vna  pura,  clara,  y 
palpable  inteligencia  de  la  Antigüedad  venerable  ;  debiendo  dezirfe  de 
el  ,1o  que  de  orrodixo  Politian.  epift.  lib.  1.  Vttam  multa  ¡neme  alta-, 
quam  t u  ajf erre  potuerit.  Y  ciertamente  es  tanto ,  7  tan  gallardamente 
dilpacfto,  quanto  fe  mira  en  efta  Bibliotheca  ,  que  parece,  no  pudo  al- 
eanzar  mas  el  ingenio ,  ni  pudo  formar  mas  primorofa  idea  el  arte  ,  pues 


rcgiftrada  difuntamente,  y  por  partes  bailara  cada  vna  de  ellas,  por  si 
miíma ,  y  rcgiftrada  en  volumen  de  divcrfo  Autor,  para  hazerle  plau- 
fible  :  y  mirada  en  el  todo  ,  y  fegun  el  orden  ,  y  difpoficion  que  forman 
entre  si  las  partes ,  fe  admira ,  y  prefenta  a  la  villa  vn  todo  compueflo  tan 
hermofamente  difpucfto,  con  tan  gallarda  íimetria  ,  y  proporción  de 
todas  ,  y  de  cada  vna  de  fus  partes ,  que  es  vn  portento  del  Arte  ,  y  mi¬ 
lagro  del  ingenio,  en  quien  fe  halla  lo  que  a  femejante  áífumpto  dize 
Cafíodoro  lib.  i .  de  Divin.  le£t .  cap.  5 .  Habent  h&c  didributa  praconium 
coniunüa  miractdum.  Y  el  Philofopho  Moral  in  Prolog,  ad  lib.  p.  de 
Clement.  A fulla  pars  efl,  qua  non  fuá  virtute  condet. 

Nadie  que  reflexionare  fobre  ella  Obra  ,  y  la  mire  con  atención, 
hallara  en  ella,  y  en  fu  Autor  otra  cofa,  que  vna  puntual  defcripcion, 
que  trae  Pimío  2.  lib.  4.  epift.  17.  tan  propria  de  nuellro  objeto,  como 
í¡  fuera  fu  nrifmo  áífumpto  :  Qbfervatur  occulis  Ule  vir  ,  qtto  neminem 
atasnodra  graviorcm  fubtilioremq'ie  tulit ,  quem  ego ,  cum  ex  admira- 
tione  diligere  C£pijfem  ,  quod  evenire  contra  folet  ,  rnagis  ¿tdmiratus 
infpexiutilifsimum.  Y  confeífara  también ,  hallarle  en  ella  Bibliothe- 
ca  ,  con  mas  folidez ,  y  verdad  ,  lo  que  en  propia  caula  ,  y  alabandofe 
afsimifmo  dixo  TheodoroHopingio,  eferiviendo  de  lu  tratado  :  Opus 
incomp ar ahilé ,  cuius  argumentum  ,  nema  veterutn  ajfecutus  ;  nemo  re¬ 
cent  ioram  rite  cogitavit  accuratum , 

Ella  alabanza  con  que  le  lifongea  Hopingio  es  debido  elogio  al 
Autor  de  ella  Bibliotheca ,  fiendo  el  vnico  que  en  ellos  Rey  nos  empren¬ 
dió  elle  dificilifsimo  áífumpto ,  e  ideándolo ,  lo  conliguio  con  felicidad, 
fin  poner  planta  en  huella  agena  ,  que  es  lo  mifmo,  que  a  otro  propofito 
pondera  Lucretiolib.  7.  A  vía  Pierij  pro  agro  lotus  nullius  ante  frita 
falo  ;  ¡dejl  calce  ,  vel  pede  :  como  advierte  Lambino  en  el  mifmo  >  y 
Orado:  Libera  per  vacuum  pofuit  ve  ¡ligia  Princeps,  non  alieno,  meo 
prafsi  pede,  yefto  con  vniverfalidad,  y  erudición  en  la  materia,  abrien¬ 
do  camino  para  la  inítruccion  ;  formando  con  la  pluma ,  y  buril  tanta 
diverfidad  de  Caracteres  Antiguos,  y  conformándolos  con  los  moder¬ 
nos  ,  con  la  mas  palpable  inteligencia  ;  y  al  mifmo  tiempo  prelenta  a  la 
luz  publica, muchas  ,y  varias  Efcrituras  Antiguas 5  que  repudias  antes 
en  los  eferinnios  del  olvido  reluchan  a  defvelo  del  Autor ,  para  fer  pau¬ 
tas  ,  y  reglas  del  verdadero ,  integro  ,  y  genuino  concepto  de  los  tía- 
fumptos ,  y  por  donde  fe  logre  el  importantifsimo  publico  fin  de  la  inte¬ 
ligencia  en  todas  materias,  pata  ¡a  acertada  dirección,  y  decifsson  de  los 
pleytss,  efpecialmente  quando  fe  ofrecen  probanzas  de  hechos  Anti¬ 
guos,  en  que  ex  !eg.  Cenfus, ff.  de  probar,  los  Inflamientos  públicos  fon 
de  mayor  vigor  que  losteíligos  :  Cenfus  &  montimenla  publica  potiora 
teítibus  Senatus  cenfuit.  Cap.  Sénef.  de  iefhbus. 

Lo  que  tiene  lugar  ,  y  verdad ,  aunque  los  Monumentos  fean  enun¬ 
ciativos  ,  y  para  diveríos  fines ,  con  tal  que  refieran  -o  que  fe  articula ,  y 
pretende  probar  ,  como  pondera  Mafcaído  ele  Probar,  concl  .11.  y  Má- 
refeot.  1.  variar,  cap.  70.  ex  iiüm.  6. por  las  erratas,  y  confutación  de 
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términos ,  que  fe  reconocen  en  muchas  traducciones:  Ita  fcrente  ava- 
ritiaV)  infdelitate  temporum ,  como  dixo  Antonio  Fabro  lib .  4.tic.Z4. 
diffinit.’ó.  num.24.  quien  refiere  otros  muchos  Autores.  Hilos  incon¬ 
venientes  preocupa  con  toda  claridad  ,  y  pureza  el  Autor  en  eíla  Bibho- 
theca,  d  e  quien  debemos  dezir  lo  que  de  los  Libros  de  Homero  en  las  ref- 
pueítas  dé  los  preceptos  de  la  Hiftoria  de  Claudio,  dixo  Diorio  Al, carne- 
Í10  :  Cum  inmarms  fumpfi ,  ’vfque  ad  extremara  Jjllabam  perferutatus 
fum. 

Hemos  rcgiilrado  ,  y  mirado  con  atención  quanto  contiene  efta 
Bibliotheca  ,  y  no  hemos  hallado  forma  ,  figura  ,  y  pofitura  de  letra  anti¬ 
gua  ,  que  no  cite  formada  ,  y  figurada  con  Ungular  propiedad ,  y  tan  ga¬ 
llarda  deftreza  en  el  buril ,  como  maeftria  en  la  pluma,  que  junto  á  la 
clarifs.ma  traducción  ,  y  comento  con  que  lo  haze  palpablemente  inteli¬ 
gible  ,  es  acreedor  el  Autor  del  elogio  ,  que  al  Principe  de  los  Philofo- 
phos.Ariftoteles  cantó  Juan  Oven  lib.  1.  Oui  feribenda  facit  ,  feribit 
•vt  legenda ,  beatus  iUo  beatior  es  tu  ,  quod  btrumque  facis  fgna  legi, 
fcribis,(jf  facis  dignifsima  feribi  :  Scripta  probant  docium  ,  te  tua 
facía  probant.  Y  también  de  que  le  contribuyamos  efpeciales  alaban¬ 
zas  ,  por  lo  que  enfeñaen  efta  Bibliotheca ,  y  también  por  la  luz  que  da 
para  excitarnos  a  entender  finriefgode  errot ,  las  demás  Efcrituras,  que 
no  eftán  comprendidas  en  ella  ,  que  es  el  documento ,  que  nos  dexo  el 
mifmo  Philofopho  2.  Mcthaph.  id  orí  tantum  opportet  reddcre  ^rateas 
eis  qui  nos  docuerunt ,  veras  opiniones  ,fed  etiam  i/lis ,  cum  quibus  non 
convenimus  :  iflienim  excitaverunt  noftrum  intellecínm. 

Efta  deuda  contraxeron  á  favor  de  Elifeo  los  de  Jcrico:  poffeian  ex¬ 
celente  terreno  3  pero  de  mahfsimas  aguas :  jlqua.  pefsirru  funt ;  y  acu¬ 
diendo  en  efte  trabajo  al  Santo  Propheta ,  configuieron  no  bolamente  el 
que  les  íanaffe  las  aguas ,  fino  que  también  les  enfeñó  el  modo  de  pre¬ 
venir  para  en  adelante  el  que  no  padedeiTen  femejante  infección,  re- 
cui  riendo  al  manantial ,  y  fuente  de  donde  nacían  :  E  refere  [Tus  e/i  ad  fon - 
tes  aquarum.  Documento  con  que  lograron  el  confervar  las  faludables, 
y  que  el  A utor  da  en  efta  Bibliotheca  ,  en  que  purifica  ,  y  limpia  con  fu 
comento  los  inftrumentos ,  que  en  ella  fe  contienen ,  y  almifmo  tiempo 
feñala  fu  principio ,  y  origen  :  Eggreffus  efl  ad  fontes  aquarum  i  pues 
trae  (  permitafenos  la  frale  ,  porque  aunque  vulgar ,  es  la  mas  fignifica- 
tiva  )  el  apeo,  y  deslinde  de  todos  ellos,  y  juftificado  con  efta  cifeunftan- 
cia  lo  auth  ntico  de  fu  Obra  :  preocupa  quanto  en  contra  pudiera  obje¬ 
ta'  fe ,  que  es  lo  que  defeo  el  PlriI.  lib.  ^ .  ríetela.  cap.  ^ .  I ^ ir  tus  eloqutio- 
nis  cor. (tit  altar  ,fi perf plena  fti  f  asttern non  deciar at ,  officio  feto  non 
fungitur. 

Adorna  también  el  Autor  efta  Bibliotheca  con  muchas  cofas  mo¬ 
dernas  ,  y  antiguas  tan  conducentes  al  fin  de  fu  aftumpto  ,  quanto  necef- 
lanas  a  la  validad  ,  y  provecho  común  ,  con  que  previene  eruditamente, 
a  quantas falencias  fuelen  originarfe  de  fer  los  Inftrumentos  mal  enten¬ 
didos  ,  y  peor  compulfados :  daños  que  fe  padecen  ,  y  frequentemente  fe 
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experimentan  en  los  Tribunales  de  los  dos  Cuchillos ,  fegun  tratan  el 
Eminentifsimo  feñor  Cardenal  Talco,  Lit.  F.  Conc.  44.  num.  <¡y.  y  83 . 
Barbof.  Farinac.  y  otros:  No  ocurriendo  otra  caufa  á  que  deba  atribuir- 
fe  ,  que  a  la  falta  ,no  vfo  ,j  de  ninguna  aplicación  de  tan  neceflario 
eftudio,que  eftando  íepultado  ,  efla  juntamente  fepultadala  venerable 
Antigüedad  fin  deícubriríe  ,  fino  entre  lobreguezes  nocivas,  yofufeada 
con  denfas ,  pernicioías fombras  de  vna  mala  inteligencia . 

Motivos  que  convencen  quan  judo  acreedor  de  toda  gratitud  ,  y 
alabanza  fea  el  Autor ,  quien  pone  a  la  vida  en  efla  Obra  vna  fegura  pau¬ 
ta  ,y  norte  fixo  ,a  cuya  dirección  camine  fin  ríefgo,  aun  la  inteligencia 
mas  torpe  ,  y  con  que  pueden  ilu  Ararfe  todas  las  Coronas ,  pues  todas  ha¬ 
llaran  en  ella  patentes ,  y  claros  fus  recónditos,  Antiguos  Arcanos ;  y  fin 
otro  trabajo ,  que  el  de  leerla  fabran  defeubrir  las  noticias  mas  ocultas,  y 
quanto  permite ,  y  da  de  si  vna  materia  tan  obfeura  ,  pues  de  todo ,  y  pa¬ 
ra  todos  trata  :  hallandofe  en  ella  lo  que  de  otra  dixo  Quintil,  in  Dialog. 
de  Orat.  Studium ,  quo  non  aliud  in  Ci-vitate  nofira ,  vel  ad  vtilitatem 
fmñuofms  ,“vd  ad  dignitatem  amplias ,  <vel  Orbis  famam  pulchrius, 
•vel  ad  totius  Imperij ,  atque  omnium  gentium  illujirius  excogitar  i  po- 
tefi. 

Pero  fi  todas  las  Naciones  le  fon  deudoras ,  mas  fíngularmente  la 
nueftra  Efpaña ,  en  cuyo  cielo  fe  defeubre  qual  Lucero  brillante  ,  que  la 
enoblece  .iluflra  ,y  fecunda  fu  terreno,  para  beneficio  vniverfal ,  que 
es  lo  que  exprefso  Cicer.  Orat.  pro  Murena  :  Magna  laus  ,  íf  grata 
hominibus  ,vnumbominemlaboraffe  promultisi  y  por  tanto  acreedor 
de  las  honras ,  y  premios  que  fe  merecen  los  Inventores  de  otras  Artes  ,y 
del  aplaufo  de  fus  Profefl'ores ,  como  de  otros  dixeron  Virgil.  i.Georg.  y 
Ovid.  lib.i .  Metamoph.  porque  ver  adornado  del  premio  a  quien  con  fu 
traba  jo,  fupo  merecerle,  es  anzuelo  el  mas  poderofo  para  deflerrar  la 
pereza  ,y  defpertar  la  honrada  emulación  ,  fegun  Cafiodoro  lib.9.  epifl. 
18.  Principalis  propofiti  ejfe  debet ,  honeflos  labores  palma  remunera- 
tionis ornare ,  quibus metantum agnofee ,  <vt  fi  non  inveniant ,  qua 
pofsint  qaafiturus  mihi  ‘videris  ,  ipfiqxetribuas. 

Efla  es  la  razón  de  ícr  peculiar,  y  proprifsimo  cuidado  de  los  Re¬ 
yes  ,  y  Principes  cultivar  las  letras  en  fusReynos  ,y  hazerlos  felizes  con 
la  abundancia  de  Varones  Induflriofos ,  y  Sabios  ,  dixo  Egidio  Romano, 
lib.3.  i.part.  cap. 8.  Curare  debet  Rex  •vtinRegno  fuo  vigeant  fludia 
íitterarum ,  vt  fibi  fint  multé  Sapientes,  &’  Indufirofi  ,  ne  fubditi  fui 
finí  ignorantia  tenebris  involuti ,  atque  felicior  ft  ipfa  República ; 
porque  el  ver  honradas ,  y  premiadas  las  letras,  los  Sabios  fe  regocijan 
viendo  remunerados  los  trabajos  de  fus  femejantesla  afinidad  que  ay  en¬ 
tre  ellos,  fegun Philon, lib-4.de  vita  Appollonij  cap viris  fapien- 
tibus  erga  fapientes  qttadam  affinitas,  y  mejorlo  dixo  Sócrates  ad  Phi¬ 
lip.  epift. 4.  Omnes  doclieos  qui  prafiarunt  dodrina,  virtute  hono- 
rem  babent ,  nec  minus  laudant ,  ac  vener antier  ,  quafi  in  ipfos  omnia 
c  olí  ata  faijfent. 
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Las  Artes  fe  mantienen  ,  y  alimentan  con  el  premio ,  y  la  honra ,  y 
elfos  fon  el  mas  poderofo ,  y  eficaz  zebo ,  con  que  los  buenos  ingenios  fe 
alientan  a  fu  adquiíicion ,  y  eftudio  honor  alit  artes ,  dixo  Cicer.  lib.  i. 
Tufculan.  Omnefque  incenduntur  ad  ftitdia  gloria  cupiditate.  Con  las 
letras  fubíifte ,  fe  defiende  ,  y  conferva  la  pureza  de  la  Fe  ,  y  Religión  ,  y 
fe  incitan  los  hombres  a  la  virtud,  verdad,  paz,  y  jufticia;  neceísidad, 
que  egregiamente  pondera  Jodoco  Cliítoveo  en  fu  Anti-Luthero,  lib. 
z.  cap.zi.  y  50.  en  la  invectiva  que  liaze  contra  elle  Hcreíiarca  ,  entre 
cuyos  errores  ,no  fue  el  menor ,  ni  menos  perniciofo  el  con  que  reprue¬ 
ba  las  Academias ,  y  Elfudios ,  pretendiendo  por  efte  medio  el  que  faltaf- 
fen  Letrados ,  y  Doctos ,  que  con  la  fana  ,  y  verdadera  doctrina  conven- 
cieífen,  y  defterraffen  fus  depravados,  y  proferiptos  errores. 

Concluimos, con  que  fiendo  ella  Brbliotheca  vna  Academia, y  Eftu¬ 
dio  general  de  todo  genero  de  Antigüedad  plantificada  por  el  Autor,  pa¬ 
ra  la  publica  vtilidad,  y  tan  fecundos,  que  brotan  con  fu  dodtrina  hermo- 
fos  renuevos  de  enfeñanza  :  Voluminibus  ipfis  authoritatern  quandam, 
pulchritudinem  adiieit  magnitudo .  Plin.lib.  1.  epift.  10.  Es  jultifsi- 
mo fe  de  ala  eftampa  ,y  que  fe  eternice  con  el balfamo  de  lainmortali- 
dad  ;  puesfegun  Vegecio  lib. 2.  deRe  militar! :  Oux  enim  pro  •vtilitate 
Rcipublicx.  feribuntur  aterna  funt.  Y  Tiendo  inferior  toda  ponderación 
a  quanto  pueda  dezirfe  de  tan  excelente  Obra,  nos  contentamos  con  de- 
zir  en  fu  recomendación  con  Erafmo  lib.d .  Apolog.  Ingens  labor  ac  mi- 
randum  opus ,  defunt  tamen  gratín  ,  qun  hoc  ,  aliaque  eiufdem  ajfe- 
rant .  atque  in  Ccelum  reponant . 

Digna  es  de  mayores  elogios ,  y  el  Autor  juftifsimo  acreedor  de 
nueftra  gratitud  ,  y  de  eternizarfe  en  ella  para  que  fiempre  viva  ,  y  nun¬ 
ca  muera ,  quien  nació  para  la  Patria:  Teftigo  Vlpiano  in  leg.  1.  §.  Se  ge- 
neraliter  1  fifi .de  ventre  in  poffefsione  mittendo :  para  fus  Padres,  y  ami¬ 
gos,  como  dixo  Tertul.  1.  Offic.  y  Plutarco:  Ñeque  enim  nobis  nafeitur 
folum,fed  ortus  . . .  .partirn  fibi  vindicat  Patria  ,  partir»  parentes: 
partim  amici  :  pues  a  todos  ennoblece,  y  enriqueze  con  ella  Obra:  y 
como  dixo  Caíiodoro  lib.  z.  Variar,  cap.  1 5 .  Congruumenim efl,  vt  vrzi- 
cuique  profaiat  labor  fuus.  Vltimamcntc  dezimos  con  elmifmo,  que 
aunque  nofotros  enmudeciéramos,  cada  Siglo  ,  que  contiene  efta  Biblio- 
theca  es  vna  planta  :  cada  Inftrumento  vna  rama ,  y  cada  Carabter  co¬ 
mentado  vna  flor  ,  que  gritan  , y  refpiran  fragrancia  de  vtilidad  publica, 
eloquenc  a  admirable  ,  erudición  exquifita  ,  excelente  inteligencia  ,  doc- 
tnna  clara  ,  y  necefsidad  comumAoj  tacentes  tpfa  tua  opera  loqunt ur : 
Sic  fentimus, firmiter  judicamus.  E11  efte  nueftro  Eftudio,  Madrid  ,  y 
Agofto  1  <¡ .  de  1-75 1 . 

Lie  .D  .Aguflin  Mar¬ 
tines  de  Perea. 


Lie. D.Fau ¡lino  Ramón  Lic.D.AlirtielRel- 
Lacajo  de  Rr  iones.  tran  de  Luna. 


CE3fSU%A  DEL  clf  I\  F%  JOSETH  ALVA%EZ 

de  la  Fuente ,  Fredicador  Cf  eneral  del  Üfumero ,  en  fu  Convento 
de  San  Francifco  de  la  Obfervancia  ,  de  ella  Corte, 
y  de  fu  M age  fiad  también . 

HE  vifto  ,  no  fin  admiración ,  y  áíTombro  efta  ‘Bibliotheca  Vniver 
fal  ¡  por  laqual  fe  enfena  a  leer  fin  Maefiro  todas  las  Antigüe¬ 
dades  de  Efpana  ,y  de  toda  Europa :  (  difícil  empeño  ,  y  fatigado  traba¬ 
jo  )  compuefta  por  Don  Chriftoval  Rodríguez ,  Presbytcro  ,  y  Comifla- 
rio  de  los  Tribunales  de  Inquificion  :  Y  confiefío  con  ingenuidad,  lie  for¬ 
mado  juizio  de  fer  vna  de  las  Obras  mas  importantes ,  que  fe  pueden  dar 
á  la  común  1  uz  del  publico ,  entre  quantas  han  falido  ,  y  dado  los  inge¬ 
nios  en  la  prolongada ,  y  cafi  inmenfa  tarea  de  los  Libros ,  pues  aunque 
de  eftos  no  ay  ninguno,  que  no  tenga  alguna  cfpecial  vtilidad  para 
los  que  cuidadofos  fe  aplican  a  fu  lección  i  la  de  efta  Bibliotheca  tengo 
para  mi  por  muy  cierto  ,  que  ha  de  vtilizar  á  todos  en  el  bafto  imperio  del 
Orbe  literario ,  y  que  dé  ella  han  de  facar  vna  vniverfal  luz  todos  los 
Efcriptores  de  los  Siglos  fubfiguientes ,  pues  con  tanta  multitud,  y  vni- 
verfalidad  de  Caraíteres  enfeña  mas  con  ellos,  que  lo  que  parece  ,  pues 
hazeafusLeítores  verfados ,  é  inteligentes  en  materia  tan  obfeura  para 
tratar  de  todo  genero  mano  eferiptos ,  que  la  diverfidad  de  los  genios ,  c 
ingenios  quifieren  manifeftar  al  mundo  inftruir ,  aíordar  ,  ó  enfeñar  al 
numero  fin  numero  de  los  hijos  de  Adan ,  afsi  Sabios ,  como  ¡ndodtos,  fin 
que  aya  perfona  capaz  de  racional  enfeñanza ,  que  no  perciba  el  fruto  de 
aquella  General,  y  Univerfal  Bibliotheca. 

Fundo  eñe  penfamiento  en  la  caufa  final  de  efta  erudita  Biblio¬ 
theca;  efta  tiene  por  fin  enfeñar  la  inteligencia  todas  las  Efcrituras  de  Pri¬ 
vilegios,  Bulas ,  y  otras  infinitas  ,que  fe  hallan  en  diverfos  Archivos  ,B¡- 
bliothecas ,  y  Librerías  defde  la  venida  de  Chrifto,  hafta  eftos  tiempos,  en 
que  fale  á  luz  efta  infigne ,  y  celebérrima  Obra ;  y  no  fe  puede  dudar,  que 
en  los  Archivos  de  tantos  Siglos  fe  hallan  Caraiíf  eres  ,  como  también  en 
lasLofasde  Sepulcros,  Sellos,  Monedas ,  y  en  otros  Monumentos ,  que 
no  fe  encuentran,  ni  fe  ha  encontrado  en  los  Siglos  inmediatos  á  los  que 
vivimos ,  quien  los  aya  explicado ,  con  la  claridad  ,  y  puntualidad  necef- 
farla  para  fu  verdadera  inteligencia.  De  efta  verdad  me  remito  á  todos 
los  Hiftoriadores  ,  que  han  corrido  con  fama  ,  y  crédito  de  inteligentes 
en  la  elección  de  femejantes  Efcrituras,  y  Monumentos;  pues  eftos  en 
llegando  a  la  explicación  de  algunos  Caracteres  (  aunque  ninguno  los  ha 
dado  burilados ,  explicados ,  y  comentados  como  nueflro  Autor  D.Chrif- 
toval )  de  nueftrá  Bibliotheca ,  ó  hablan  con  confufion ,  o  confiefl'an  no 
alcanzar  el  efpiritu  de  la  inteligencia ,  o  fe  explican  con  dexar  fu  expli¬ 
cación  en  paramente  juizio  ,  y  parecer  ;  pues  dizen  muchos ,  que  afsi  fe 
pueden  explicar  aquellos  Caraíteres, que  del  todo  no  alcanzan  a  explicar 
con  fu  real ,  y  verdadero  fentido.  Con  efte  parecer  fe  queda  el  que  lo  lee 
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con  neutralidad  ,  e  indiferencia  ,que  fulo  da  alo  leído  vna  tenue  proba¬ 
bilidad  de  lo  que  ha  vifto  ;  y  no  pocas  vezes,  ni  aun  ella  :  porque  la  def- 
con  fianza  de  fi  fera  ,  b  no  ,  le  haze  no  crea  nada  de  lo  que  c*l  Antiquario 
íe  pufo  a  difeurrir ,  o  adivinar.  No  afsinueftro  Don  Chriftoval  en  fu  B¡- 
bliotheca  ,  porque  fi  explica  vn  Inftrumento  ,dize  a  que  Siglo  pertenece, 
pone  fus  Caracteres  con  la  pureza  que  eftanen  el  Original,  y  con  ella  los 
burila  ,  y  traduce  letra  por  letra  ,  y  al  fin  de  cada  Inftrumento  pone  el 
Alphabeto  correfpondiente  a  la  tal  Efcritura.  Pregunto  aora,  podra  dar- 
fe  explicación  mas  clara  ,  ni  masvtil,y  provechofa  para  lavtilidad  co¬ 
mún  ?  V  erdaderamente  no  la  difeurro.  Y  para  el  que  quifiere  aplicarfe  a 
femejante  erudición, no  necefsita  de  mas  Maeftro ,  que  tener  efta  Obra, 
pues  por  ella  aprenderá  a  leer  todas  las  Antigüedades,  linel  tofigo,  y  que¬ 
branto  ,  que  le  podia  fuceder  fin  femejante  Obra. 

Dirá  el  critico  a  efta  razón  ,  que  para  explicar  las  Antigüedades ,  y 
Monumentos  Antiguos  en  todos  Siglos ,  fe  hallaran  Antiquarios.  Y  ref- 
pondere  con  verdad  ,  que  en  el  nombre  ,  como  los  Alquimiftas,  que  mu¬ 
chos  blafonaron  facarel  oro  potable,  pero  nadie  lo  ha  vifto.  Maeftros 
defacar  oro  fe  apellidaban,  y  es  verdad  que  lo  facabande  las  bolfas  de 
quien  neciamente  ambiciofo  fe  lo  daba  ,  penfando  aumentar  el  fuyo 
proprio ,  y  fe  quedaba  fin  el ,  y  fin  el  ageno  que  bufeaba  fu  codicia.  Allá 
Simonides  hallo  arte  en  los  pallados  Siglospara  curar  las  rudezas  natu¬ 
rales  de  la  memoria;  pero  nueftro  Autor  defeubre  vn  nuevo  arte  para 
curar  las  rudezas  de  muchos  entendimientos  ,que  blafonando  en  fu  in¬ 
teligencia  de  difeurfivos  Antiquarios ,  fe  queda  todo  fu  aífegurar  en  dif- 
currir ,  fin  que  ninguno  de  Reglas  de  lo  que  dize  ,y  difeurre  para  que 
otro  le  pueda  corregir ,  y  enmendar  ,fi  acafo  yerra.  Eífo  haze  el  Autor 
de  efta  BibliothecaUniverfal ,  con  que  fiendo  vno  en  el  nombre  con  los 
demás  Antiquarios,  es  ála  verdad  muy  diedro,  muy  fingular,y  vnico;  fin 
que  puédala  malicia  confundirle :  como  noto  Juan  Oven  deZoylo,  y 
Genatho por  eftas palabras :  Con-ven'mnt  nomine ,  fed  inre  maüm:  d¡- 
fiant. 

En  folo  lo  dicho  fe  dexa  ver  ya,  la  vtilidad  de  efta  Bibliotheca 
Magna  ,  pues  faca  fu  Autor  en  ella  los  preciólos  Theforos  de  noticias ,  y 
fcntencias  de  las  obfeuras  fombras  de  la  Antigüedad  ,  refiriéndonos  con 
toda  propiedad  ,  y  verdad  fus  palabras  ,  aclarando  ,  y  defeubriendo  la  fin- 
ceridad  ,  y  pureza  con  que  hablaron ,  y  eferivieron  nueftros  Mayores  en 
tantos  Siglos.  Trabajos  fepultados  en  la  región  del  olvido  por  defedo 
déla  explicación  ,  y  difíciles  Cavaftercs  de  fus  dueños ,  que  oy  fe  defeu- 
bren  ,  perciben ,  y  leen  ,  con  el  trabajo  ,  y  a  fuerza  de  tareas ,  y  copiofos 
gados,  ha  confeguido  nueftro  Autor ,  pudiendo  dezir  con  el  Anagra¬ 
men  t  ano  Juan  Oven  :  Cdrphnit s  extreméis  voces  ,  (jf  verb n  priorum  prij*- 
corum ,  qui  maic  feribimus ,  ecco  fumus. 

No  fe  puede  negar  fer  nueftro  Don  Chriftoval  el  primer  Antiqua- 
no  radical  ,y  fundamental ,  que  cargo  fobre  fus  ombros  tan  penofo  tra¬ 
bajo  ,  como  es  la  inmenfidad  de  tan  raros ,  y  varios  Caracteres  como  co¬ 
men- 


menta ,  y  explica  >  de  cuya  inteligencia  oy  fe  halla  tan  cabal ,  que  produ¬ 
ce  tantos  Maeftros  fu  delvelo  ,  como  variedad  de  Inftrumentos ,  y  Ca¬ 
racteres  fe  hallan  en  fu  Obra  ,  que  por  grande  ,  Angular ,  vtil ,  provecho- 
la  ,  e  inaudita  le  haze  merecedor  de  aquel  elogio,  que  de  Faufto  en  el 
l:b.  i .  dio  a  vn  cierto  Ciudadano ,  que  era  Padre ,  y  Maeftro  de  fu  Patria: 
Ti ¡i  Civem  P atranque  gcr as  ,  tu  Confuís  cunüis ,  nec  tibí,  nec  tua  te 
moveant ,  fed  publica  vota,  El  bien  común  pufo  a  nueftro  D.  Chrifto- 
val  en  tan  inmenfo  trabajo  ,  y  gafto  de  fu  hazienda  para  comprar  tantas 
Laminas  ¡  y  otros  galbos  para  coftear  efta  Obra  tan  Magnifica,  que  no  tie¬ 
ne  exemplar  en  ninguno  de  los  Siglos  pallados ,  y  con  elle  podra  tenerle 
en  los  futuros ,  y  venideros.  No  dudo  ,  que  en  las  Hiftorias  ,y  otros  Li¬ 
bros  fe  hallan  oy  con  claridad  muchas  Antigüedades,  porque  las  faco  a 
luz  quien  acertó  a  leerlas  5  pero  oy  que  fe  perdió  la  inteligencia  ,  y  lec¬ 
ción  de  aquellos  Caracteres ,  le  hallan  colas  preciólas  ,  é  Inftrumentos 
encerrados  en  div el  fos  Archivos ,  Bibliothecas ,  y  Eftudios  ,  que  podran 
bien  iluítrarfe  todas  las  Academias  de  Europa ,  Perfonages,  Grandes  Hé¬ 
roes  de  nueftra  Efpaña,  y  de  otros  Reynos,  que  guardan  femejantes  Pa¬ 
peles  ,  y  Efcrituras ,  fin  poder  averiguar,  ni  faber  con  ciencia  cierta  lo  que 
en  ellos  fe  contiene. 

Ella  ignorancia  en  los  Siglos  pallados ,  y  aun  en  el  prefente  inven- 
ciblepor  falta  de  Lectores  de  íemejantes  Caracteres, y  Efcrituras  5  def- 
tierra ,  e  intenta  defterrar  ella  Bibliotheca  Magna  de  Don  Chriftoval,  co¬ 
mo  también  conocer  la  falfedad  ,  que  fe  pueda  hallar  en  algunos  Inftru- 
mentos;  y  para  efte  fin  traslada,  comenta, y  pone  todo  genero  de  Abece¬ 
dario,  fegun  el  Siglo  que  le  correfpondeipudiendo  dezir  con  Vegeciolib. 
¿.cap .p.Delibris  nob¡s,antiquamfcribendi  confuetudinem  reperimus,  vt 
veritas pateat,  ignorancia repelatur.  No  es  ella  Bibliotheca  otra  cofa, 
que  vn  camino ,  y  luz  clara  para  conocer  las  verdades ,  vna  defeubridora 
de  lo  que  el  tiempo  oculta  ,  vna  MaeftraUniverfal  en  que  enfeña  con 
acierto,  obra  con  feguridad,  y  legalidad,  enriqueze  fin  peligro, y  vtiliza 
enfe'ñando.  Digna  Obra  por  cierto,  y  merecedora  de  logar  los  aítos  de 
precedencia  en  la  república  literaria  ;y  fu  Autor  de  fer  coronado  conef- 
peciales  premios ,  como  a  Principe  délos  arduos  Efcriptores,  porque  íi 
elfos  con  fus  fudores  no  hizieron  prefentes  los  fucelíos  de  la  Antigüedad 
por  efta  Bibliotheca,  no  le  quedara  al  curiofo  recóndito  alguno  que  na 
le  fepa.  Y  que  importara  ,  que  los  antiguos  los  eferivieran  ,  fi  los  moder¬ 
nos  no  los  entienden  1  Mas  me  beneficia  quien  me  da  la  inteligencia  ,  que 
quien  me  dio  la  lengua ,  quando  no  entiendo  las  noticias. 

Es  efpecialifsima  la  vtihdad  de  efta  Magna  Bibliotheca  pala  todos 
los  Efcritores  fabios ,  y  entendidos ,  pues  los  añade  ciencia,  e  inteligencia 
para  que  mejor  conozcan,  y  entiendan  lo  que  eferiven  ;  propiedad  que 
de  los  Efcritos  de  Meandropregonaba  Lampridio  al  Máximo  Alexandro, 
por  eftas  formales  palabras :  Litteratos  adhibebat  fcientiam ,  íf  ma - 
xims  eos ,  qui  Hiftoriam  dictabant ;  pero  viene  efte  elogio  nías  cabal,  y 
ajuftado  á  los  Efcritos  de  nueftro  Autor ,  pues  con  fu  Bibliotheca  enfeña 


al  Sabio  Efcritor ,  la  inteligencia  de  los  Antiguos  Blafones  de  los  Gran¬ 
des  ,  las  memorables  operaciones  de  los  que  trabajaron  por  ferio  ,  las  le¬ 
yes,  y  coftumbres  de  nueftros  antepafíados,  los  fucelíos  déla  Antigüe¬ 
dad  ,  afsi  en  loHiftorico  ,  como  en  lo  Canónico  ,  y  Político  ,  pues  de  to¬ 
das  ellas  cofas  fe  hallan  varios  Inftrumentos ,  y  tratados,  alsi  en  Archivos, 
como  en  Librerías ,  que  fe  quedaran  en  la  claífe  de  no  entendidos ,  fino 
fucilen  por  ella  Bibliotheca  declarados. 

De  ella  verdad  hallará  prueba  practica  el  Pfeudocrito  en  los 
preciofos  Archivos  Generales,  y  Particulares  de  Efpaña  ,  como  en  los 
de  fuera  de  ella ,  en  donde  por  la  induftria,é  inteligencia  de  elle  Doíto 
Efcritor  ,  y  Celebérrimo  Principe  de  los  Antiquarios ,  hallará  todos  los 
Privilegios,  Bulas  ,  y  demás  Inftrumentos  abiertos ,  de  par  en  par  fu  inte¬ 
ligencia  ,  la  que  eftaba  cerrada  con  fuertifsimas  llaves ,  y  candados ,  qua- 
¡i ,  ó  fin  quafi  defconocidos  por  nodexaríe  entender.  No  poca  fortuna 
avrá  fido  ,  y  ferá  en  donde  elle  Sabio  Efpañol  aya  puefto  la  mano 
para  aclarar  algunos  Archivos;  pues  juftamente  fe  podra  llamar  ven- 
turoío ,  el  Principe  de  averie  logrado  por  la  claridad.que  fin  duda  queda¬ 
ra  para  la  pofteridad  de  fus  Eftados,  y  Cafa.  Mucho  pudiera  dezir  en 
elle  punto  por  aver  compuefto  algunas  Librerías;  pero  llegando  á  los 
mano  eferitos  ceílaba  mi  tarea  con  increíble  defeonfuelo  ,  por  no  poder 
penetrar ,  y  defatar  tan  difíciles  leéturas. 

Tiene  efta  Bibliotheca  propiedades  de  Divina,  levantad  los  par- 
vuüllos,y  flacos á  que  confundan  con  fu  faber  á  los  Sabios  ,y  á  los  Doc¬ 
tos  ,  pues  la  infancia  ,  y  puerilidad  que  fe  aplique  á  fu  eftudio  fabrá  mas 
confolo  faber  leerla  ,  que  muchos  Sabios  apurando  el  caudal  defusdif- 
curfosenlos  Clauftrosde  las  Univerfídades ,  pues  en  ellas,  ni  antiguas, 
ni  modernas  fe  halla  Cathedra  de  femejante  erudición,  y  fiendo  tan 
precifa  ,  y  neceífaria ;  pero  yá  fe  halla  en  los  trabajos  vtilifsimos  de 
nueftro  Autor  Don  Chriftoval  Rodríguez,  el  primero  ,  y  fin  fecundo 
en  efta  facultad  ,  pudiendofele  acomodar  a  fu  celebérrima  Obra  el  elo¬ 
gio  propio  de!  Divino  faber,  y  poder  :  Infirma  mttndi  elcgit  TDcus  ~Jt 
confiundat  fertia. 

Por  vítimopor  efta  Obra  quedan  acreditados  los  nobles  penfamien- 
tos  de  nueftro  Autor,  conftituyendofe  por  ella  el  Padre  déla  Patria,  y 
el  Maeftro  de  las  Letras ;  y  entre  los  Maeftros  el  Maeftro  de  los  Maeftros, 
pues  todos  enhenáronlo  que  en  el  Mundo  fabian,  y  efte  enfeña  lo  que 
raro  ,  ó  ninguno  llegó  á  faber  con  plena  inteligencia ,  fciencia  que  para 
apreenderfe,  dize  el  Deuceronomio  en  el  cap.  5  a.  que  bufquemos  por 
Maeftro  á  nueftro Univerfal  Padre,  y  á  los  mayores  entre  fus  hijos  ver¬ 
daderos,  fegun  la  mejor  expoficion  literal  de  aquefte  texto  1  Interroga. 
Patrent  tuum  &  anttnciavh  tibí ,  &  maiores  usos  (£>  dicent  tibí.  Y  "yo 
aplicando  el  texto  con  la  proporción  debida  ,  digo  al  Coro  de  los  Sabios 
Efci  ¡totes ,  y  Maeftros:  Signorátis.  Si  ignoráis,  preguntad  al  Padre  de  la 
Patria  Don  Chriftoval  Rodríguez  ,  que  ellos  anunciará  los  caminos  de 
faber  perfectamente.  Confultad  en  lo  que  no  percibáis  en  los  Antiguos 
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Monumentos  afsi  Sagrados ,  como  Políticos ,  y  Hiftoricos,  que  el  los  en- 
feñará,puesfolo  con  eftudiar fu  Bibliotheca  Üniverfal,  oyhará  enten¬ 
didos,  fabios ,  é  inteligentes,  en  quanto  hizieron,  y  obraron  nueftros 
mayores ,  y  los  hijos  amados  de  Dios.  En  el  Theforo  de  la  Üniverfal  Bi¬ 
bliotheca  hallareis  lo  antiguo,  y  lo  moderno  5  lo  antiguo  explicado  ,  y 
reducido  iilo  moderno  ,  fiendo  aquel  Dodto  Sabio  ,  y  prudente  Efcritor 
entre  los  Efcritores  antiguos ,  y  modernos ,  que  faco  de  los  Theforos  de 
la  Antigüedad  todo  lo  nuevo,  y  viejo  :  Qui  proferí  de  thefauro  fuo  no¬ 
va  ,  Ü  vetera. 

Concluyo  mi  Cenfura  con  dezir,  que  fi  a  Flavio  Jofepho  premio  la 
Antigüedad  Romana  el  trabajo  de  aver  lacado  a  luz  algunas  Antigüeda¬ 
des  judaicas  con  infinitos  Theforos,  como  eferive  Roíendo ;  y  levantán¬ 
dole  Eftatua  para  eterno  Monumento  de  fu  fabiduria.  Nueftro  Don 
Chriftoval  Rodriguez  ,  que  da  modo  ,  y  enfeña  el  camino  paradefeubrir 
todas  las  Antigüedades,  no  del  Pueblo  Judaico  bolamente  ,  fino  de  to¬ 
dos  los  Pueblos ,  y  Reynos  de  Europa ,  que  merecerá  ?  Parece  que  no  ay 
premio  para  elle  Colon  de  las  Letras  Antiguas,  pero  el  principal  fe  le 
clara  el  Señor  que  le  dio  los  talentos,  que  tan  copiofamente  ha  emplea¬ 
do  ,  fin  efconderlos  en  beneficio  del  Mundo  Üniverfal ,  él  ferá  fu  pre¬ 
mio  ,  mientras  en  efte  Mundo  los  Monarchas ,  y  Proceres  mirándolo  co¬ 
mo  a  otro  Jofepho ,  a  quien  haze  mil  ventajas ,  le  premien  para  clefcanfo 
de  los  inmenfos  trabajos,  que  ha  padecido  en  la  compoficion  de  tan  ar¬ 
dua  Obra  ,  que  merece  de  jufticia  le  levanten  vna  Eftatua  de  honor  no 
vulgar,  pues  no  es  vulgar  fu  Obra,  fino  correfpondiente  á  la  grande¬ 
za;  y  no  fera  ningún  exceífo,  pues  fon  cantos  los  premios  que  merece, 
como  fon  los  Inftrumentos  que  burila  :  ot  premia  ,  quod  verba. Efte  es 
mi  parecer.  Y  por  no  tener  cofa  en  ella,  que  contravenga  a  los  Sagrados 
Cánones,  buenas  coft umbres, y  Pragmáticas  Reales ,  merece  la  prenfa 
con  toda  precifsion  ,  por  fer  vnica  ,  y  efpecial  fu  imprefsion  ;  y  aun  todos 
debemos  pedir  a  fu  Mágeftad  por  quien  afsi  trabaja.  Y  yo  concluyo  con 
dezir  al  Autor,  lo  que  el  Docto  Juan  Oven  dixo  a  otro  amigo ,  dedicán¬ 
dole  el  Libro  tercero  de  fus  diferetos  Epigramas ,  fus  palabras  fon  eftas: 
T e  quoties  laudo  ,nihilmentior  at  ñique  adulor.  Con  efto  digo  parte  de 
lo  que  liento  de  la  Grandeza  del  Autor,  y  de  fu  Obra.  Salvo,  &c.  En 
efte  de  nueftro  Padre  San  Francifco  de  Madrid  y  Noviembre  iz.  de 
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ApudP.  Ray- 
naud.  inarg.  ad 
Minutal.  Sacr. 


C>On  fíngularifsimo  gufto  ,  y  no  menos  admiración  he  vifto  el  monf- 
j  tuofo  aparato  de  vna  Obra,  que  en  beneficio,  y  vtilidad  de  todo  e! 
Orbe, honra ,  y  provecho  de  nueftra  Efpaña  ,  intenta  dar  a  la  luz  publica 
fu  Autor  Don  Chrijlot'al  RodrivueZj  ,  Presbítero ,  Comisario  de  los 
“Tribunales  de  1 nquifteion  ¡Valladolid ,  Toledo  ,  y  Supremo  de  e/la  Cor - 
te  ,j  Villa  de  Madrid ,  con  el  titulo  de  ‘Bibliotbeca  ‘ Vniverfal .  Si  el  ti¬ 
tulo  de  ‘Bibliotbeca  ( como  nos  enfeña  la  practica,  que  califica  en  fu  cun¬ 
diólo  Diccionario  la  Real  Academia  Efpañola )  fe  puede  dar  a  aquel  Li¬ 
bro  ,  en  que  fe  refieren  ,  y  recogen  todos  los  Efcritores  de  vna  Nación; 
con  igual ,  b  mayor  propiedad  me  parecía  a  mi  conviene  a  efta  Obra  ,  en 
que  fe  recogen  ,  fe  copian ,  y  fe  comentan  innumerables  Cartas ,  Efcri- 
turas,y  Privilegios,  que  fe  guardan  en  los  Archivos,  Prothocolos ,  y 
Librerías :  Puesla  voz  ‘Biblias  Griega  ( fegun  Ambrofio  Calepino  )  fígni- 
fica  aquel  árbol,  llamado  también  Papyrus,  6  papel,  de  cuyas  corte¬ 
zas  fe  formaban  las  Cartas,  en  que  eferivian  los  Antiguos.  Ñ¡  se,  que 
el  fer  Vniverf  al ,  fe  le  pueda  poner  ,  con  juila  razón ,  en  difputa  :  quan- 
do  vemos ,  que  fe  extiende  ,  con  Angular  arrojo  ,  i  defeifrar  tantos  mi¬ 
llares  de  Caraóteres ,  y  cifras ,  como  le  han  inventado  ,  y  deducido  efoe- 
cialmente  de  los  Alphabecos  Latino  ,  y  Gotico,  imitando  con  admira¬ 
ble  propiedad ,  y  copiando  con  raro  primor  ,  con  la  pluma ,  y  con  el  bu¬ 
ril  ,  quintas  figuras  de  Cifras ,  Abreviaturas ,  Guarifmos ;  y  letras  ha  vfa- 
do  hada  aora ,  en  el  difeurfo  de  tantos  Siglos ,  la  deftreza ,  y  aun  la  impe¬ 
ricia  de  los  Notarios ,  y  Efcritores  antiguos ,  y  modernos. 

No  faltará  acafo  ,  quien  imaginando  efta  Obra  empleo  pueril ,  fe 
pevfuada  ,  que  pifan  mis  exprefsiones  la  raya  de  la  exageración  ;  pero  fe- 
rá(como  en  otro  inferior  affumpto ,  dezia  Terenciano  Mauro)  el  que 
que  no  fe  hiziere  cargo  del  gravifsimo  pefo  de  la  dificultad: 

Fronte  exile  negociar»,  Aggrefsis,  labor  arduas, 

Et  dignum  pueris ,  putes.  Nec  trattabile  pondas  efi. 

Sera  ,  quien  no  fe  aya  hallado  enlaprecifsion,  de  regiftrar ,  ordenar  ,  y 
desfrutar  Archivos , y  Libradas  ,  leyendo  Bulas  de  los"  Sumos  Pontífices, 
Privilegios  de  Emperadores ,  y  Reyes ,  Donaciones  de  Principes,  y  Efcri- 
turas varias  de  Fundaciones, y  Contratos,  de  que  muchas  vezes pende  la 
vida  ,1a  honra  ,  la  hazienda  ,  y  aun  acafo  lafalvacion  del  alma,fi  condu¬ 
cen  ,  para  fatisfacer  á  la  jufticia.  Sera  quien  no  aya  necclsicndo  el  cotcxo 
de  exemplares  Antiguos  de  la  Sagrada  Efcritura,  de  Adas  Conciliares, 
de  Obras  de  los  Padres,  y  Doóforesde  la  Iglefia  ,  y  otros  Manu-Scriros, 
para  corregir  imprefsiones,  confutar heregias ,  acrifolar  verdades,  y  be¬ 
ber  en  fus  fuentes  bien  fundadas  noticias,  para  enriquezer ,  y  auchorizar 
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las  Hiftotias  Sagradas ,  y  prófanas.  Sera  finalmente ,  quien  no  fe  aya  vifto 
en  el  conflicto  indecorolo  del  defgraciado  tántalo ,  que  tenia  con  abun¬ 
dancia  el  agua  ,  y  la  fruta  a  la  vida  ,  fin  poder  guftarlas: 

PomaPater  Pelops  prafentia  qiurit  idem 
Scmpcr  eget  liquidis  ,  fempsr  abmdat  aquis. 

Yo  mas  crédito  daré  al  DoCtor  Máximo,  que  aconfejando  a  Leta  inf- 
truyeífe  con  todo  cuidado  en  las  primeras  letras  a  fu  hija  :  Non  funtcon - 
tcmnenda  (  dezia  )  quaf  parva,  fine  quibus  magna  confiare  non  pof- 
fttnt , como fi dixera  :  Que  importa,  que  el  faber  leer  ,  y  efcrivir ,  fe 
tenga  por  cofa  de  poca  monta,  quando  es  indifpenfablementc  predio  pa¬ 
ra  los  negocios  de  mayor  importancia. 

El  Erudito?.  D.  Juan Mavillon, Benedictino, que  en  fu  tan  cele¬ 
brada  Obra  De  re  diplomática , emprendió  fenderear  la  inculta  afpereza 
del  mifmo  argumento  ,que  ligue,  adelanta,  y  llenamente  defempeña 
nueftro  celebre  Antiquario  ,  es  quien  mejor  puede  dar  el  voto  en  efte 
punto.  Oyganfe  algunas  de  fus  palabras :  C&terum  quantum  vtilitatis 
(  dize  )  ex  hoc  argumento  ,  tametfi  leviter  delibato  ,  in  publicas  litteras 
redundare  pofsit ;  etiamji  res  palam  loquitur ,  illud  probat  imprimís, 
quodobfervationis  no  (Ir  a  non  tantum  muniant  viam  contra  falfario- 
rum  impoíluras  ,  / td  etiam  privatis  ,  publicifque  perfonis  ,  atque  Eccle- 
fjs,non  parum  conferant  adjumenti  ad  fmeeras  litteras,  chartafque 
fuas  vindicandas  adverfus  pfeudocriticos  nonnullos.  Defuerte,  que 
en  el  mas  juiziofo  dictamen  defte  Iníigne  Critico  ,  va  tan  lexos  efta  Obra 
de  fomentar ,  ó  producir  falfarios ,  que  antes  bien  les  cierra  todos  los  ca¬ 
minos  ,  y  nos  abre  los  ojos  para  conocerlos ;  dando  reglas  para  difeernir 
lus impoíluras, y  defender  la  finceridad  de  los  legítimos  inftrumentos 
contra  los  frivolos  reparos  de  algunos  pfeudocriticos  ,  preciados  de 
Antiquarios. 

Y  es  de  advertir ,  que  el  P.  Mavillon  confieffa  con  ingenuidad  que 
no  trató  ella  materia  con  toda  aquella  extenfion ,  que  reconocía  necef- 
faria  :  Tametfi  leviter  delibato:  Pues  que  diremos  a  vifta  de  efta  mavillo- 
fa  Bibliotheca  de  nueftro  Autor ,  que  verdaderamente  es  Vniverf  añ  El 
P.  Mavillonfolo  eftampófelenta  Tablas,  y  parte  de  ellas  fin  defeifrar  fus 
Caracteres.;  y  para  efio  necefsitó  el  poderofo  fomento ,  y  eficaz  influxo 
del  Gran  Monarcha  de  la  Francia ,  el  mas  iníigne  Macenas  de  los  erudi¬ 
tos  ,  e  ingeniofosLuisXIIII.  Don  Chriftoval ,  alentado  de  la  protección 
de  nueftro  Monarcha  ,  y  fus  Reales  Confcjos ,  da  explicadas  ciento  y  cin- 
quenta  Laminas  en  efte  primer  tomo  ,  poniendo  a  cada  diferencia  de  Ef- 
cf, turas ,  y  Caracteres  el  Alphabeto  correfpondiente  ,  defeifrando  tam¬ 
bién  fus  Abreviatura  ,  prevención  ,  que  le  hizo  el  Senado  Supremo  de 
Caíhila ,  atendiendo  á  la  mayor  vtilidad  común  ;  y  no  folo  tiene  eftas  ya 
trabajadas,  y  buriladas,  fino  es  que  ofrece  hafta  mil  y  quinientos  gene- 
ros  de  Efcrituras ,  y  Caracteres  con  fus  Alphabetos  correfpondientes  fi  la 
Magnificencia  Real  le  favorece.  Y  efto  con  tanta  hcrmolura,  deftreza,  y 
exquiíita  propiedad  ,  que  fi  refucitaran  los  Notarios  de  los  pallados  Si- 
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glos ,  acafo  no  pudieran  difeernir  eftas  copias  de  fus  Originales  :  Pudiert- 
dofe  dezir  de  nueftro  Antiquario,  lo  que  del  Emperador  Tito  ponderaba 
Suetonio  :  Imitari  fljlo  cuittfque  chirograpbum.  Y  figuiendo  aquella 
de  Seneca :  Faciamus  ampliara  ,  qua  acCepimus  maiñr  i  fia  hareditas  a 
me  ad pofleros  tranfeat:  no  folániente  defeifra  eñe  Autor  todas  las  Efcri- 
curas  con  el  Comento  interlineal  5  pero  añade  al  pie ,  con  imponderable 
vtilidad,  para  inteligencia  de  otras  femejantes  5  los  correfpondientes 
Alphabetos  de  Letras ,  Cifras ,  o  Abreviaturas ,  yguarifmos.  Con  quan- 
to  trabajo ,  y  defvelo ,  y  a  quanta  coda  :  ninguno  lo  podrá  dezir  5  porque 
baila  aora  nadie  lo  ha  fabido  fio  llegado  á  executar. 

Prefcindicndo  aora  de  la  vulgar  erudición  ( febre  que  fe  encontra¬ 
ra  mucho ,  y  bien  eferito,  en  nueftro  infigne  Prenronftratenfe  Philipo, 
Abad  de  Buena  efperanza  )  acerca  de  los  Inventores  de  las  Letras ,  Phe- 
nices,  Egypcios , Griegos,  y  Latinos ,  y  de  la  gloria,  y  generales  aplau- 
fos ,  que  han  merecido  en  todos  los  Siglos ,  por  enhenarnos  á  explicar  lo 
efpiritual ,  e  infenfible  de  nueftros  conceptos ;  no  folo  con  la  lengua, 
para  que  los  perciban  fenfiblemcnte  los  oídos ;  pero  principalmente  con 
las  manos ,  formando  Caradtcres  diftintos ,  que  introdúzcanlas  efpccies 
por  los  ojos,  aúna  los  que  eftán  aufentes ;  las  reproduzcan,  á  pefar  dsl 
olvido,  trayendolas  con  puntualidad,  quantas  vezes  fuere  neceífario,  a 
la  memoria  ,  por  medio  de  la  Efcritura  ;  y  las  conferven ,  en  beneficio  de 
la  pofteridad  ,  fin  variación:  Por  lo  qual  dixo  diferetamente  el  Abad 
Gilberto:  Honum  efi  fi d’.cantur  verba  5  fed  nihilominus  bonum  efi  ,  fi 
feribantur  verba  :  volat  enim  irrevocabi/e  verbum  ,  nifi  J cripta  mande - 
U'.r.  Scriptura  verbum  (fi  fi  ahilé  facit ,  [fi  vifibile  \  mandatum pagina, 
repofeetur  ,  cum  volet.  Prefcindiendo,  pues ,  de  lo  mucho  que  en  elogio 
de  nueftro  Autor  fe  pudiera  dezir  aquí ,  confiderando  ,  que  entre  los 
Egypciosjíis ,  hija  del  Rey  Phoroneo ,  defpucs  de  muerta, fe  levanto  con 
cultos,  y  créditos  de  divina,  poraverlos  enfeñadoá  formar  diez  y  flete 
letras.  Entre  los  Griegos  fue  reconocido  Macftro  Cadmo  ,  por  aver  in¬ 
troducido  ,  y  explicado  las  diez  y  fíete  letras  del  Alphabeto  de  los  Pheni- 
ces ,  y  celebrados Palamedes ,  y  Sinionides  ,  porque  cada  vno  fue  Inven¬ 
tor  de  tres  letras  mas :  á  el  Sabio  Philofopho  Pythagoras ,  porque  añadió 
a  fu  Alphabeto  folavna  ,  que  fue  la  Y  griega.  Y  entre  los  Latinos  fiem- 
pre  ha  fido  famofa  la  Nyrnpha  , llamada  Nichoftrata  ,  porque  dio  tam¬ 
bién  principio  a  nueftro  Alphabeto:  y  omitiéndolas  alabanzas,  que  de 
aqui  rehuirán  á  nueftro  Celebre  Efpañol  Don  Chriftoval  Rodríguez  ,  por 
tantos,  y  tan  vtilcs  Alphabetos  como  tiene  trabajados ;  para  que  las  pu¬ 
bliquen  ,  y  canten  ,  fin  pafsion ,  y  fin  embidia  ,  todos  los  Ellrangcros, 
pues  a  todos  beneficia. 

Solo  diré  ,  que  la  fuma  dificultad  ,  que  encontramos  en  la  lección 
de  las  Efcnturas  Antiguas  ,  y  que  ha  fuperado  con  largas  Vigilias, y  cre- 
cidifsimas  expenfas  Don  Chriftoval ,  defeifra ndólas ,  trae  fu  origen  de  la 
Torre  de  Babel ,  en  el  campo  de  Senaar ,  quando  irritada  la  Divina  Jufti- 
cia,caftigó  elfobervio  atrevimiento  de  los  hombres  con  la  confufion  de 
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lenguas :  figuiendofé  a  la  diverfidad  de  vozes ,  la  variedad  de  Carafíeres: 
Pofl  diluvium  (  dixo  Theodoro  Zuingero  )  flij  Noachiavitas  litteras 
retinucrc  ad  Eabylonicam  vfque  linguarum  divifonem.  Lingu&  tmn 
‘varia,  principe  illa  Hebraica  cum  fuis  litteris  retenta  ad  p  ancos  re  du¬ 
pa  fingida  novos  Charañeres  meditata  funt.  Y  mezclandofe  defpues 
las  Naciones  vnas  con  otras,  con  la  ocaíion  de  Comercios ,  y  Conquisas, 
fue  configuiente ,  que  fe  mezclaífen  también  los  Idiomas,  y  las  Letras. 
De  aqui  fe  puede  colegir ,  quanta  variedad  de  cfcrivir  aya  ávido,  efpe- 
cialmente  en  nüeftra  Efpafia  endiverfos  Siglos,  quando  es  notorio  por 
las  Hiftorias ,  la  han  dominado ,  traídos  de  fu  opulencia  ,  Romanos,  Ván¬ 
dalos  ,  Suevos ,  Godos ,  Arabes  ,  y  Sarracenos ,  procurando  todos  intro¬ 
ducir  fus  ritos ,  leyes ,  coftumbres ,  e  Idiomas  en  efte  Reyno  a  fin  de  efta- 
blecer  mas  durable  en  el  fu  dominio.  El  citado  Zuingero  refiere  de  au¬ 
toridad  del Arzobifpo Don  Rodrigo,  que  en  vn  Concilio  celebrado  en 
Toledo  el  ano  de  mil  ciento  y  diez  y  fíete,  fe  eftablecio  ,  que  en  adelan¬ 
te  no  fe  vfalTen  en  Efpaña  los  Caracteres  Toledanos ,  que  avia  inventado 
Gulíilas,  Gbifpo  de  los  Godos ,  fino  los  Caracteres,  o  letras  Gálicas :  Sta- 
tuerunt  (  dize  )  vt  de  inceps.  Scriptores  omnes , ommiffo  Charañere’To- 
htano  ,  qnem  G ulfiías  G othorum  E pifeopus  inveneras ,  Gallicis  litteris 
‘ vterentur ,.  Quantas  confufiones  fe  originan  de  femejantes  mudanzas, 
nos  lo  enfeña  cada  dia  la  experiencia  :  y  que  fe  pallan  muchos  años ,  fin 
poder  fixar ,  ni  la  figura  de  las  letras ,  ni  la  pronunciación.  A  que  fe  junta, 
que  las  formas  de  letras  (  aun  fupuefto  el  vfo  de  vn  mifrno  Alphabeto) 
ion  tan  diftintas  como  las  manos ,  y  cafi  tan  varias  como  las  figuras  de 
los  roftros. 

Todavia  haze  mayor  ,  y  cafi  ¡ñfupérablé  la  dificultad  de  leer ,  el 
compendiofo  modo  de  eferivir  ,  ya  (  como  enfeño  Cicerón  a  los  Anti¬ 
guos )  vfando  de  Notas,  ya  de  Cifras ,  ó  Abreviaturas  ;  para  lograr, 
por  efte  medio , los amanuenfes  aquella  ligereza, que  pondero  Marcial 
en  fus  Epigra minas: 

Currant  ‘verba  licet ,  manas  efi  velocior  illis : 

Nond.um  lingua  ,fuum  dextra  peregit  opus. 

Ycon  non  inferior  Manilio  hb.  4.  Aftron. 

Hic  Scriptor  erit  felix ,  cui  littera  verbum  efi¡ 

Quique  notis  lingunmfupCrct,  curfumque  loquentis, 
Excipiens  longas  nova  per  compendia  voces. 

Pero  el  beneficio  de  efta  precipitada  celeridad  de  eferivir, fe  ha  pagado,  y 
paga  cada  dia  á  coila  de  vna  molefta  confufion.  Que  litigios  no  ocafio- 
nan  ,  dando  mucho  que  hazer  á  los  Tribunales ,  femejantes  compendios? 
Y  afsi ,  por  obviar  efto  ,  prohibieron  por  cdidto  publico ,  los  Romanos  las 
antiguas  Notas  en  las  Efcrituras  publicas :  y  no  feria  ociofo,  fe  piohiviei- 
fen  las  modernas  abreviaturas ,  no  obftante,  que  Zuingero  las  califique 
de  menos  inciertas  -.Nota.  (  dize  ')cum  multarum  litium  in  contraBibns 
caufa  ejfent ,  alijs  alio  modo  eas  ínter pret antibus :  edicto  cáutum  fuit, 
nequis  amplias  in  foro  ,  judicijs  notis  ifiis  vieretur.  Apud,  nos 
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(  proligue  )  ignótumeft  hoc  fcribendi compendium ,  nifi  quantum  ex  an- 
tiquismarmoribus  fcriptis  colligere  licet.  Lnnotarum  loco  faccejfere 
apud  neotericos  abreviatura  [fie  enimvulgo  appellantur)  quibns  longe 
certius ,  e a  qua  volurnus ,  f  cripta  exprimere  pojjumus ,  quam  notis  ,  me 
minori  celcritate.  No  vio  fin  duda  elle  Autor  las  abreviaturas  de  nubl¬ 
aos  Notarios,  y  Eíerivanos,  efpecialmente  defde  el  año  de  Chollo  de 
mil  y  trecientos ,  halla  el  de  mil  y  feífeientos ,  otros  podrán  contarde  fus 
Archivos  ;  pero  yo  puedo  deponer  de  los  de  mi  Religión,  en  que  fe  guar¬ 
dan  Efcrituras  de  feifeientos  anos,  y  ningunas  dan  tanto  en  que  entender, 
como  las  de  aquellos  tres  Siglos. 

Todas  ellas  dificultades,  y  tropiezos ,  queá  cada  palto  encontramos 
en  los  Inllrumentos  Antiguos,  y  que  embarazan  cada  día  enlos  Tribu- 
nales  á  los  juezes ,  nos  allana,  con  inmenío  trabajo  Don  Chriftoval  Ro¬ 
dríguez ,  a  quien  parece  que  Dios  coneípecial  providencia  ,  ha  dotado 
del  Don  de  inteligencia  de  Efcrituras  Antiguas ;  para  que  fepamos ,  que 
fu  infinito  poder ,  no  folohaentequecido  a  fu  Iglefia  con  el  Don  ds  Len¬ 
guas.  Si  logramos,  que  fu  Mageítad  le  conceda  vida,  halla  que  falga 
enteramente  á  luz  ella  Obra  ,  y  nuellros Carbólicos  Monarchas  le  acu¬ 
den  con  fu  Real  protección ,  y  fubfidios ;  para  que  pueda  futrir  los  gallos 
(  defpues  de  que  acrecerá  nueílra  Efpaña  á  fus  glorias  vna  tan  Angular, 
que  fera  embidiada  de  la  ponderada curiofidad  ,  e  ingenióla  invención  de 
las  Naciones  Ellrangeras)  fe  podrá  dezir  de  ella  Bibliotbeca  Vniverfal, 
Cifiod.iib.ii.  lo  que  en  no  de  femejanre  aílumpto,  dezia  Cafíodoro:  Armarium  ipíius 

vaiiar.Epill.2i.  r  .  n  n  rr3  •  r  .  ...  ,  . 

fortuna  cunctorum  ejt ,  meritorejugium  omniumdicitur ,  <vbi  • vmver - 
forum  fecuritas  invenitur.  Y  de  la  tngeniofifsimo  Autor ,  lo  que  fe  li¬ 
gue  :  Apud  canelos  praj ules  de  ttea  cura  litigatur  :  £3*  tu  potius  indicas, 
qui  catifarum  vincula  dijfolvis .  Hoc  bonorabile  decus  ,  indifpüt'dbile 
teflimonium  ,  vox  antiqua  Chartarum  :  cum  de  tuis  aditis  incorriípta 
procejferit ,  cognitores  reverenter  excipiunt ,  litigantes ,  quamvis  hnpro- 
bi ,  coacll  tándem  obediunt. 

El  mifmo  Cafíodoro ,  ponderando  en  otro  lugar  el  laboriofo  ern- 

'iLít™pC’o'in"  1^£0  ^os  Antiquarios,  que  le  ocupan  en  copiar  las  Sagradas  Efcrituras; 

parece  no  encuentra  palabras , -con  que  exagerar  la  importancia  de  ella 
ocupación  :  Ego  tarnen  fateor  ( dize  )  votum  rneum ,  ínter  vos  qu&cum- 
que  pojfunt  cor  pareo  labore  compleri ,  Antiquariorummihi  Jludia  ,  tu¬ 
rnen  v'eraciter  feribant ,  non  imrnerito  forjitan  plus  placeré  ....  Félix 
intentio ,  laudanda  fedulitas ,manu  heminibus  predicare ,  digitis  lin - 
guas  aper  ¡re ,  f alutem  mortalibus  tacitmn  daré  ,  id)  contra  diaboli  fur~ 
reptiones  ¡¡licitas  calamo,  atramentoque  pugnare.  Dot  enim  vulnera 
Sathanas  accipit ,  quot  AntiquariusDomini verba  deferibit.  TJnoita- 
que  loco  Jitus  ,  opens  fui  dijfeminatione  per  diverfas  Provincias  va- 

udt . Adulta  funt  quidem,qn.e  de  taminftgne  arte refcrdntuV  ,fed 

Mfidt ,  eos  dici  Librarlos ,  qui  libra  Domini ,  juflitixqUe  d.  f  rviunt. 
He  fído  prolixo en  referir  toda  la  authoridad  ,  porque  no  ay  en  ella  pala¬ 
bra,  que  noceda  en  alabanza  de  ella  infigne  Obra,  y  de  fu  Autor.  Lleva 

nuef- 


nucftro  Antiquario  otro  rumbo  ,  en  que  dcfcubre  mas  dilatado  campo, 
que  el  que  celebraba  la  pluma  de  Cafiodoro.  En  efta  Bibüotheca  apren¬ 
derán  á  leer  los  Antiguos  ejemplares  de  las  Sagradas  Efcrituras ,  Conci¬ 
lios  ,  y  Padres  ,los  Sagrados  Interpretes  5  á  delcubrir  losTheforos  de  no¬ 
ticias  authenticas  ,que  fe  ocultan  en  confufos  manufcritos ,  los  Hiftoria- 
dores  ;  á  diícernir  faltedades ,  y  reconocer  el  legitimo  derecho  de  los  Li¬ 
tigantes  ,  los  Juezes  5  á  cornpulfar  con  fidelidad  inftrumentos ,  los  Minif- 
tros  públicos;  y  a  ordenar  Archivos ,  y  formar  Bezerros,  o  Tumbos  los 
Archiviftas :  Para  que  fe  logre  en  las  Cartas,  y  Efcrituras  Antiguas  aque¬ 
lla  eftabilidad  , y  buena  fec  ,que  pondero  Marcial: 

AtChartis  nec  } ata  nocent,  nec  fácula  pr&funf. 

Solaque  non  norunt  hxc  monumento  morí. 

Puede  fuceder ,  quenole  falten  á  Don  Chriftova!  Zoilos ;  porque  como 
dezia  Eunapio  ■.‘Vtfinc  crifla  no-n  efi  alauda  ;  ita  nec  cxccllcntia  finein-  £mup!o m  Or-: 
'nidia,  quiere  dezir  :  Ni  la  Cugujada  fin  crefia  ;  ni  la  excelencia  fin  em-  bifl0' 
bidia.  Pero  que  importa  ,  quando  fu  rara  habilidad ,  y  fu  maravillofa 
Obra  ,  reconocida ,  y  calificada  por  el  Supremo  Senado  de  Cartilla  ,  ha 
merecido  la  Angular  ,y  mas  honorífica  aprobación  de  nucftro  Catholico 
Monarcha ;  y  folos  los  Originales  de  fu  pluma ,  y  formas,  que  ya  tiene  por 
fu  mano  abiertas  en  Lamina  (aunque  por  fu  defgracia  no  fe  dieífen  al 
publico  )  no  tienen  precio  :  y  fon  alhajas  dignas ,  por  fu  primor,  de  la  ma¬ 
yor  grandeza.  Lo  que  refta  es  ,que  al  Real  aplaufo  acompañe  el  indif- 
penfablemente  neceífario  fubfidio  de  la  Regia  liberalidad ,  para  que  no 
fe  prive  de  tanto  beneficio ,  y  de  tanto  luftre  nueftra  Nación.  Afsi  lo  lien¬ 
to,  falvo  meliorijudicio.  En  efte  Monafterio  de  Sanjoachin  de  Madrid 
end.de  Enero  de  17] Z. 

M.Fr.fi ofepb  E flecan  de  Noriega. 
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Ádanfo  ,  del  Orden  de  San  Augujlin  ,  Doltor  ,  y  Cathedratico  de  la 
Univerjidad  de  Salamanca , ' Prior  que  ha  / Ido  dos  veges  allí  del  Convento 
Sagrado  de  fuTfdigton  ,  ExfProvincial  de  fu  'Provincia  de  Cajlilla , 
y  dos  vestes  Difinidor  de  ella ,  y  Tfiecíor  del  Injigne  Colegio 
de  ‘Dona  Alaria  de  Aragón ,  en  la  peal  Pilla 
de  Madrid. 

COn  fuma  complacencia  mía  he  vifto,  y  admirado  vn  Libro,  cuyo 
titulo  es :  Tdibliothec  a  ‘Umverfal,encjue  fe  enfieha  dleer  fin  Maefi- 
tro  todos  los  Inflrumentos  ,y  Monumentos  Antiguos ,  def  de  la  venida  de 
Chrifto ,  afside  nueftra  Efip ana  ,  como  de  toda  Europa.  Su  Autor  el 
Licenciado  Don  Chriftoval  Rodríguez ,  Presbytero ,  Comiífario  del  San¬ 
to  Oficio  en  el  T ribunal  de  la  Suprema. 

Puedo  ,  y  debo  alfegurar  con  ingenuidad  chriftiana ,  que  no  he  vif¬ 
to,  ni  leído  libro  de  mas  vtilidad  en  los  tiempos  prefentes, ni  de  aífumpto 
mas  Angular  en  los prefentes,  y  pallados  Siglos.  La  vtilidad  la  teftifican 
las  Laminas  mifrnas,  que  le  componen;  en  que  fe  ve  ya  patente  a  todos  el 
Tcforo  efeondido  de  los  Antiguos  Monumentos  mano  eferiptos,  yd  de 
Bulas  Pontificias ,  ya  de  Privilegios  Reales ,  ya  de  Efcrituras,  y  Subfcrip- 
cionesde  todos  IosReynos ,  y  Regiones  de  Europa  ,ya  en  fin  de  quanto 
confervan  mano  efcriptolos  mas  venerables  Archivos  de  Efpaña,  y  otros 
Reynos.  Notoria  es  a  todos  la  imponderable  vtilidad,  que  ha  debido  el 
Orbe  entero  al  Arte  de  eferivir :  por  elfo  comenzó  con  el  Mundo  ,  y 
tuvo  fu  principio  en  Adan.  T  al  es  la  vtilidad  del  Arte  de  leer ,  porque  fon 
correlativas  lasdos  Artespreciofas.yfin  la  del  leer  fuera  inútil  la  del  ef¬ 
erivir.  Confieífa  Cicerón  por  motivo  de  fus  eferiptos,  el  que  no  pudien- 
doeftenderfu  vida  a  los  Siglos  venideros,  defeaba  dexar  feñalde  aver 
vivido  en  los  anteriores :  (fatenus  nolis  deneiratur  din  vivere ,  relin- 
quamus  aliquid  quo  nos  vixififie  tefiemur.  Eftamifma  anfia  de  perenni¬ 
zare,  ya  por  las  letras,  ya  por  las  armas,  ya  por  las  empreffas  gloriofas, 
y  fundación  de  Mayorazgos ,  ha  fido  común  en  los  hombres :  y  por  elfo 
Dios ,  conformando  a  elle  genio  humano  fu  juila  providencia,  ofrece 
por  premio  a  los  judos  la  eterna  memoria  ,  y  a  los  impíos  vn  eterno  olvi- 
55 '  I"‘  do:  Inmemoria  eterna  eritiufius  ,  fiemen  impiorumperibit.  Edatandc- 
feada  perennidad,  por  medio  de  losefcritosva  pallando  a  futuras  edades; 
pero  con  dependencia  de  quien  lo  fepa  leer  5  que  no  en  vano  el  común 
Gdlms  Ub.  14.  fentir  con  Aulo  Gelio  llama  a  los  Libros  Maefiros  mudos ;  que  folo  el 
que  los  fabe  leer  ,  es  el  que  obra  el  milagro  de  hazerlos  hablar:  Libri 
fiunt  Magiílri  muti. 

Elle  milagro  es  el  que  obra  nueflro  Autor  en  fu  Bibliotheca  Uni- 
verfal :  haze  hablar  a  los  Maeílros  mudos  que  contienen  en  si  los  Archi¬ 
vos  ,  y  las  Bibliothecas  -.Libri  fiunt  Maqiflri  mut'v.  y  con  arte  nunca  vi  fi¬ 
ta  en  los  Reynos  de  Efpaña  ,  comunica  a  todos  en  la  clave  de  fus  Alpha- 

be- 


Betos ,  la  poteftad  de  házet  tales  milagros  :  Non  mihi  foli  labor  avi,  ecc!.  24, 
fed  ómnibus  exquirentibus  veritatem.  Aora  fabra  nueftra  Efpaña  el  Te^ 
foro  que  encierran  fus  Archivos  »haziendo  hablar  fus  Maeftros  mudos. 

Aora  tendrá  el  defeado  ,  y  fufpirado  apoyo  de  fus  Hiftorias  Eclefiaftica.y 
Civil ,  que  tanto  han  dado  en  que  entender.  Aora  lograran  las  Igleíias, 
los  Monafterios ,  los  Reyes ,  los  Grandes  ,  y  los  Particulares,  faber  en  cla¬ 
ro  las  poffefsiones ,  y  Privilegios ,  que  gozan ,  y  acafo  mucho  de  que  fe 
privan.  Dizelo  el  hapicnulsimo  Benedictino  Mavillon  ,  en  recomendar 
cion  de  efta  Arte  v  tibísima,  emprendida  de  muchos,  y  folú  cOnfeguida  ^  ,.e 

de  nueftro  Autor  en  elfos  tiempos :  Quanta  fit  iflius  Artis  vtilitas  ,  ac  A. 

necefsitas  ,nemo  mnvidet  cumnon  folum  Ecclefiaflica  ,  (A  Civilis  bi¬ 
flor  ia  ,  fed  máxime  privatorum  hominum,  Ecclefiarumque  fortuna  pin - 
rimum  pendeant  exehifmodi  Monumentis. 

La  fingularidad de  efte  aífumpto,esno  menos  que  lu  vtilidctd  :  ex- 
prellala  fu  Autor  en  el  frontis  de  fu  Memorial  impreíTo,  dado  al  Rey 
nueftro Señor , donde puefto  el  titulo  de  fuEfcrito,dize  afsi:  Obra  prime¬ 
ra  ,  no  inventada  por  ninguno  de  la  Inclita  Nación  Ef parióla  de f de  fu 
primer  eftablecimiento.  En  Francia  le  aplico  a  efte  eftudio  el  celebradif- 
limo  Mavillon  ,  y  dio  a  luz  halla  fefenta  Laminas.  El  mifmo  confielía  (y 
es  notorio  )  que  nadie  hada  fu  tiempo  ,  logro  aplicar  í.i  ingenio  a  la  per¬ 
fección  de  tan  vtil  Arte  :  Nullus  baedenus  inventas  efl ,  qui  bañe  mate-  Mavill.  cap.  ys 
riam  inda ,  (A  congrua  comment añone  perfccutus  fit.  Refervofe  ella 
fingularidad  para  gloria  de  nueftra  Efpaña  en  nueftro  Inclito  Efpañol ;  á 
quien  parece,  que  Dios  ha  concedido  la  llave  Maeftra  de  todos  los  Ar- 
chivos  de  Europa,  como  al  Sacerdote  Eliazinle  ofreció  las  llaves  de  la 
Caía  Real ,  y  del  Templo :  Et  dabo  clavem  domus  David  fuper  hume- 
rum  eius  ,  (A  aperiet ,  (A  nonerit ,  qui  claudat.  En  la  realidad,  como  es 
dable  ,  que  fin  efpecial  iluminación  de  Dios ,  pueda  efte  induftriofo  Sa¬ 
cerdote  ofrecer  traducidos  mas  de  mil  y  quinientos  géneros  de  letra  po¬ 
niendo  al  pie  de  ios  Originales,  fu  proprio ,  y  efpecial  Alphabeto?  Con  fo¬ 
jas  fefenta  Tablas,  que  dio  al  publico  en  la  Francia  el  Eruditísimo  Ma- 
villon  ,  dexoá  aquel  Reyno  agradecido  ,y  aun  á  todo  el  Orbe-Literario. 

Que  gracias  ,  y  que  aclamaciones  merecerá  quien  tiene  promptos  mil  y 
quinientos  commentos  (fi  fu  Mageftad  de  cuya  Grandeza ,  y  Magnifi¬ 
cencia  depende  ella  infigne ,  y  grande  Obra  le  favorece  con  algún  fub- 
fiuio  )  de  letras  diferentes  con  íus  mil  y  quinientos  Alphabetos,  y  aun 
ofrece  profeguir  con  la  protección  del  Rey  nueftro  Señor.  No  puede  fer 
fin  efpecial  ¡Iluminación  de  Dios ,  y  fin  que  a  efte  Sabio  Sacerdote  le 

dieífe  la  llave  de  los  EfcritoS  de  la  Antigüedad,  como  la  del  Templo,  y 

y  Real  Cafa  de  David  ,  al  Gran  Sacerdote  Eliazin :  Et  dabo  clavem  do- 
mus  David, (A  c.  ( 

Polidoro  Virgilio  en  fu  c'unofo  libro  de  los  Inventores  de  las  colas, 
trata  como  punto  muy  principal  délos  primeros  Inventores  del  Arte  de 
Efcñvir ,  del  primer  origen  de  las  letras  de  los  primeros  Efcritores  de  Li-  Poüd.  V!rg.  de 

bros , y  deles  primeros, que  formaron  Biohothccasi  Es  digmhimo  de 
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notar ,  que  aviendo  tantos ,  que  en  todas  las  Naciones  lian  formado  Al¬ 
phabetos  ,  dando  modo  de  elcrivir  s  no  ha  ávido  defde  el  principio  de  la 
variedad  de  Lenguas ,  muy  cercana  al  Diluvio ,  quien  defctfre  ellos  mif- 
mos  Alphabetos ,  dando  modopara  leer.  Por  elfo  no  fe  hallara  en  los 
ocho  Libros  de  Polidoro nombre  de  Inventor  alguno,  que  enfeñafle  a 
leer  los  Caracteres  de  los  Siglos  paliados ,  en  que  ay  tanta  dificultad  ,  co¬ 
mo  pondera  bien  el  Sabio  Mavillon.  La  razón,  que  fe  viene  a  los  ojos 
pata  eLa  gran  dificultad  ,  nace  de  las  diferentes  Leyes ,  a  queíe  fujeta  el 
que  inventa  el  Alphabeto ,  y  el  que  le  pretende  descifrar.  El  que  le  in¬ 
venta  ,  no  tiene  mas  regla  ,  para  formar  los  Caracteres  ,  que  fu  propria 
voluntad  :  fórmalos  como  quiere  ,y  por  ello  fe  llaman  íignos  ad  plací- 
tum  quando  fe  trata  de  las  vozes.  Pero  el  que  pretende  defeifrar  no  tiene 
libertad  alguna  ,  fino  Ley  rigurofa  de  aver  de  comentar  lo  que  el  Inv  rn- 
tor  qulfodezir.  Vefe  con  mas  claridad  en  las  cifras ,  que  llamamos  abre- 
viatuias ,  las  quales  fon  muy  frequentes  en  los  Antiguos  rnanu  eferiptos. 
L1  que  las  inventa  ,  no  trabaja ,  porque  las  eferive  como  quiere  :  no  afsi 
el  que  las  defeifra  ,  quea  vezes  es  neceflfario  adivinar ;  y  vno  de  los  pri¬ 
mores  de  nueftro  Efcritor  es  poner  al  pie  de  qualquier  eferito  comenta¬ 
do,  no  folo  el  Alphabeto ,  que  correfponde  a  aquel  eferito  ,  fino  la  ex¬ 
plicación  Je  todas  fus  cifras ,  y  algunas  tan  intrincadas ,  que  es  cali  inr- 
pofsible  fu  explicación. 

Pongamos  exemplo  palpable  de  efta  follda  diftincion  entre  elefcrl- 
vir ,  y  el  defeifrar.  Todos  los  Alphabetos  de  las  muchas ,  y  diverfas  Na¬ 
ciones  ,  todos  comienzan  con  la  letra  A.  fu  caraíCer  para  lo  eferito  en  to¬ 
das  Lenguas  es  diverfo,  como  también  el  nombre  ,  que  fe  da  a  la  letra; 
que  vno  ,  y  otro  ha  dependido  de  la  voluntad ,  y  determinación  del  In¬ 
ventor  del  Alphabeto  ;  pero  ,  ó  en  el  principio  de  la  pronunciación  ,  o  en 
el  medio,  o  en  el  fin  confervaen  todas  Lenguas  la  afpiracion,  y  fuerza 
de  A.  Los  Hebreos  pronuncian  Aleph.  Los  Caldeos  Olapb.  Los  Indios 
Alepba.  Los  Afyrios  ,y  Phenices  Alioz ...  Los  Sarracenos  Alcbmon.  Los 
hlgypcios  Athcimits  ,  o  Altboin.  Los  Griegos ,  Hetrufcos ,  Jacobitas,  y 
otiasNaciones  Alpha  ;y  los  Latinos  A.  Fue  voluntario  encada  Lengua 
al  Inventor ,  dar  nombre  a  efta  Letra,  y  el  Carácter  con  que  fe  forma. 
Pero  fique  lee  ,  y  defeifra ,  ni  es  libre  en  fu  formación,  ni  en  darle  la 
pronunciación  correfpondiente  ,  para  que  forme  el  Dialecto  :  y  debe  ef- 
tar  ligado ,  y  aun  adivinar  la  voluntad  dei  Inventor.  Las  tres  principales 
Lenguas,  Hebrea,  Griega  ,  y  Latina  ,  que  fon  Matrices  de  varios  Idio¬ 
mas  ,  concuerdan  mucho  en  fu  Alphabeto  ,  en  lo  que  toca  a  la  pronun¬ 
ciación  ,  pero  fe  diferencian  en  el  eferivir.  Y  efeuíando  a  los  Imprcffo- 
íesel  trabajo  de  poner  aquí  fus  propios  Caracteres  ,  que  fe  pueden  ver  en 
mi  lluftnfsimo  Angelo  Rocca, y  en  qualquier  otro  Diccionario  ;  pondré 
folo  fu  pronunciación. 
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Letra  A  Letra  “B  Letra  C  Letra  L). 

El  Hebreo ALph.E\Hdot.cBeth.E\Hcb.Cap,Caph,6Coph.^.\Heb.Daleth. 
EIGnegoAlp ha.E\Gñeg.cBetaE\  Griego  Kappa.  ElGrieg .Delta. 

ElLatino^.  El  Latino  "Be.  El  Latino  Ce.  El  Latino  D. 

De  cfte  cxemplo  en  lastres  Lenguas  Principes  fe  infiere  con  claridad, que 
la  diferencia  que  ay  para  leerlas,  y  efcrivirlas ,  toda  confifte  en  la  diverfí- 
dad  de  los  Caracteres.  Ella  dificultad  en  el  Inventor  del  Alphabeto,  es 
corta  ,  o  ninguna  ,  porque  formó  las  letras  a  fu  voluntad.  Pero  el  que  las 
huvicfle  de  leer ,  fino  tuvieífe  Maeítro ,  que  le  advierta  ,  y  enfeñe  la  vo¬ 
luntad  del  Inventor  ,  hallara  fin  duda  vna  dificultad  infuperable  :  y  tal  es 
la  que  nos  da  vencida  el  ingeniofo  Efcritorde  ella  Bibliotheca  Univer- 
fal.  Sin  falirde nueftra  Lengua, y  el  Idioma  de  Efpaña  defde  el  Siglo 
duodécimo  ,  hafta  fin  del  decimoquinto ,  ay  tanta  di  veril  Jad  de  letras  en 
los  Inftrumentos ,  y  Efcrituras ,  que  oy  es  impofsible  el  leerlas  fin  el  co¬ 
mento  de  nueftro  Efctitor.  La  diferencia  de  las  Laminas  que  prefenta, 
Ion  índices  de  efta  verdad. 

Tocante  a  los  Inventores  de  las  letras,  y  ladiverfidad  de  Lenguas, 
y  Alphabetos ,  ay  tanta  variedad  en  los  Hiftoriadores ,  como  fe  puede  ver 
en  Polidoro  Virgilio.  Pareceme  ,  que  la  mas  fegura  decifionla  tenemos 
declarada  en  fíete  columnas ,  que  fon  alufion  a  otras  tantas  que  labró 
para  si  en  fu  Cafa  la  mejor  Sabia  uria  ,  mantienen  el  techo ,  y  bobeda  de 
la  Bibliotheca  Vaticana.  Ni  es  improprio,  el  que  para  recomendación 
debida.aiwsR.ra.'BiíliothecaVni'verfal ,  nacida, y  formada  en  Efpaña, 
contribuía  la  Bibliotheca  mayor  del  Orbe ,  que  en  fu  Vaticana  goza  Ro¬ 
ma  .Efta  fia  duda  es  la  mayor, no  tanto  por  los  Libros  impreíTos,que  defde 
el  año  de  mil  quatrocientos  y  quarenta  y  dos, que  enMoguncia  fe  inventó 
el  Arte  de  imprimir,  con  que  .i  cofia  folo  del  dinero  le  forma  vna  Biblio- 
tlteca  ,  qaanto  por  los  Manu  eferiptos ,  y  Originales  Antiquísimos ,  que 
tiene  Roma.  La  fabiduria  toda  de  los  Griegos ,  huyendo  la  invafion  de 
los  Barbaros ,  fe  vino  a  Italia ,  pidiendo  afsilo  ,  como  afirma  mi  Eminen¬ 
tísimo  Cardenal  Noris.  En  folo  vn  Monafteriode  San  Bafilio,  intitulado. 
Cripta  Fcrrata  ,  que  tuvo  mil  Monges  Griegos ,  fienJo  San  Nilo  Abad, 
le  recogió  indecible  numero  de  Libros ,  que  el  Gran  Pontífice  Sixto  V. 
hizo  traer  a  el  Vaticano.  En  el  fe  hallan  también  Originales  de  los  Li¬ 
bros  Sagrados ,  y  quanta  fabiduria  encierran  las  Lenguas  Orientales.  De 
losTefcros  déla  Latina  ,y  las  filiaciones  de  elle  Idioma,  fe  ponen  en 
Roma  colocados  como  en  centro.  Es  fin  duda  la  mas  admirable  Biblio- 
thcca  ,  y  fin  comparación  la  mayor  del  Orbe  ;  a  cuya  novísima  amplia¬ 
ción  fe  aplicaron  tres  Papas  ,  Nicolao  V.  Sixto  IV.  y  vltimamente 
Sixto  V. 

Tiene  para  fu  mayor  adorno  ,  ó  para  confuelo ,  y  honor  de  los  que 
aman  la  Sabiduría ,  vnas  pinturas  de  admirable  mano  ,  en  que  fe  repre- 
1  cutan  con  viveza  la  Bibliothccas  mas  celebres  del  Orbe.  Tales  la  He¬ 
brea,  que  comenzó  Mo  /fes ,  y  de  que  le  haze  mención  en  el  Libro  de  los 
Machabcos ;  que  aumentó ,  y  reftituyó  el  Sabio  Sacerdote  Efdras.  Si¬ 
gue- 
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jguefe  la  Babilónica,  que  inftituyó  Nabucodonofor  ,  con  la  Efcuela  de 
los  Caldeos ,  donde  fueron  Curiantes  Daniel,  y  los  tres  Santos  Niños, 
En  otro  lienzo  fe  ve  reprefentada  la  Celebre  Bibliotheca  Griega,  á  quien 
dio  principio  Rofiflrato  ,  la  qual  trafplantada  por  el  Rey  Xerxes  fue  refti- 
tuida  por  Seleucio.  Juntoaeftafe  ve  delineada  la  celebrada  de  Tholo- 
meo  Philadelpho  ,  aquel  Rey  amante  de  las  letras,  a  quien  fe  debe  la 
autentica  verfion  de  los  Libros  Sagrados ,  que  hizieron  los  fetcnca  Inter¬ 
pretes.  Siguefe  el  lienzo  de  la  Biblotheca  de  los  Romanos :  y  aunque  ay 
Autor ,  que  allegara  por  aquellos  tiempos,  aver  en  Roma  liada  treinta 
Bibliotheeas  5  las  dos  mas  feñaladas  fon  la  Palatina  ,  que  fundo  Auguft o, 
y  la  Vlpiana ,  que  erigió  Vlpio  TrajanO.  Mueftranfe  también  pintadas 
lasfíguientes  Bibliotheeas:  La  HierofoIimitana,que  defpues  de  los  Apof- 
toles  juntó  en  jerufalen  la  Iglefia  Primitiva;  La  Ceftrienfe ,  que  fe  debió 
al  cuidado  del  Santo  Martyr  Pamphilo  Laodiceno  :  La  de  los  Romanos 
Pontífices ,  con  los  Efcritos  de  los  Apodóles ,  con  las  Epidolas  Decreta¬ 
les,  con  los  Concilios ,  Condituciones  Synodales,y  Confultas  Pontifi¬ 
cias  :  Vltimamente  copiada  en  lienzo ,  la  que  oy  comprehende  a  todas ,  y 
íe  edablcció  en  el  Vaticano. 

Edc  depofito  general  déla  humana  Sabiduría  ,  que  contiene  en  si 
la  Bibliotheca  V aticana  ,  fe  mantiene  fobre  Columnas ,  no  menos  rnyfte- 
riofas  por  el  numero  ,  que  por  los  adornos.  Por  el  numero  da  a  entender, 
que  ede  Cafa  la  edificó  la  Sabiduria  para  si ,  como  de  ella  dize  Salomón: 
Sapientia  edificavit  fibi  domum ,  excidit  columnas  feptem .  El  adorno 
fon  los  Inventores  de  las  letras,  teniendo  al  pie  fus  Alphabetos :  dándo¬ 
nos  á  entender ,  que  las  Columnas ,  que  fuftentan  el  lleno  de  la  Sabidu¬ 
ría ,  fon  las  letras  de  los  Abecedarios.  Aqui  fe  conoce  fu  importancia  ;  y 
que  ede  Arte  fingular  de  defeifrar  Caracteres  Antiguos,  es  el  funda¬ 
mento  de  los  Sabios.  Su  nombre  propino  es  Eibliograpbia ,  nombre  que 
corrcfponde  bien  al  titulo  de  la  Obra  de  nueífroingeniofo  Autor,  quien 
la  intitula  Bibliotheca  Umverfal.  Dibliographia  manu  criptis  dignof- 
cendis  ,tí  per  legendis  addicía  efl.  Si  por  la  defgracia  de  ellos  tiempos, 
el  olvido  de  efta  Arte  vtilifsima ,  como  otro  Sanfon  fe  abrazaste  con 
las  Columnas ,  en  que  fe  mantienen  los  Alphabetos ;  preño  viéramos  ve¬ 
nirte  a  el  íuelo  la  Cafa  de  la  Sabiduría ,  y  en  fus  ruinas  fepultados  los  Sa¬ 
bios.  Eneftofe  conoce  bien  ,  loque  Efpaña,yaun  la  Europa  debe  al 
Autor  de  ella  Bibliotheca  Umverfal :  quien  imprimiendo  en  Laminas 
increible  numero  de  varias  Letras,  Comento,  y  Alphabetode  fus  Dia¬ 
lectos,  y  aun  de  fus  Cifras  voluntarias ,  añade  nuevas  Columnas  a  la  Real 
Cafa  de  la  Sabiduria  ,  fobre  las  fíete  myfteriofas  déla  Bibliotheca  Vati¬ 
cana  :  Excidit  columnas  feptem. 

PRIMERA  COLUMNA. 

|  A  primera  Columna  de  efta  Gran  Bibliotheca  contiene  en  si,  lo 

| _ ¡  que  dize  efte  titulo  :  De  prima  Columna paraf  atica,  qu&  litteras 

He- 


Hebraicas  ,Caldaicas  ,($  Sjriacas,  earumque  inventores  comprchen- 
dit.  Comprende  cfta  Columna  las  letras  Hebreas ,  Clraldeas , y  Syriacas, 
con  fus  laudables  Inventores;  con  razón  adornan  efte  primer  lugar  ,  por 
aver  falo  eftcs  Idiomas  en  el  Orbe  los  primeros ,  que  dieron  a  la  pofteri- 
dad  la  fabiduria  en  fus  Eícritos.  Son  quadradas  eftas  Columnas  ,  y  for¬ 
man  quatro  planos ,  o  fachadas ,  con  alufion ,  á  las  quatro  partes  del  Or¬ 
be  ,  a  quien  alumbra  la  Sabiduría,  no  menos  que  el  So!,  y  no  ay  quien 
fe  efconda  de  fu  luz  -.Neo  ejlqni  fe  abfcondat  a  calore  eius. 

En  la  primera  fachada  de  ella, en  todo  primera  Columna,  fe  ven  dos 
Joveneshijos  deSeth,  Inventores  de  la  Aftronomia,  y  Difcipulos  del 
primer  Alphabeto  Hebreo,  cuyo  Inventor  fue  Adan,  enfeñado  por  el 
mifmoDios.  Afsi  lo  mueftra  la  imagen  del  primer  hombre,  que  ella 
aparte  en  vna  Semi-Columna ,  y  tiene  ella  infcripcion :  Adam  divini- 
tus  edoíius ,  primus  fcientiarttm ,  íf  litterarnm  Inventor.  Sus  nietos 
hijos  de  Seth  ,  tienen  fobre  fu  cabeza  el  antiguo  Alphabeto  Heb>'o,  que 
inventó  fu  Abuelo  Adan  ,y  a  fus  pies  la  figuiente  infcripcion  :  Filij  Seth 
columnis  duabusrerum  calejlium  difciplinaminfcribunt.  Supieron  ellos 
Jovenes ,  por  revelación  hecha  a  Adan  ,  que  el  Oí  be  fe  avia  de  inundar, 
y  perecer  con  agua  ,  y  con  fuego  :  y  para  perpetuar  contra  los  Diluvios  la 
Aftronomia , y  otras  ciencias ,  las  eferivieron  en  dos  Columnas.  De  ellas, 
y  de  los  hijosde  Noe ,  pudieron  derivarfe  las  Ciencias ,  .defpues  del  Dilu¬ 
vio  Univerfal  5  y  lo  que  es  fin  duda  cierto,  es  que  eferivieron  con  los 
Caracteres  del  Alphabeto  de  Adán  primitivo.  Quien  quiíiere  ver  fu  for¬ 
mación  ,  y  la  de  otros  Alphabctos,  de  que  haremos  mención, vea  a  nuef- 
tro  lllaftrifsimo  Rocca , quien  haze  puntual  defcripcion  de  la  Bibliotheca 
Vaticana. 

En  la  fegunda  fachada  de  ella  mifma  Columna,  fe  ve  pintado  el 
Grande  Abraham  .Inventor  de  las  letras  ,  y  Alphabeto  Syriaco ,  y  Chal- 
daico.  Su  infcripcion  al  pie  lo  dize  afsi :  Abraham  Syras ,  lA  Chaldaicas 
litteras  invenit.  Son  Caracteres  totalmente  diverfos  del  Alphabeto  de 
Adan  primitivo  ,como  fe  puede  ver  en  nueftro  Rocca.  Y  aunque  algu¬ 
nos  quifierondezir  fer  vna  mifma lenguala  Hebrea  Antigua  , y  la  Chal- 
dea  ;  fe  evidencia  no  fer  afsi ,  en  Daniel, y  los  Santos  Niños ,  que  fíendo 
de  Nación  Hebreos ,  trafplantados  por  Nabucco  en  Babilonia,  fe  les  dize 
aprender  la  Lengua  Chaldea.  Es  argumento  del  Padre  de  las  Lenguas ,  y 
Máximo  Dottor  San  Geronymo. 

Sigucfe  en  la  tercera  fachada  deMoyfes,  teniendo  al  pie  ella  inf¬ 
cripcion  :  Moyfes  antiquas  litteras  Hebraicas  invenit.  Reprefentanfe 
en  el  Alphabeto  de  Moyfes  los  mifmos  Caracteres,  que  en  el  primitivo 
Hebreo  de  Adan  :  afsi  porque  recibió  de  mano  de  Dios  las  Antiguas  Ta¬ 
blas  de  la  Ley, y  fueron  eferitas  con  los  primitivos  Caradteres;  como 
porque  los  redantes  Libros  Sagrados ,  que  Moyfes  clcrivió  ,  fueron  con 
el  Alphabeto  revelado  a  Adán. 

El  quarto  planos  ó  fachada  de  efta  primera  Columna  del  V aticano, 
la  llena  el  Sacerdote  Efdras ,  teniendo  al  pie  efta  infcripcion  :  Efdras 

no- 
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novas  Hebr eorumlitteras  invenit .  De  cite  gran  Sacerdote  afirma  con 


Rakinus  Jcinf-  eJ  común  fentir  Rabano  Mauro  ,  que  al  bolver  el  Pueblo  Hebreo  ,  de  la 


captividad  de  Babilonia  ,  reftauró  rodos  los  Libros  Sagrados,  y  corrigió 
los  Efedros  de  los  Prophetas ,  que  avian  viciado  los  Gentiles.  Afsimifmo 


diftribuyó  en  veinte  y  dos  Libros  todo  el  Antiguo  Tefb.mento,  para  que 
correfpondieífe  el  numero  de  libros  a  las  letras  de  fu  Abecedario.  Algu¬ 
nos  Eícritores  atribuyenal  Sacerdote  Efdras  los  acccntos ,  y  puntos,  que 
oy  tiene  el  Idioma  Hebreo.  Pero  San  Geronymo  ,  teftigo  de  mayor  ex¬ 


cepción  ,  afirma  ,  que  halla  fu  tiempo  no  avia  puntuación  alguna.  Ella  fe 


defeubrió  poco  deípues  del  Emperador  Honorio  en  la  Ciudad  de  Tybe- 
riades ,  en  el  año  de  quatrocientos  y  fetentayfeis  ,  deípues  de  la  Paísion 
del  Redemptor. 

Loque  es  cierto ,  y  confiante  fegun  San  Geronymo,  y  el  común 
délos  Santos  Padres ,  es  que  el  Sabio  Efdras  inventó  vn  nuevo  Alpha* 
beto  Hebreo  ,  y  ríle  es  el  que  oy  vía  la  Iglefia  Santa  ,  y  también  la  Sina¬ 
goga.  El  numero  délas  letras  de  efte  Alphabeto  es  el  mifmo,  que  el  del 
Hebreo  primitivo  :  ambos  confian  de  veinte  y  dos  letras  5  ambos  fe  el'cri- 
ven  de  vn  mifmo  modo ,  partiendo  la  pluma  ,  y  la  mano  del  lado  dere¬ 
cho  al  izquierdo  ;  ambos  tienen  para  fus  letras  la  mifina  pronunciación, 
pero  fe  diferencian  en  los  Caracteres.  El  motivo  para  inventarlos  dife¬ 
rentes,  fue,  el  ver  que  los  vfaban  losSamaritanos  5  y  para  diferenciarle  de 
aquellas  gentes,  que  tenian  por  Scifmaticas,  mudaron  del  todo  las  le¬ 
tras.  Quedó  en  folos  los  Samaritanos  el  vfo del  Alphabeto  primitivo,  y 
oy  fe  llama  el  Samaritano. 


SEGUNDA  COLUMNA. 


LA  Columna  fegunda  colocada  en  el  V aticano ,  contiene  lo  que  di- 
zela  figuiente  infcripcion:  Secunda  columna  tiñeras  Egybtias 
S acra] que  notas  necnon  Pbrygias  earumdemque  compleBitur  Invento¬ 
res.  Comprende  efta  Columna  la  labiduria de  los  Egypcios,  exprelíada 
con  varios  Alphabetos ;  teniendo  en  fus  quatro  planos  diverfos  Invento¬ 
res  ,  mueftra  el  precio  que  fe  debe  a  los  Profeífores  de  efta  Arte  vtilif- 
fima. 

El  primer  plano  le  ocupa  la  imagen  dcjfis,  Reyna  de  los  Egyp- 
cios,  a  quien  debieron  eftas gentes  el  primer  vfo  de  las  letras ,  dizelo  afsi 
la  infcripcion  Latina  ,  que  tiene  al  pie  :  IDe  IJide  Egyptiarum  l Ut  erar  uro- 
inventrice.  Antes  que  efta  Sabia  Reyna  dieíle  el  modo  de  eferivir,  tu- 
\  ieron  los  Egypcios  modo  de  expreífar  fus  conceptos ,  en  piedras ,  y  obe¬ 
liscos  ,  por  mediode  figuras  de  animales.  Si  bien  nueftro  Padre  S.Áuguf- 
tin  es  de  fentir ,  que  antesdelvfo  délas  letras  ,  que  invento  efta  Sabia 


regnarc  capit  Argivis ,  quando  Abrahx  iam  nepotes  reperiuntur  exorti. 
De  aqui  fe  infiere ,  no  folo  el  que  antes  de  la  Diofa  Jíis  no  folo  no  huvo 
fabiduria  alguna  en  los  Egypcíos;  fino  también,  que  la  fabiduria  de  eftos 
fue  pofterior  ala  de  Habraham  ,  y  fus  défcendíentes  :  pudicndofe  con* 
vencer  por  las  mifmas  Hiftorias  profanas,  que  las  ciencias  todas  de  los 
Gentiles ,  fon  pofteriores  al  Pueblo  efcogido  de  Dios. 

El  fegundo  plano  de  la  Columna  mencionada  reprefenta  aMercu- 
rio  ,  hijo  de  Júpiter,  y  Maya,  que  tiene  al  pie  laíiguiente  infcripcion: 
IMercurius  Thojt  Egyptis  Sacras  litteras  confcripfit.  El  Alphabeto  que 
intentó  Mercurio  es  totalmente  diftmto  del  primitivo  de  la  Diofa  Ifis, 
fi  bien  en  reverencia  fuya  pufo  Mercurio  á  Ifis  por  primera  letra.  Afsi  lo 
fíente  Plutarco  con  Tácito ,  y  Eufebio.  Dize  la  infcripcion ,  que  Mercu¬ 
rio  enfeñó  a  los  Egypcios  el  vfo  de  las  letras  Sagradas :  ó  porque  pufo  en 
fu  Alphabeto  la  Diofa  Ifis  por  primera  letra  5  o  porque  intentó  el  vfo  de 
los  Geroglificos ,  para  el  vano  culto  de  fus  Diofes.  Pone  la  infcripcion 
ella  voz  Ehoyt  para  denotar,  que  Mercurio  fue  venerado  por  Dios  en 
Egypto.  Lo  que  nofotros  llamamos  Dios ,  los  Perfas nombran  Sjre ,  los 
Arabes  Alia ,  los  Egypcios  Thout,  6  Hhevth. 

El  tercer  plano  de  dicha  Columna  reprefenta  á  Elercules,  hijo  de 
Júpiter,  y  Alcmena,  a  quien  celebraron  por  Dios  los  Gentiles,  y  le  atribu¬ 
yeron  increíbles  hazañas.  Efte  fue  aclamado  Inventor  del  Alphabeto  ,  y 
letras  Phrygias ,  como  fe  dize  en  efta  infcripcion  ,  que  tiene  fu  imagen 
a!  pie:  Hercules  Eqyptius  Phrygias  litteras  cbnfcripjit. 

Siguefe  el  qúarto plano  de  la  Columna,  en  que  es  reprefentado 
Memnon  como  Inventor  de  las  letras  Egypcias ,  y  tiene  al  pie  efta  infcrip¬ 
cion:  Menom  Phorome o  aqualis  litteras  in  Egypto  invenit.  El  Alpha¬ 
beto  ,  que  tiene  Memnon  en  efte  quarto  plano  ,  es  el  mifmo  ,  que  fe  atri¬ 
buye  a  Mercurio  ,  reprefentando  en  el  plano  fegundo.  Por  lo  qual  no 
lleudo  efte  el  primer  Inventor  ,rcfta  dezir ,  que  fue  Reftaurador  del  Al¬ 
phabeto  de  Mercurio  ;  ó  que  fiendo  difputable  entre  los  Efcritores, quien 
fue  el  Autor  de  efte  Egypcio  Alphabeto, fi  Mercurio  ,  ó  Memnon,  no 
quifo  dezidir  el  Vaticano  entre  vna,  y  otra  probabilidad,  y  pufo  en  diílin- 
tos  planos  los  Autores  de  eftas  letras. 

TERCERA  COLUMNA: 

f"'  Onticne  la  tercera  Columna  del  Vaticano  varios  Inventores  de  bis 
^  j  letras  ,  y  Alphabeto  Griego  ,afsilodize  fu  infcripcion  :  Ecrtiaco- 
lurmaG  rucar  uní  litterarum  Inventores  reprafentans.  iu  primer  plano 
le  llena  Cecrope  ,  Rey  délos  Atenienfes  el  primero  ,  y  Reftaurador  déla 
celebrada  Athenas,  quien  tiene  al  pie  efta  infcripcion  :  Cccrops  Diphyes 
Athertienjium  Rex  ,Gr&caritm  litterarum' author .  El  Alphabeto  Grie¬ 
go  ,  que  inventó  Cecrope  folo  tiene  diezylcis  letras,  o  como  quieren 
•algunos ,  contiene  diez  y  líete.  Las  reliantes  hada  fu  perfección ,  con  fus 
vocales ,  diptongos , y  vozes  improprias ,  pertenecen  a  diferentes  Inven¬ 
to- 
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tores.  Sus  accentosfon  tres,  agudo ,  grave  ,  y  circumflexo  :  fusefpíritus 
dos ,  afpero  ,  y  blando ,  que  íirven  a  la  pronunciación.  Controvierten  los 
Hiftoriadoresíobre  el  primer  Inventor  de  las  letras  Griegas,  que  vnos 
hazen  al  Thebano  Lino  , otros  al  Cecrope  Athenienfe.  Veafe  a  Corne- 
lio  Tácito.  Algunos  fon  de  fentir ,  que  la  fabiduria  de  los  Griegos ,  y  el 
vfo  de  fus  letras,  tuvo  principio  en  los  Egypcios.  De  Platón  afirma nuef- 
tro  Padre  San  Auguftin  ,que  en  Egypto  aprovechó  grandemente ,  y  allí 
alcanzó  a  verlos  Libros  de  Moyfes ,  y  Jeremías ,  de  quienes  íacó  para  fus 
eferitos  muchas  verdades  de  los  Libros  Sagrados.  Ni  ello  fe  debe  eftra* 
nar ,  quando  la  Efcritura  afirma ,  que  en  Egypto  aprendió  Moyfes  las 
Ciencias,  que  alli  florecian  :  fi  bien  los  Egypcios  las  aprendieron  de 
Abraham,  como  afirma  Jofepho  en  el  Libro  de  fus  Antigüedades. 

Sigucfc  en  el  fegundo  plano,  como  Inventor  délas  letras  Phcni- 
cías ,  Phenix  Hermano  de  Cadmo  ,  y  lujo  de  Agenor  ,  con  efra  mícrip- 
cion  al  pie:  P bxnix  litteras  Ph&nicibas  tradidit.  Los  Caracteres  de  elle 
Alphabeto  no  tienen  femejanza  alguna  con  el  Alphabeto,  y  letras  Grie¬ 
gas  ,  ni  con  las  letras  de  los  redantes  Alphabctos.  Confervalas  Roma  en¬ 
tre  otras  Antigüedades ,  de  quien  fiempre  ha  fido  amantifsima  ,y  folo  ay 
a  fu  favor  edos  dos  verfos  de  Lucano.. 

Phanices  primi  (fama  fi  ere  dimas)  aaft 
Manjar  am  rudibus  voccm  finare  figuris. 

El  tercer  plano  de  eda  Columna  reprefenta  a  Cadmo ,  hermano  de 
Phenix  ,  y  hijo  de  Agenor ,  Rey  de  Phenicia,  que  tuvo  fu  Imperio  en 
Tyro,  y  Sidon ;  tiene  eda  infcripcion  al  pie:  Cadmtts  Ph&nicis  fra- 
ter  litteras  J exdecim  in  Gradara  intulit.  Las  letras  de  ede  Alpha¬ 
beto  Ion  las  mifmas  ,  que  las  del  Abecedario  de  Cecrope  :  por  lo 
qual ,  o  Cadmo  fue  folo  Redaurador  del  primer  Alphabeto  olvida¬ 
do;  o  fiendo  incierto  en  lasblidorias ,  quien  tue  fu  primer  Inventor  ,  no 
quifo  la  Cnli  Romana  perjudicar  á  las  dos  opiniones  fu  aparente  proba¬ 
bilidad. 

El  quarto  plano  de  eda  tercera  Columna ,  reprefenta  a  LinoPoe- 
ta  Thebano ,  infigne  Mufico  hijo  de  Apolo ,  quien  tiene  al  pie  eda  inf- 
cripcion  :  Linas  Theb  anas  litterarum  Gracarum  Inventor.  El  modo 
de  conciliar  tanta  variedad  de  Inventores  en  el  Alphabeto  de  las  letras 
Griegas  fe  puede  inferir  del  diverfo  modo  de  pronunciarlas.  Una  mifma 
lengua  Griega  tiene  varios  modos  de  hablar ,  que  fon  ,  el  Jonico,  el  Do- 
nco ,  el  Atico, el  Rolico  , y  el  Común.  Deaqui  pudo  nacer ,  que  vnas 
mifmas  letras  Griegas,  vna  invención  fe  atribuye  a  Cecrope,  puedan 
ati  ibuirfe  también  a  Cadmo,  y  a  Lino ,  o  por  el  diverfo  Dialecto ,  ó  por 
la  d¡\  cría  pronunciación. 

QUARTA  COLUMNA. 

A  quarta  Columna  del  V aticano  contiene  los  Inventores  de  folo  al¬ 
gunas  letras, añadidas  al  Alphabeto  Griego  ,  fegun  dize  eda  í ni— 


ctipcion  :  QHdrta  columna  G'racarum  aliquot  litterartum  Inventores 
reprafentans. 

¿m  primer  plano  le  ocupa  Palamedes  ,  Inventor  de  folo  quatro 
letras,  con  ella  inícripcion  al  pie  :  Palamedes  bello  Troyano  Gra¬ 
tis  litteras  quatuor  adiecit.  A  elle  mifrno  Palamedes  atribuyen  los 
Hiftoriadores  la  invención  de  otras  cofas  vtiles ,  quiles  ion  el  cono¬ 
cimiento  del  curfo  del  Sol ,  y  de  la  Luna :  lá  difpoficion  de  efqua- 
dronar  las  tropas ,  derivada  de  aver  obfervado ,  como  huelan  forma¬ 
das  las  Grullas ;  de  quien  aprendieron  también  los  Militares  a  poner 
de  noche  Centinelas. 

El  fegundo  plano  de  ella  Columna  le  honra  con  fu  imagen  el 
Philofopho  Pythagoras,  quien  invento  vna  fola  letra  ,  que  añadid  á 
las  letras  Griegas  ,  y  tiene  al  pie  efta  inícripcion  :  Pjthagoras  ,  Y, 
litteram  ad  humana  vita  exemplum  invenit.  Efta  letra  de  Pychago- 
ras  no  tanto  fe  invento  por  necefsidad  para  el  eferito ,  ó  fu  pronun¬ 
ciación  ;  quanto  para  íignificar lo  incierto  de  la  vida  humana,  en  los 
dos  caminos  de  la  virtud ,  y  del  vicio.  El  myfterio  ,  o  Lignificación 
de  efta  letra  ,  le  explican  los  figuientes  Verfos  ,  que  andan  con  las 
Obras  de  Virgilio.  _  , 

Littera  Pythagora  dij crimine  fecia  bicornij 
Humana  vita  fpeciem  praferre  videtur : 

El  tercer  plano  de  efta  Columna  le  ocupa  Epicharmo  Poeta, 
Difcipulo  de  Pythagorás,  y  Inventor  de  folas  dos  letras  ,  quien  tie¬ 
ne  al  pie  efta  inícripcion  :  Littera  ab  Epicharmo  inventa.  Una  de 
ellas  es  la  que  fe  llama  Thita  ,  o  Theta  ,  y  es  vna  de  las  myfterio^ 
fas  que  contiene  el  Alphabeto  Griego.  Su  formación  es  vn  circulo 
redondo  ,  atravefado  con  vna  lanza  por  en  medio.  Su  Lignificación 
es  pena  de  muerte  ;  y  para  aplicarla  a  los  reos  en  aquellos  tiempos 
antiguos  ,  les  daban  efta  letra.  A  efte  aflumpto  alude  Perito  en  el 

Verlo  figuiente.  . 

Et  potisefi  nigrum  mortis  pragere  Theta 
Y  Marcial;  O  nimittm  ante  alias  infelix  littera  Hhcta. 

El  quarto  plano  de  efta  Columna  reprefenta  a  Simonides  Mé¬ 
lico  ,  Inventor  de  cuatro  letras  Griegas  ,  como  fignifica  la  inferip- 
cion  que  tiene  al  pie  :  Simonides  Melicus  ,  quatuor  Gracarum  In¬ 
ter  arum  Inventor.  San  If-doro  dize ,  que  folo  fueron  tres  ,  pero  Fi¬ 
nio  ,  Tácito  ,  y  Plutarco  le  atribuyen  quatro  letras  ,  y  eftas  Ion  las 
que  en  el  Vaticano  fe  ponen  al  pie  de  Simonides. 

QU  1 N  T  A  COLUMNA. 

T  A  Columna  quinta  ,  que  mantiene  él  techo  de  la  Bibhothecá 
i  j  Vaticana  ¡  contiene  los  Inventores  de  los  Alphabetos  Latino, 
y  Hetrufeo ,  donde  fe  lee  efta  infcripcion  :  Quinta  columna  littera -= 
rum  Latinarum,  Hetrufqiu  lingua  Inventores  reprafentans' 
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Su  primer  plano  le  ocupa  Nicoftrata  Carmenta  ,  Inventora  de 
las  lctias  Latinas  ,  y  tiene  al  pie  ella  infcripcion  :  zV icojlrata  Car- 
menta  Latinarum  littcrarum  inventrix.  Ella  infígne  muger  antes, 
que  fe  fundaflfe  Roma,  habito  en  el  Collado  Palatino  ,  y  fue  vene¬ 
rada  como  Sybila.  Fue  muy  dada  á  los  Verbos  ,  en  que  hizo  varios 
vaticinios  ;  y  de  ellos  viene  el  íobre  nombre  de  Carmenta  ,  porque 
en  Latin  los  Verbos  fe  llaman  Carmina.  Las  letras,  que  inventó  efta 
muger  ,  folo  fon  diez  y  feis ,  como  nos  enfeña  San  Iíidoro  ,  y  eftas 
bailaban  en  aquel  tiempo  primitivo. 

El  fegundo  plano  de  efta  quinta  Columna  reprefenta  a  Evan- 
dro,  Rey  de  Archadia,  y  hijo  de  Carmenta,  quien  tiene  al  pie  efta 
infcription  :  Enjander^  Carmenta  f lites  ,  ab  origine  litteras  docuit. 
Las  letras  ,  que  añadió  Evandro  ,  fon  folo  feis  ;  que  añadidas  i  las 
diez  y  feis  ,  que  inventó  fu  madre  Nicoftra  ,  fuman  todas  veinte  y 
dos  5  y  eftas  fon  las  que  oy  tenemos  en  el  perfeíto  Alphabeto  La- 
tino. 

El  tercer  plano  de  efta  Columna  reprefenta  a  Claudio  Empe¬ 
rador  ,  como  Inventor  de  tres  letras  ,  Latinas.  Afsi  lo  dize  fu  inf- 
enpeion  :  Claudias  Imgerator  tres  vovas  litteras  ad  iñvenit.  Son 
Autoies  ,  y  teftigos  de  efta  invención  ,  Tácito  ,  y  Suetonio  5  pero 
no  confia  afsi  de  otros  antiguos  Efcritores.  El  hecho  es ,  que  de  las 
tres  letras  inventadas  ,  ya  fe  olvidaron  las  dos  ;  y  folo  ha  quedado 
la  F  ,  de  que  no  vfaron  los  antiguos  ,  teniendo  equivalente  en  la 
P  H. 

El  quarto  plano  le  ocupa  Demaratho ,  Inventor  de  las  letras  de 
Hetruria  ,  que  oy  le  llama  Florencia  :  tiene  al  pie  efta  infcripcion: 
Demarathus  Corinthites ,  íletruf carura  HtterarUm  1 inventor .  El  Al- 
phabeto  de  eftas  letras  de  Hetruria  ,  tiene  alguna  íimilitud  con  las 
lefias  de  Grecia  :  bu  Inventor  le  reprefenta  la  pintura  con  habito 
Griego  ,  y  fu  origen  fue  de  Corintho.  Vino  huyendo  á  la  Italia, 
pava  evadir  el  tigoi  de  la  tyrania  de  Cipfello  ,  fegun  dize  Cicerón; 
y  introduxo  en  todo  cfte  Páis  el  Alphabeto  de  las  letras  Hetrufcas. 
Libio  íeíiepe  con  alabanza,  que  los  Niños  ,  y  Jovenes  Romanos,  fe 
aplicaban  .1  clic  Alphabeto  ,  como  oy  fe  inclina  fu  erudición  al  Al¬ 
phabeto  de  la  Grecia. 

SEXTA  COLUMNA. 

TA  Columna  fexta  del  Vaticano  reprefenta  a  los  Inventores  de 
_¡  los  Alphabetos  ,  Godo,  Armenio  ,  Ulyrico  ,  y  Serviano  ,  fe¬ 
gun  efta  infcripcion  :  Sexta  columna  Góthica.  ,  Armena  ,  lllyrica, 
ac  Seruiana  lingua  Inventores  reprafe?:tat. 

Pd  primer  plano  de  efta  Columna  reprefenta  al  Inventor  délas 
letras  Gothicas,  que  fue  Vlphilas,  Gbifpo  de  los  Godos,  y  tiene  al 
pie  ella  infcripcion  :  Vigíalas  Epifqopus  Gothorum  litteras  invenit. 

Es 


Es  muy  efpecial  eñe  Alphabeto  ,  y  fe  advierte  en  el  tal ,  ó  qual  Ca- 
ratftcr  del  Griego  ,  y  del  Latino.  Efte  Obifpo  Godo  ,  fue  muy  Sa- 
bio  ,  y  entre  los  Godos  de  fumo  aprecio.  Su  fabiduria  la  moílró 
traduciendo  en  lengua  Gótica  todos  los  Libros  de  la  Efcritura  Sa- 
grada  ,  y  fiendo  Autor  de  efte  efpccial  Alphabeto.  Su  authoridad 
con  los  de  aquella  Nación,  fe  vio,  en  que  fiendo  Barbaros,  y  Gen¬ 
tiles  ,  los  convirtió  ,  á  nueftra  Santa  Fe.  Echo  no  obftante  vn  gran 
borrona  fus  altas  prendas,  cayendo  en  los  errores,  y  lieregia  de  los 
Arríanos. 

En  el  Concilio  celebrado  en  León  ,  por  Rerterlo  Cardenal  ,  y 
Legado  de  la  Santa  Iglefia  ,  a  que  concurrió  también  Don  Bernar¬ 
do  Arzobifpo  de  Toledo  ,  y  Primado  de  las  Eípañas  ;  entre  otras 
cofas  fe  mandó  ,  que  los  Efcritores  todos  de  alli  adelante  ,  dexando 
el  Alphabeto  Godo ,  que  fe  llamaba  Toledano, vfaífen  de  las  letrasde 
Francia ,  donde  era  ya  común  el  vfo  del  Abecedario  Latino. 

La  Nación  Goda  ,  que  por  muchos  años  dominó  nueftra  Ef~ 
paña ,  tuvo  fu  origen  de  la  Scithya  :  de  donde  faliendo  con  las  ar¬ 
mas  en  la  mano  ,  rindieron  la  Italia  ,  y  aflolaron  a  Roma.  Con  la 
Barbarie  de  fu  Idioma  hizieron  guerra  a  las  buenas  Ierras  ;  y  las  la¬ 
tinas  ,  que  con  la  leche  de  fus  madres  mamaban  los  Niños  Roma¬ 
nos  ;  fe  malearon  tanto  ,  que  llegó  cafr  á  perderfe  el  Idioma  Lati¬ 
no.  Afsi  lo  lamentan  Quintiliano,  Plinio  ,  Tácito,  Macrobio  ,  y  Apu- 
leyo.  Nueftro  Padre  San  Auguftin  liaze  de  efto  mención,  y  de  que 
Roma  rendida  por  los  Godos,  aprendió  también  el  Idioma  de  fus  do¬ 
minantes.  Dize  afsi:  Si  licet  dicere  non  folum  TSarbaris  lingua  fuá, 
fed  etiam  Romanis  (fe  hora  armen  ,  )  c¡uod  ínter ¡>rct atur  ,  Domine 
miferere  :  cur  non  liceret  in  Concilijs  Fatrum  ,  in  ipfa  térra  Gra- 
corum  ,  vnde  'ubique  deftinata  c/l  fdes  ,  lingua  propria  Homufiom 
confiteri  ,  quod  eft.  P atris  ,  id)  Filij  ,  ü’  Spiritus  SanBi  vna  ftib- 
f antiai 

El  fegundo  plano  de  efta  fexta  Columna  le  honra  San  Juan 
Chryfoftomo  ,  principalifsímo  Doiítor  de  la  Grecia ,  y  Inventor  del 
Alphabeto  Armeno  ,  quien  tiene  al  pie  efta  infcripcion  :  Sanffus 
Ioannes  Chryfijlomus  li'ttcrarum  Armenicarum  Author.  Efte  Alpha¬ 
beto  confia  de  treinta  y  nueve  letras  ,  a  diferencia  del  Elebreo  Grie¬ 
go  ,  y  Latino  ,  que  folo  tienen  veinte  y  dos.  Pero  el  exceífo  de 
los  Caracteres  ,  nace  en  parte  por  fus  vocales ,  y  diptongos ,  como 
fe  puede  ver  en  nueftro  lluftrifsimo  Rocca  ,  quien  mandó  abrir  La¬ 
mina  puntual  de  efte  Alphabeto  Armeno. 

El  motivo  de  efta  invención  de  letras  tan  diferentes  del  Idio¬ 
ma  del  Santo  ,  fue  ,  f.i  prolongado  ,  y  penofo  deftrerro  en  la  Ar¬ 
menia ,  donde  con  vtdidad  ,  y  fabiduria  convirtió  a  muchos  a  la  Fe. 
Para  fu  cftablecimiento  hizo  traducion  de  los  Libros  Sagrados  al 
Idioma  de  los  Armenios  ,  y  le  fue  precifo  afeglar  primero  el  Al¬ 
phabeto  de  fus  letras. 

cfíícs- 1  Si- 
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Siguefe  el  tercer  plano  de  cita  Columna  donde  preíide  el  Má¬ 
ximo  Geronymo  ,  Maeftro  Univcrfal  de  las  lenguas  Hebrea  ,  Syra, 
Clialdaiea ,  Griega,  y  Latina  :  y  vltimamente  Inventor  del  Alpha- 
beto  lllyrico ,  como  lo  dize  al  pie  ella  infcripcion  :  SanBus  Hiero- 
njmas  Litterarum  llljcarum  Inventor.  Tiene  elle  Alphabeto  trein¬ 
ta  letras  multiplicandofe  los  Caracteres  para  fignificar  algunas  dupli¬ 
cadas;  puede  verfe  en  nuftro  Iluftrifsimo  Rocca. 

La  lengua  Illyrica  fe  conferva  oy  en  la  Iftria  ,  Dalmacia  ,  y 
otras  Provincias  adyacentes  ,  y  fe  llama  Lengua  Sclavona  ,  cuyas 
gentes  tienen  Privilegio  de  Paulo  II.  para  celebrar  fus  Midas ,  y  dc- 
zir  las  Horas  Canónicas ,  en  efte  idioma  lllyrico  de  fu  Patria. 

Ultimamente  goza  el  quarto  plano  de  la  fexta  Columna  San 
Cyrilo  Obifpo  de  Sclavonia  ,  quien  tiene  al  pie  ella  infcripcion:  San¬ 
Bus  Cjrillus  aliarum  Hijearían  litterarum  Author.  Tiene  elle  Al¬ 
phabeto  de  San  Cyrillo  quarenta  y  tres  letras  ,  y  muy  ditlintas  de 
las  del  Máximo  Geronymo  ,  como  fe  puede  ver  en  la  Tabla,  que  de 
ellas  prefenta  nucítro  Iluftrifsimo  Rocca.  Sirve  efte  Alphabeto  en  la 
Provincia  de  la  Servia  ,  para  la  Lengua ,  que  fe  llama  Serviana ;  y 
de  ella  vfan  también  los  Búlgaros  ,  Moldabos,  Rudos,  y  Mofcobi* 
tas ;  y  aunque  es  elegante  en  la  exprefsion  de  fus  conceptos ,  es  di¬ 
fícil  de  aprender  por  tanta  variedad  de  letras. 

SEPTIMA  COLUMNA. 

1A  feptima  Columna  de  la  Bibliotheca  Vaticana  la  llena  ,  y 
honra  Chollo  Señor  Nuetlro  ,  que  en  folas  dos  letras  Alpha, 
y  Ornela ,  fe  mueítra  principio  ,  y  fin  de  todo  lo  criado.  Sobre  fu 
cabeza  tiene  efta  infcripcion  :  Jefas  Chrijhts  ,  Summus  Alagijler  ,Cos- 
lejlis  doctrina  Author. 

Al  vn  lado  de  efta  Columna  fe  ve  pintado  San  Silveílre  ,  Vi¬ 
cario  de  Nueftro  Señor  en  la  tierra,  en  cuyo  Pontificado  dexo  Ro¬ 
ma  los  errores  del  Gentilifmo  ,  y  comenzó  a  fer  fabia  con  verda¬ 
dera  ,  y  ccleiílial  fabidui'ia. 

A  otro  lado  de  la  mifma  Columna,  fe  mueftra  el  retrato  del 
Emperador  Conftantino,  el  primero  que  abrazo  la  verdadera  Fe  ,  y 
con  fu  excmplo  ,  y  Decreto  Imperial ,  enfeñó  al  Mundo  la  fabrica 
de  Templos,  confagrados  al  verdadero  Dios. 

De  toda  efta  erudición  ,  que  debemos  a  los  Sabios  de  Roma, 
que  cooperaron  a  la  protentofa  magnificencia  de  la  Bibliotheca  Va¬ 
ticana  ,  fe  puede,  y  aun  fe  debe  inferir  el  merecido  elogio  de  ntiel- 
tro  Autor  ,  por  fu  Bibliotheca  Univcrfal.  Si  el  dar  a  luz  vn  folo 
Alphabeto  ,  ó  renovar  la  memoria  perdida  de  vn  Abecedario  me¬ 
reció  a  Moyfes ,  y  a  Efdras  tanta  gloria  ,  que  fe  colocan  en  la  pri¬ 
mer  Columna  ele  la  Cafa  de  la  Sabiduría  ;  que  merecerá  en  nueftra 
Efpaña  el  Autor  de  efta  Bibliotheca  Univerfal  ,  Tacándonos  á  me¬ 
jor, 


jor ,  y  nueva  luz ,  no  folo  tal ,  ó  qual  antiguo  Abecedario  k  fino  haf- 
ta  mil  y  quinientos  de  varios  Cara&eres  antiguos  ?  Si  vale  el  cal¬ 
culo  en  la  comparación  ,  necefsita  la  Sabiduria  fabricar  defde  oy 
vna  nueva  Cafa  ,  y  poner  en  ella  trecientas  y  íefenta  y  cinco  Co¬ 
lumnas  ,  cada  qual  con  fus  quátro  fachadas  >  y  en  ellas  los  mil  y 
quinientos  Alphabetos  déla  Bibliotheca  Univerfal  ,  ai  pie  de  fu  in- 
ueniofo  Autor.  No  quifiera  dar  fomento  a  la  emulación  :  y  me  aco¬ 
bardan  aquellas  palabras  del  Sabio  Polidoro  Virgilio  ,  en  el  Pro¬ 
logo  de  fu  erudito  Tratado,  donde  dize  afsi :  PJaud  me  fugit  irifit - 
per  ,  quofdam  malc-volentifsimos  fore,qui  induftriam  noflram  fortaf- 
fe  temeritatis  appellarunt ;  quia  ego  folus  de  rerufn  inventione  (  di¬ 
ga  de  litterarum  inmntione  )  feriíere  aufus  fwm  ,  quod  nemo  ante 
me  pr&ter  Plinium  ( diga  prater  Mavillonium  )  qui  flriñim  admo- 
dum  mritatcm  in'ucjliga'vit.  Julio  Lipíio  da  la  razón  elemental  ,  de 
que  fe  vean  perfeguidos  los  Varones  mas  fab¡os,y  induftriofos.  Ob- 
ferva ,  que  los  Piratas  en  el  Mar  defprecian  a  las  Naves  vacias ;  pero 
alTalran,  y  acechan  á  las  mas  ricas  ,  y  llenas.  No  es  menos  peligro- 
fo  el  Mar  del  Siglo  ,  que  el  Occeano ;  y  en  el  las  Naves  de  los  Doc¬ 
tos,  quanto  mas  llenas,  y  fabias ,  tanto  mas  perfeguidas  :  Vt  Pira¬ 
ta  in  mari  onufhn  navi  infidiantur ,  vacuam  negligunt  ;  Ídem  acci- 
dit  folide  Doftis. 

Si  el  Sabio  Autor  de  efta  Bibliotheca  Univerfal  ,  bufcafe  foloi 
fu  honor ,  y  conveniencia ,  y  no  anhelalfe  al  bien  común  ;  no  diera 
en  ellas  fus  preciofas  Laminas  el  modo  claro  ,  y  feguro  ,  para  que 
todos  fepan  leer.  Podia  guardarfe  folo  para  si  ella  gran  Arte  ,  que 
faca  a  luz  ;  y  nos  precifana  ,  a  que  acudielfemos  todos  a  oír  en  fu 
Cafa  fus  Oráculos  ,  para  entender  los  Efcritos  Antiguos.  Tuvo  ,  y 
tiene  ptefente  aquella  prcciofa  fentencia ,  que  dexo  efcl'ita  Jefas  Sy- 
rac  ,  para  anhelar  al  bien  común.  De  ambos  fon  ellas  palabras  :  Vi- 
detc  ,  quonia.rn  non  mihi  foli  labor avi ,  fcd  ómnibus  exquirentibus  ve- 
ritatem.  Por  elfo  le  deben  fer  agradecidos  los  Keynos  todos  de  El- 
paña ,  y  el  redo  del  Orbe  literario.  Efpañá  con  duplicado  titulo  ,  y 
razón  ;  no  folo  por  la  vtilidad  común  ,  que  perciben  fus  Archivos, 
fino  por  el  honor ,  que  configue  nueílra  Nación  gravado  en  tantas 
Laminas  de  ella  Bibliotheca  Univerfal.  Las  Naciones  todas  ,  efpe- 
cia!  mente  Italia,  y  Francia,  tenazmente  amantes  délas  mayores  An¬ 
tigüedades,  fe  glorian  de  tener  Efcntores,  dedicados  al  comento  de 
taf,  ó  qual  Medalla,  ó  de  tal,  o  qual  Zenotaphio  de  antigua  inferip- 
cion.  Vean  todos ,  y  demonos  los  Efpanoles  el  parabién  ,  de  que  en 
el  centro  de  nueílra  Efpana  fale  a  luz  ella  Efcucla  ,  o  Bmlictheca 
Univerfal.  ^ 

Ni  es  menos  gloria  de  la  Mageftad  Reyhatite  en  Efpana  ,  el 
que  en  fu  tiempo  entre  los  horrores  de  Marte  ,  falga  a  luz  elle  gran 
blafon  de  Minerva  ,  fubfidio  Univerfal  ,  y  llave  Maeítra  para  abiir 
los  fecretos  de  la  Antigua  Sabiduria.  Al  celebrado  Rey  Don  Alonfo 
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grangearon  el  nombre  de  Sabio,  las  Leyes  de  la  Partida  ,  y  las  TaZ 
blas  Aftronomicas  ,  que  de  fu  nombre  fe  llamaron  Alphonfinas  ;  y 
es  confiante  opinión  ,  que  no  fue  fu  Autor  el  Rey ,  fino  el  Clauftro, 
y  Doctores  de  la  Univerfidad  de  Salamanca ,  favorecidos  ,  y  prote¬ 
idos  de  aquel  Rey  en  todo  Iluftre.  Efta  mifma  gloria  puede  adqui¬ 
rir  el  Rey  nueftro  Señor  ,  protegiendo  al  Autor  de  efta  Bibliotheca 
Univerfal:  Obra  iníigne ,  que  pide  hazerfe  a  expenfas  de  vn  Rey,  y 
a  la  fombra  de  vna  Mageftad.  Afsi  lo  (lento  en  efte  Colegio  Infume 
de  la  Señora  Doña  Maria  de  Aragón,  Orden  de  Nueftro  Padre  San 
Auguítin  en  Madrid  á  l<¡.  de  Enero  de  173Z. 


Fray  Pedro  Manfoi 


DICTA- 


DICTAME DE  EL  LICENCIADO  D.  ATfipTES 
DiesgUfavarro  ,  Abogado  en  los  'Reales  Conjejos ,  Ajfejjor  por  fu 
AAagefiad  ( que  Dios  guarde)  de  /u  Real  Caza  deDo/ateria,  de  la 
Sacra  Ajfamblea  del  Orden  de  S  fifi uan^y  Fifcal  (general 
del  Honrado  Concejo  de  la  Adejia. 

HE  vifto  con  Encera  admiración  efta  ‘Bibliotheca  Vniverfial  ,en 
que  por  ella  fe  enfeñad  leer  fin  Maefiro  toáoslos  Inflrumen- 
tos  ,y  Monumentos  Antiguos  ,defide  la  venida  deCbrijlo,afisi  de  nuejlra 
Efpaha  ,como  de  toda  Europa.  Su  Autor  el  Licenciado  Don  Chrillo- 
val  Rodríguez ,  Presbytero ,  Comiffario  de  los  Tribunales  de  Inquificion 
Valladolid ,  Toledo  ,  y  Supremo  de  efta  Corte  :  Lo  que  no  pudiera 
con  dictamen  de  formar  Cenfura  j  pues  en  fentir  del  Philofopho :  (  a  ) 
Impofsibile  ejl  ve l  cert'e  admodum  difficile  :  vt  qui  opera  ipfia  non 
traclat ,  perite  valeat  indicare.  Y  como  fea  eftraño  a  la  comprehen- 
iion  de  quien  no  lo  verfa  el  cotejo  ,  y  reducción  de  los  Caracteres 
Antiguos,  a  los  que  modernamente  corren  por  comunes  (  objetivo  fin 
de  efta  excelente  Obra  )  feria  exponerme  a  lo  que  reprehendió  San 
Cypriano  ,  diziendo :  (b)  Non  fiadle  de  artibus  recle  iudicat  ,  qui 
artes  ignorat.  Pero  el  adequado  nombre  de  ‘Bibliotheca  ,  y  la  natural 
aficiona  loque  fupone  ,  (c)  excitó  el  defeo  de  ver  a  practica  reduci¬ 
do  lo  que  fe  haria  incomprehenfible  aun  para  imaginado  ;  pues  fe 
regiftra  vna  compendiofa  expoficion  de  todo  lo  que  ha  fido  antes  in¬ 
capaz  de  fujetar  a  la  humana  induftria  ,  refervado  folo  a  fobrenatu- 
ral  prodigio  ,  que  para  el  mayor  de  los  myfterios  en  la  Evangélica 
predicación,  fue  concedido  a  los  Sagrados  Apollóles.  (  d) 

Fue  la  voz  del  hombre  (principal  diftintode  éntrelos  animales 
brutos)  (e)  concedida  con  vniverfal  comprehenfion  de  todos  los  vi¬ 
vientes  :  y  quanto  fue  don  de  la  Altifsima  Providencia  ,  fue  caftigo 
la  variedad  de  Idiomas,  y  pena  de  la  mas  luciferina  fobervia,  en  el 
intento  de  competir  alturas  con  el  Cielo  ,  vna  inútil  fabrica  de  ele¬ 
vado  artificio  de  la  tierra ,  quedando  el  nombre  de  Babel  al  edificio, 
por  eterno  monumento  de  la  penal  confufion  de  fus  vozes ;  (  f  )  fue 
tal ,  que  perturbando  el  natural  orden  a  los  fentidos  ,  quedaron  ref- 
pe  divamente  defpojados  de  los  oficios  ,  que  les  dio  naturaleza  en  fu 
producción  ;  porque  inadequandofe  los  oídos  de  vnos  a  la  voz  de 
otros,  ni  en  efta  fe  halló  virtud  para  explicar,  ni  en  aquellos  difpo- 
ficion  para  percebir :  con  tan  defconcertada  diflonancia ,  que  produce 
reciproca  barbaridad  en  el  concepto  ,  la  mutua  explicación  en  Idio¬ 
mas  contrarios,  que  dixo  el  Apoftol  :  (g)  Si  ergo  nefeiero  virtutem 
voris  ,ero  e i  cui  loquar  barbaras :  íA  qui  loquitur  mihi  barbaras. 

UTurparon  las  letras  el  oficio  de  la  voz  ,  o  por  mejor  dezir  le 
fubftituyeron  ,  eftendiendole  adonde  aquella  no  fe  puede  dilatar ,  o 
por  la  diftancia  ( que  explicó  Ovidio :  {  h  )  Sic  fierat ,  ac  referat  taci¬ 
tas 
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tas  mine  Hilera  voces  :  £5’  peragant  Ungtw  charta  manufque  vices.) 
O  eternizándole,  para  quando  íin  vfo,  la  razón  en  el  cadáver  de  fu 
Autor  ,  dexa  muda  enfeñanza  en  el  Hiendo  de  las  letras,  y  viva  me¬ 
moria  en  los  antiguos  fuceffos  que  aífegura;  (i)  pero  fiendo'  también 
diftintos  los  dialectos ,  las  dicciones ,  las  (¡lavas ,  y  aun  los  caradores, 
Iiaze  inútil  eíta  provechofifsima  enfeñanza  la  indifpoficion  de  com- 
prehender  las  caracterizadas  vozes  con  que  fe  explica.  Reconocefea 
Adfn  fuperiormente  iluminado  por  inventor  primero  de  las  letras :  y 
afsi  le  denota  la  Vaticana  Maeftro  de  fus  primeros  íignos  5  (  K  )  bien 
que ,  o  borrada  fu  memoria  con  la  pofterior  rudeza ,  ó  fu  propiedad 
defeonocida  con  fu  mayor  diftancia  ,  ó  lo  mas  cierto  ,  por  no  ade- 
quarfe  vnos  mifmos  Caracteres ,  ir  la  diverfa  pronunciación  de  los  dif¬ 
tintos  Idiomas,  hazen  a  varios  en  varias  opiniones  primeros  defcubti- 
dores  de  ellos  dccumentos  de  atheforar  las  ciencias. 

Plinio  dize  tuvieron  ella  gloria  los  Aífyrlos  ( l)fcñalando la  Va¬ 
ticana  a  Abrahan ,  por  Autor  de  ellos  Caracteres  ,  y  de  los  Caldai- 
cos ,  (  m )  de  que  fienten  Clemente, y  San  Cyrilo  Alexandrino  ,  que¬ 
riendo  fe  dcrivallen  de  los  Hebreos  fu  Inventor  Moyfes  ,y  fu  Adic- 
cionador  Efdras  ,  y  que  de  ellos  las  tomaífen  defpues  los  Phenicios. 
(n)  Ocios  aíTeguran  mayor  antigüedad  en  las  letras  Egypcias  ,  in¬ 
ventadas  por  la  Reyna  Ifis,  hija  de  Hinaco  :  fiendo  cierco ,  por  confi¬ 
tar  del  Texto  Sagrado,  que  Moyfes  fue  inítruido  enEgypto  en  todo 
genero  de  fabiduria  ,  y  ciencias  de  aquella  Región,  que  pornccefsi- 
dad  fupone  anteriores  letras  en  que  fe  explicalíen  ,  o  correfpondien- 
tes  figuras ,  o  Gerogliphicos  en  que  fe  expendiellen  :  fobre  lo  qual,  y 
las  demas  antigüedades  de  varios  Caracteres ,  pueden  verfe  Orígenes, 
Tertuliano,  San  Aguftin ,  San  Geronymo,  y  otros,  (o)  Nueitro  S. 
Ifidoro  ,  de  las  primeras  letras  Griegas  ,  afirma  Autores  a  los  Pheni¬ 
cios,  exponiendo  los  Verfosde  Lucano:  (p)  Pbenlces  primi  ,  matrni 
fi  crcditur  auíl  tnanfur atn  rudibus  voceen  fignare  jiguris.  E11  cine 
conviene  la  eftampa  Vaticana,  nombrando  a  Lino  Thebano  por  pri¬ 
mero,  ya  Cadmo ,  hermano  de  Phenix  por  fegundo  Inventores  :  y 
defpues  a  Zecrope ,  primer  Rey  de  Alhenas  ,  con  las  Adicciones  de 
Pytagoras  Symonides ,  Epicharmo  ,  y  la  vlrima  por  Palamedes  en  la 
gueira  Troyana.  (q)  De  los  Caracteres  Latinos  creen  Plinio  ,  y  el 
mifmoS.  Ifidoro,  Inventora  Nicoftrato  cognominado  Carmenta  ,  con 
cuyo  origen  fe  ven  en  la  Vaticana;  ( r )  bien  que  no  fueron  todos 
los  de  fu  A.b.c.dario  hallados  en  vn  tiempo  ,  pues  algunos  fe  inven  - 
taton  por  Sylvio ,  y  otros  fe  tomaron  de  los  Griegos  en  tiempo  de 
San  Aguftin.  (f)  Las  letras  Góticas  las  dio  Olphilas  ,  Obifpo  de  la 
mifma  Nación;  las  llyricas  San  Geronymo  , y  San  Cyrilo,  (t)  que 
todas  fe  pueden  ver  en  el  exemplar  de  la  Bibliotheca  Vaticana,  que 
pot  fingular ,  y  por  authentico  ,  refervado  con  eftimacion  en  micor- 
ta  Librería,  me  ha  podido  hervirá  la  comprobación  ,  de  los  que  de 
la  mifma  claííe  contiene  efta  nueva  ,  y  Univerfal  Bibliothcca ,  cue 

’  ad- 


admira  fu  concordancia  ,  y  alfombra  ,  (  fin  ponderación  )  que  el  car¬ 
go  de  tan  grandes  hombres ,  como  fe  emplearon  en  aquella  grande 
obra  ,  le  aya  defempeñado  vno  folo  con  la  ventaja  de  tantos  Ca¬ 
racteres  mannferiptos ,  que  por  ligios  han  variado  con  tanta  frequen- 
cia  ,  que  los  hazian  incomprehenfibles  a  el  eftrecho  ámbito  de  vna 
vida,  aun  fin  emplearla  en  otro  eftudio. 

Se  inventaron,  pues,  las  letras  ,  y  fe  formalizaron  fus  figuras, 
para  depofito  de  las  Ciencias  ,  y  focorro  a  la  pofteridad  ,  contra  la 
injuria  del  olvido, que  dixo  Cicerón:  (a  )  ( Litterx.  pofietitatis  caufia 
reperta  fiunt>qu.c  obliTionifubfidio  effe  pofint.  Sin  cuyo  auxilio  yace¬ 
rían  fepultados  los  heroycos  ejemplares  ,  que  animan  a  la  generofa 
imitación  ,  y  deleytan  con  la  repreíentada  imagen  que  proponen,  co¬ 
mo  dixo  el  mifmo :  (  x  )  Exempla  úmnia  iacerent  in  tenebris  ,  nifi 
HttefarUm  numen  accederet ,  y  lo  explicó  Lypfio(  y  )  en  la  metaphora 
de  plantar  Arboles  de  tan  retardado  fruto  ,  que  folo  pueden  produ¬ 
cirle  en  los  pofterioreS  figlos  ferit  arbores  ,  qtti  alteri  profint  Jaculo. 
Porque  el  fruto  de  los  elcritos,  es  la  depoiitada  noticia  que  aprove¬ 
cha  en  los  futuros  tiempos.  Y  no  menos  lo  dio  a  entender  Alciato 
en  vno  de  fus  Emblemas  ;  ( z )  pero  folo  fe  logra  el  intento  ,  y  fe 
cumple  el  propofito  ,  quaiido  le  percibe  en  los  Caracteres  el  fignifi- 
cado  (  que  dio  a  entender  el  mifmo....  Teto  ,  mandat  &  orbe  legi  i  ) 
porqué  fino,  fon  vnas  figuras  muertas  ,  que  ignorado  fu  valor,  no  tie¬ 
nen  alguna  eficacia.  Afsi  lo  dixo  con  mas  alto  conocimiento  ,  y  con 
idéntica  propiedad  San  Pablo  ,  (  a )  en  ten  diendo  por  la  letra,  feparada 
de  fu  virtud  fignificativa,  (  á  que  llama  efpiritu)  las  externas  ceremo¬ 
nias  ,  que  fin  la  tendencia  a  la  verdad  ,  á  cuya  lignificación  fe  dirigen, 
no  tienen  virtud  ,  ni  vida  :  Tune  igitur  (dize  vna  docta  Interpretación) 
(  b )  iremma  id  efl  litteram  vocat  Paulas  externum  fignum  ab  ipfius 
figni  fine ,  five  a  virtute  feiunbtum  :  quoniam  externa  ceremonia  efl 
res  per  fie  mortua ,  Gf  inutilis  ,  nifi  coniungatur  veritas  quafi  illius 
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Caracteres  avia, y  tan  varios,  como  fu  multitud  acredita  ,  que 
no  los  ha  inventado  nueftro  Don  Chriítoval  Rodríguez  ,  Autor  de 
tan  agigantada  obra, como  indica  fu  nombre  5  pero  faltándola  inteli¬ 
gencia  de  fu  efpiritu  ,y  virtud  fignificativa ,  eran  figuias  muertas,  co¬ 
mo  ceremonias  fin  alma  en  la  exprefsion  de  San  Pablo  ;  y  comum- 
candofela  cita  Bibüothéca  por  darles  la  inteligencia  ,  de  que  fin  ella 
han  carecido  •.  fino  es  Inventor  de  fu  materia  ,  es  Rcftaurador  de  fu 
forma,  en  que  confite  fu  verdadero  ser,  y  eífencia  ,  como  de  todas  ^  ¿¡JDSi  jr 
las  cofas.  (  c  )  Y  fi  non  minas  iucündi  funt  dies  lili  quinas  confirma^  de  in  ¡nregr.reít. 
mar  ,  quam  quibus  nafeimur ,  que  dixo  Cicerón, (d)  deberá  celebrar- 
fe  aora  el  nacimiento  de  todos  los  borrados  Caracteres  ,  a  que  Don  exhivcR.kc.Qei 
Chrütoval  reftituye  el  sirque  les  defraudó  el  olvido  :  y  en  la  confer-  ^oSna.' 
vacion,  que  facilita  agradecerfele  en  fu  duración  perpetua  fu  conti-  sdenionft. 
nuado  nacimiento.  Pues  defterrando  la  rudeza  ,  y  amargura  de  los  cicct.UiCátilin. 
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lignos ,  hafta  aora  incomprehenfibles  ,  facilita  el  dulcifsimó  panal  de 
noticias,  y  ciencias,  efeondido  entre  fus  fombras.  Explicación  es  de 
Erafmo ,  que  a  femejante  propoíito  dezia  :  (  e  )  Ape s  exteriora  texto¬ 
ria  faciunt  ex  facéis  amarioribus  :  quod  dulcifsimum  eft  ,  in  intimis 
recondunt.  Efte  efeondido  Theíoro  le  manifiefta  con  tantos  medios, 
quantos  ay  A.b.c.darios,  en  cuyos  Caracteres  fe  cifra:  da  el  hilo  da 
oro,  con  que  muerto  el  Mino- Tauro  de  la  ignorancia  de  letras,  pue¬ 
da  cada  vno  falir  del  intrincado  laberintho  de  los  Antiguos  Caraíte- 
res:  y  da  finalmente  la  mas  vniverfalGrammatica,en  el  perfecto  co¬ 
nocimiento  de  todo  genero  de  letras  en  que  confifte  ,  fegun  Arifto- 
teles:(f )  Scientia  feribendi  <E)  cognofcendi,  quod  profertur  ,y  enella 
el  mas  vniverfal  fundamento, y  clave  de  toda  fabiduria :  Omnium  dif- 
ciplinarium  fundamentum.  (  g)  Con  quepudiendo  folo  mi  rudeza  ex¬ 
plicar  gratitudes;  (puesíi  tuviera  voto,  le  daria  para  muchas  aproba¬ 
ciones)  deberé  creer  ,  que  no  tenga  algún  identifico  Opofitor  ,  te¬ 
miendo  la  fentencia  que  tendrán  vifta  :  V&  vobis  (  ay  de  vofotros  d¡- 
ze  el  Texto  Sagrado)  (h)  qui  abfiuliflis  clavem  fcientia  :  ipji  non 
introiflis ,  íf  eos  qui  intrabant  prohibuiflis.  Antes  bien  de  todos  de¬ 
berá  efperar  las  gracias ,  a  que  fe  ha  hecho  acreedor  por  lo  mucho, 
que  a  beneficio  de  la  califa  publica  ha  facilitado  fu  eftudiofa  tarea.  Efte 
es  mi  dictamen, falto,  dcc.  de  mi  Eftudio  iS.  de  Febrero  de  17:52. 


Lie.  Don  Andrés  Diez,  Navarro . 


TARE- 
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Cavero,  Ex-Provincial  de  la  ‘Provincia  de  Aragón ,  de  el  dpytl ,  y 
Militar  Orden  de  Ppucflra  Señora  ele  la  Merced ,  dpdempcion 


de  Captivos ,  y  ' Procurador  (general ,  que  pie  ,  en  la 
Curia  diprnana ,  Cb'c. 


Efpues  que  muchos,  y  muy  grandes  hombres  han  dado  fu  Cen- 


JL-/  íura,y  hecho  verla  validad  de  ella  Obra,  efeufariayo  el  pu¬ 
blicar  mijuizio  (quenada  puede  añadir)  fi  cierto  refpeto  muy  debi¬ 
do  ,  y  juño  no  me  obligaífe  a  ello. 

Quantos  tienen  alguna  parte  de  buen  güilo  en  el  eftudio  ,  e  invef- 
tigacion  de  la  antigüedad ,  faben  los  elogios  que  fe  ha  merecido  el  in- 
íigne  Efcritor,  Padre  D.  Juan  Mavillon,  Monge  Benedidlino  de  lalluf- 
tre,  y  Sabia  Congregación  Francefa  de  San  Mauro,  por  fu  Obra  de 
Re  Diplomática:  y  quien  confiderare  vn  poco  ello  ,  admirara  el  traba¬ 
jo  ,  que  el  feñor  Don  Chriftoval  Rodríguez  fe  ha  tomado,  en  componer, 
y  ajuílar  lafuya  ;y  confeífará  también  llanamente,  que  debe  entrara 
la  parte  de  los  mifmos  elogios  :  pues  efta  Obra  es  imitación  ,  extenfion.y 
ampliación  de  la  que  ideó ,  y  formó  el  Doctifsimo  Mavillon  ,  abriendo 
el  camino  a  los  demas  con  fu  enfeñanza ,  y  con  fu  exemplo.  Yo  creyera, 
que  bailaba  efta  confideracion,  para  acreditar  al  Autor ,  y  fu  Obra ,  y 
que  no  era  neceflario  dezir  mas.  En  medio  de  eífo  daré  alguna  razón 
del  gran  provecho  de  femejantes  trabajos. 

Nadie  duda  de  la  incomparable  deuda,  en  que  eftamos,a  los  que 
nos  enfeñan  el  Abecedario,  y  nos  entran  en  el  conocimiento  de,  los  ca¬ 
racteres ,  y  letras ,  de  que  confian  los  Efcritos,  afsi  en  nueftro  Idioma 
Patrio ,  como  en  el  Latino  :  porque  fin  efta  inftruccion  ,  careciéramos 
de  la  luz  ,  que  nos  dan  en  todas  materias  los  libros ,  papeles ,  y  documen¬ 
tos.  Efta  es ,  pues ,  la  validad  común  ,y  publica,  que  trae  la  Obra,  de  que 
fe  trata  ;  pero  con  vna  grande  diferencia ,  que  la  haze  fobrefalir  mucho: 
pues  de  las  letras ,  que  oy  ellán  en  vio  ,  tenemos  innumerables  Maeftros, 
de  losqualeslas  aprendemos  con  muy  poco  trabajo  luyo  :  mas  de  las  an¬ 
tiguas  ,  y  que  ya  fon  defconocidas,  es  rarifsimo  el  que  aun  privadamente 
las  pueda  enfeñar  ,  y  dar  a  entender, 

Por  ello  el  Autor ,  que  haze  publico  ,  y  común  efte  conocimiento, 
es  Autor  de  tantos  bienes ,  que  no  es  fácil  contar  fu  muchedumbre,  ni 
encarecer  baftantementefu  valor.  No  ay  facultad,  que  por  efte  medio  no 
le  halle  favorecida  con  nuevos  auxilios ,  y  defeubrimientos.  No  ay  fami¬ 
lia  de  alguna  calidad  ,  que  no  fe  intereífe  para  fu  efplendor  ;y  por  ventu¬ 
ra  no  menos  para  la  firmeza  de  fus  intereífes,  y  derechos :  fupuefto  que 
vno  ,  y  otro  reconocen  fu  origen  en  la  antigüedad. 

Pudiera  dar  muchas  demonfttaciones  palpables  de  eftaverdad  ;  pero 
baile  (  para  infinuacion  )  referir  dos  fuceífos.  A  viendo  vna  Iluftrifsima 
Comunidad  Eclefiaílica  necefsitado  de  averiguar  la  antigüedad  de  cierto 
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documento ,  fe  valió  de  otra  no  menos  grave  ,  que  lo  tenia.  Concurrie¬ 
ron  al  examen  hombres  de  mucha  inteligencia,  y  en  fin  defempenaron 
fu  encargo  ,  añadiendo  ,que  en  dicho  Monumento  fe  velan  vnos  Carac¬ 
teres  de  forma  tan  defufada,  que  nadie  los  entendía.  Y  aun  ello  era  muef- 
tra  de  la  mayor  antigüedad  del  documento  ,  y  délo  mas  a  preciable  de  él  5 
no  fe  infiftio  en  el  examen ,  hada  que  paitados  algunos  años ,  me  valí  de 
vil  Religiofo  de  mi  Orden  ,  para  que  me  remitidle  dibuxo  puntual  de 
aquellos  Caracteres,  como  lo  hizo.  Y  villos  ,fe  halló  fer  de  letra  intro¬ 
ducida  en  el  Siglo  treze  ,  o  poco  antes, y  de  la  qual  fe  ven  en  nueftra 
Efpaña  innumerables  Privilegios,  Bulas,  Efcrituras ,  Fragmentos,  Inf- 
cripciones  Sepulcrales ,  y  can  adelante  en  el  tiempo,  que  fe  hallaran  de  Si¬ 
glo  y  medio  arriba.  En  medio  de  ello,  porque  ya  no  citan  en  vfo  ellas 
letras,  ni  las  conocian,  hizieron  fofpechar  devna  antigüedad  mucho 
mayor ,  y  de  Siglos  muy  remotos. 

Ha  pocos  años,  que  reconociendo  vn  hombre  muy  erudito ,  y  muy 
verfado  en  letras  antiguas  el  Archivo  de  cierta  Comunidad  Religiofa, 
compuefta  de  hombres  hábiles,  y  entendidos  ,  vio  vn  legajo  de  Papeles 
feparados  de  los  demas  (  que  eftaban  con  muy  buen  orden  )  comoque 
fuellen  algún  deshecho  ,  y  folo  íirvieífen  de  hazer  bulto,  y  ocupar  lugar, 
perfuadiendolo  también  la  Infcripcion ,  que  dezia :  Papeles  inútiles.  Ro¬ 
go  a  los  Religiofos ,  que  le  acompañaban  ,  fe  los  traxeiíen  ala  mano  ;  y 
aviendolos  leído  ,  conoció  fácilmente  que  eran  de  lo  mas  eftimable  ,  y 
preciofo  ,  que  podia  defear  el  Convento  ;  pues  contenían  Privilegios 
Reales  muy  notables ,  y  de  gran  confequencia;  pero  que  no  entendiendo 
la  letra  los  que  ordenaron  el  Archivo,  los  avian  hechado  a  vn  lado  ,  co¬ 
mo  cofa  de  ningún  precio . 

Tanto  beneficio  haze  a  la  publica  enfeñanza,  la  razón  de  las  le¬ 
tras  antiguas  :  tantos  fon  los  bienes  que  produce  ,y  los  psrjuizios,  que  re¬ 
para  ,  y  de  que  preferva.  En  fuma  es  poner  al  publico ,  y  a  la  vellida  J  co¬ 
mún  ,  vn  theforo  infinito  ,  antesoculto  ,  fepultado  ,  ociofo  ,  inútil ,  y  def- 
conocido.  Y  afsi  es  judo  dezir  de  ella  Obra  lo  que  hablando  de  la  de  Ma- 
villon  dixo  otro  Benedictino  ,  cuyas  fon  las (iguientes  palabras  ,  con  la 
fola  diferencia  devna ,  precifa  para  la  acomodación:  Sepulta?»  feribendi 
artnnfufcitat :  obliteratas  rejfituit  literas  :  antiquatos  renovat  ápices: 
abrogatas  rccudit  Scripturarum  formulas  :  ingens  adaugel  Diplomati - 
cum  Opns :  monumentum  are  perennius.  Afsi  lo  liento  ,  falvo  &c.  E11  elle 
Convento  de  la  Villa ,  y  Corte  de  Madrid  en  1  y.  de  Marzo  de  t'jZZ. 
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W  it  hefrusD  iacottus  a  Juicé  Hier  emiae  recia  gnoui  el 


JuÍTÍ 


13. 


....  . 

' 

■ 

' 

1 


Escritvras  jjf l  os  Privilegios deL  vdovjco  V/IPevde 


Yrancía-partidasjmrABC  enEjjjana  seusaruri  tam bien cúmoseBera nfiisiu-PriuilelMamllj’.iTs 


3.  oya.  Jy^nccauvv^^jiplumuy  rvotum  cjfe'Oim^uj  J-utuclf  jicut" ^  ynjmuíuj  guob 


4.  atmcu; 

r 
5- 


.  . .  V 

4 

l/  n^er  Gwíju  conxej^uYverjij  ex'Jiitenf \[  no f  y  cvíctam  nrart;  aV 

;0pl< 


,  { 

- _ ,  u  - . J.,  J  cvKna.mil tranj  adycjjiB  WjocyJ 

ui)  er  xurvc  acwprc^c' noÍvj'  c^IcÍa  yu? uncjium  pnw_f  ino  í)  aíu efarC"  J c vÍicp d 

¿.(Y)0\v&m)lnfw\j‘  vd  mowfenj  ,-Seu  -,s.  oma^mnij  w o (nj  j'Jíb tLt ítem,  ji>- 

-j.citr'  f  iu^cvxf'  cuAtt^he  [)i.cconm\Aon^  noíJcvM^  wvra.  mpen^uj"  ab  no|je'uo- 

J  (  \  *  *  (  í  íl! 

a  •  urty -trarjeve?  «joommui  nvtiv  nayi-r^  ahx  cajilla  .  5ft. 

9-  cLvi'i,  put fi ce' Lvna’i oj^  Jlnno  jncawatj  ■&)  ’C-Ly<  W7^\jlwuC}f 

¡  AoJ  f  E  A  ct/r  faffÍA  f  4 

lo .  \rv,fi2vWa-tvro  gvu  jjjjcJvraJVnomma.  zX  jiyna. .  (-R  ^.oirvvüj  4t)ObaTt)j  <3ajn/ep.nt) 
II  (juT’a  ow |(íun  c L)  f4S  jípci  CM\mJ  .  /Íabu/jn  conjh(mC¿fj l 

^  st^.  leR  0;  av/  VQ)  lbv<r6  [  js/ir*  Cayoedla^V 


12 


- 


Escritvr adela  Era  de  96  p.  ojee  es  Año  de Ch resto 

DE  ¿>31. 


i.aimtm  mijirt/n  mmm  mnaw  m, /r-  oimpi/f  mir. 

I.  ana  teme  Jperuilsus  ícjuam yA\u  j  peniteniia  Aluctus  ómnibus  xatií 


2.  mm  fívin bi/r-  yim  fcwyw  om i.  fn a m  conrumi/ 

‘hh  r.  ir  7 

3.  -frac  uwMflb\}faijrz¡í  mypym  Mohoouna:  idünnlo  mono _ 

3.^-rt  ^ribul  o  ura  in  suburbio  jcjuoiE  uocitan  \  wiafbjl^^t  ll  o  ¡jubón  o 

a.fdn  <c¡  I mnm<  Llm Jt-imytn  ¿ir  uní  luir  /wr 

i\  retñT  Sel  IjUoanni  s  b  abt  ist  e  notum  "me  VIII  K  1  d  J  t/uliaí 

c  £  O  I 

f. iybwt.  acccc  mui.  X  bno  uro 

á.sub  era  D.  C  C  c  .  c  LOÍ  -  VtLLL  a  re  jn!t!  dño  ñro  IKíi 

G>  II 

g. ^Xjjo  e-a;p  furto  j>t-  \ be-j^oso  |n (e-CionE- i 

é*.  xp  o  el  frínclFCjj/  °  so  ipzal  one 

{Jtgufnaleto  <fue  sale  ae  usía  Escritura . 

alicJtte.  s  l  íiíiíftino  ci  a  fr  fia:  y  y 

a  l  cc'¿  e  y  n  h'vjWl.m  no  r  s  t  t  u  lx 

Eje  ’mjrumento,  que  es  la  decclon  a! Alba!  D  Eflevan  enelAtonadferio  Je  Jan  Tuan _ 

BaptUh,  de  Tablaaillo,  ella  sacado  desu  original que  me  entrego  elR  Fe  Mieílro  Ir  ImncúcoBer- 
gailza  aquien  releíala! en  2  9  de  Abril  del  Año  de  1121.  Es  enelpresenle  de  1732. General  desu  es  _ 
cUrecida  ,jr antiquísima  Relifion  denuAlro  Pt  J1.  Benito . 

En  lo  ultimo  delajégunda  linca  di  ella  Lamina,  dice.auod conHruflum  ÍpasgaU  3J  efljuxta  r'ibulo 
Vra  infuburlio,  quod  vocítant  Tüblatello.  quiere  deár  c¡ue junto  a! Rio  llamado  Vra Jite  condrur 
do  el  Monasterio ,  en  el  arrabal  ddabladiHo .  la  Ciudad  de  Tabladillo  edluuo  en  el  dalle  de  San 
lo  Domingo  de  Silos,  jeík  arrabal dellama  ojdía  Dantivandz por  auer  tomado  el  nombru 
del  Monaderío  de  San  Juan  que  antiguamente  redecía  Sant juanez. 

rAdilierto  a  mis  Eeéfores,  que  enel lómenlo  de  e fie  inAruminlo  comoen  todos  los  demas  des% 
Obra,  ruine  capitulen  sobre síel Latín,  o  el  fómance,  cfla  bueno,  omalo porque  bqy~arreo/ado,jprece 
sado  acomentar  seaun.  ycomo  Alan  etirn  orujlnaks.porcuio  motiuo  tampoco puedo  olseruarla  Ortlo 
grafía  jjpor  enterar  mas  bien  alos  Ledores  del conocimiento  de  tos  Caradores  antiguos. 


I).  ChriAbval  Podrípucz . 


Jdonetio 


77 


W  5  I  a  L  O  XI 

F  .  AN.O  1 091  , 

JS  pctinn^  cao  j  ochriáS  ncpmutc^  fccfiUoj<  mof 
fuccjio  oforiat,  écray-u  c¡uncc\  ofoncy  |ú¿úpl  ti 

Cui  or  nb  ybonu  yucvf  ¿ccuo  lüaxvf  nullo  cjuocj* 
nécj’i  jp  ccuru  éfcónccif  raftai  pé&jjy  jiu  nt>  tcccffficc 
mo  ItZctuf  tuxiiñiAdjifcr^  '  u¡)uD  (jundifuluo  ufkiQ 
¿cuyo  yi  tifa.  éyemónw  n ¿pfd recuece- rifa 

u£in\  ni)  cLp^jj  icicífe'  nra  ofofio  unuf  ézcfiu  b ela 
c  c£ncn  u  el  rrtjjfuui  II  tt  In  ccéryeccono  t  w  u  f  u  fubee1 

monfbáubom  ci - w 

nu%rn  urcciu^  IXJOan  n  CjudiniL  uGprt 

uic)  ác^iUSfifuuno  óccLV-LCjunca  ácuycorxtfu, 

dríu.  óycmenulnbunc  cujzcuui  mur?  njUf*  1  ,Tl 

Qui^fei'Cncáf  j fuófuncc  1 

funuf  cc-f  ^ 

oanJermdo  ccr  .  peta*}**»* 

1  IQUCfUjO  cef  1 

In  Ai  nru r  e$o  (¡Ladina  -vermuiez.  e+^ilutr  mos 
Suarjo  Osonct  ert  -&n.i(¡tiinti  O-roric-z:  Aeo  piel 
cmt  ni? p  bonu  pacu  et  ajotan tcis  nullo  ojito  g 
ne  cj  p>  t imescentu  tnetu  Sed  pprta  ni j  accesxit 
voluntas  ut  -ven Aere tn us  aA  utf  GounAísal'oovehicz 
et  u-xori  ura  ex-emenel  he  re  Altate  nra. 
uenf  rit>  Ae  patre  iu-o  osorio  Arias  et  habe  i  a 
cent  i  a  in  i’psa  -villa  íru  tenvtorio  Suasu  subtl 
rrions  beni  doma 

VII1I  Kctl  mariias  ere  M CXXVilll  GuArna  venn 

in’cz  etj-ilíos  mor  Suario  et  u  rugan  ti  et  uxort  urar 

Aña  e-remena  in  hanc  cartilla  m  an‘J  nriu 
cjin’pr  eren  tes  ^ Jverunt 

Arias  testts 

G-ondesindo  f"s  PelcujiueH  J 

LeovesciQo  ts 

AND  1094  - - - 

^luiinndi^odibucjufujrmimi;  1d¿b  ylucwcc  miclu 
^ piona- pacn'  ■  aSruol umjXMf  nullocjci9  CjCncaf 
lmpdf~io  x\Óc  ^uud¿hcn'fiiyicicii¡o  -Yiócy  ccx  vciSf' céricci f 

1  me-xúfód  py-op^a,  micUt  ucc¿f  fiar  uo  lunryccuf 

k  u  áiduf  ftfRA.f  <r  CT)  c  jxxxñ  dtduc^u  funzunt^. 

1 - [ — ~0 — uofuui 

-p  a£fcc£f  Nano  sfsfAlwax)  ccfaf  O odttto  sf  ^  OC)onio(fá' 

IndTnne  ef/p  Ai daQu^furtuníz  ideo  pldcuitmíchí 
jp  bonu  pacis  et  xaolumpt as  nullo  cj  c¡ genfts 
imperto  nec  Sucr  dentis  articulo  nec  p  timescentis 
metum  Sed  propia  miclri  accessít  columpias 
ut  vende  re 

pridteKal.  Febeas  era  MCYMÍUDidagu  Furtunlz 

píes  Mino  tes.Alvico  tes  G.odino  tes  Monto  tes 

AÑO  10.0,0 

|h filón coarotaó  cói»m*i.=»  nua^frío"11  uruutóij 
7  jóplacuim  _pkmu  pactó*  uolü  ccuf^ía  ^  ^d-anf  ■" 

;  pdpo  n&  fuu^  ¿nmf  ufeá-po  nc%lp  azmó(cc(<n1  ' 

!  mázri "  fód  prynu.  miel  uccofíiar^  uolucaxf  nec 

■fe  uuj?  ojdo  ni  o  ótM-hc^. .  — 

tuílití)  c £-y-um  c  *y«ppÑtu  Q^occpaf- icnoulSl  £ 

uca.b\  ay&onto  Si 

rztftcu  lu  tu - -u  n — 5  nfuf 

InAÍ tule  ego  Gontrote  conno  mentó  nuetreona  urualdig 

ideo  placuitmpebonu pacis  et  voluntas  nullo qgentís  ¿ . : l 

perro  nec  Sitas  centis  articulo  ne  q  p  t  hn  escentíj 

tne  ved  ppria  miel  accésit  voluntas  ut 

re  a  vt?  ordouio  eirug .  diéVTIJJ.  Ka.1 

tullías  era MCXXXV// Gontrote  urío  aldip 
o 

a  tibi  Ordo  ir  lo  Ctruíz  & 

Kartula  matts  i  iras 

p1  t~es  G-omece  ts  oí-domo  ts  Pe  la  i  o  ts 
ventrudo  t7  CunsaLvo  tP  Meendo  //oP 

p cc6f  ¡jCm.Bnd'1  exf  oyAoruo  Cef  jadlusto  ccl 
uer^rrio  a(  Cji ífultioaf  máánbonC' 

í  b  c  b  !  f  ¡  A  /  1  l-lrntopirr*"? 

Abe  A  e  f  J  h  i  ]  K  l  m  n  o  p  cj  r  j-  t  u  x  .  z 
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F.sciÚtvbadeLvixjvjco  Vl/lR  evjje  Francia  .  Mn. 


MiiliHon  j’io-Q'il. 


T  Í — cft3r*c-^r3.\\C  oumvt'  Vpvo«C\  y\ilenkt£- 

2.«-t^íuowi  Cm9¡^  ^t'Eüíotl^xfÉ^vL^u^  eiu/  áíLIu.^- 

3  •  uoíuritit*'  ¿Wtv  Ki;.  ■r-^jfl^Avj'íkoY fc'  ^¡«2? 

4.  V}«ivb\Vvuv\^'  Jlltw  c.fc"uí"|»i  ^  ¿lom&i  UtUv  Jjj¡> 
j^lÜcu^VEv, - - ^ 

^  0  GgvjJlx.  nr\  üucWit3f-<>'  ^twvv 

7-  JcK  ^  inno  W«t  ,nr2n^ 

S  4^  íf.  ^4mo  ^ct-no  ^Xo^-íU-^,- 


Escrítvras  de  S  LvÍsRey  be  Francia  Vcasse  ílMabillonjag  <M. 


\  w  ^ 

iwyn&u»^  ^pnu^ 


íumT-  j>^ug-  C - 

5(JW°  ^TOlt'Vj'tiwíiwsí  (C\Q  Ce  ^¡¡■Y°A'CrP  (|^fc - •‘"^'^  ^ÍS' 

Ir.  ‘Ji'»»  >*  <y» — 


_¿íS»  Cf 

<N 
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Pros'igvem  las  Es  cr'itvras  de  S  -L  v/s _ JDAe- 

1  jí^  uhcuLílv^ 


me^ 


EI\  TM)EM 


unomiríi^  tru lüuifeut tcmitan s Xmtp  • 

t  r 

JL^Sv^j  Ivaftc  cvmuS  Nov\\uj\lj3«pn«.S  (vtt^¡  vnjj  *  - 

7  <¡J  ckvn sernos 

g  ^^Mrp_Jp>v^  Ivgrtolm  ^no'íra  ÍCjty  ^|¡m»jni:o  wfc^ 

9  ■  rjArcio  %rail(n  wf\  ^no  -rccfimo  2|Htvn6jJ7al  au°  nfoj^no^/uyyrtajwt 

Q.ck  Yltfojoíiorus  a  Rodríguez  ■  ^ 


riixs. 


1 


;  ’.V  :-v  :  ^  l?  -n  ....  .¡O 

■. 

. 


' 

- 


JEscritvra  dela Era  de  9<59.qve esAño deChrtst o 

DE  P31 

ri?  I  u  I  pp  J 

imuce  tijíimmbiLmwmmfí jsmr-mmijr  encjir  cíe  (jyoyi 

'  1  I 

di 


lOacorat 


2. ^miff  mmsyu  oiocecm qim /r  ■  hoc  ta  jjaai/tn  ^¡/oj  ftfigi 


(e) 

3.mi¡aorow¿iijOfijin  qfotr  axioma  etjm  nomina  fmyinfaamiff  E]o:ttnbi  <¡iñl i 

(e) 

Amñíjanijr  ubh  Aijiiuiocn^ta/irm iqiw  íoim ;  momin/m  non  finr 


i?hwií  mticrtíin 


i)i lam ■  ntcMijfm  ert  alKiiimiiaconim/iipa o/ifin  o rcMciijni 

J  fifí  ]  > 

6.m^m tfjfft  •://(if3im^íf  nmmsioamíií  c¡jimmdimi)f  umur  ncar 

I  I  J  I  1  1 

rim)l(jye-ñmym:t)ily'W{i!ttfc/lem  ccnn/ram  nobie  tumo 


^  / 1 

ojmorimm  uso  mmjrno 


$tcf 


8.  mrjijt  nw  jeolnlmw  mijimcjije  ojfmir;  M  NJ0 

9. míorf^rmmtrolíí¡/c  mmu  wLrc  Lnoc  éwifrcienwc  nraf 


io.titywfr-w/inijmdM  tíMüjonbifr:  Lesnijo  yd  ui/jimo  ¡ji^icini  .no 


J  ; 

r3 


ii.  finecnnwwe'jmNTtre'  :^ji(jt)irwne'  hoc  jarsrn  rvmyiíeiifei  íj^oa/m 


12.  qñutojfíw  ajn  nomina:  yioLafc  ntimabem-  ma  hoc  non  cine 

I  l 

B.jmwci  cyucmt  hucnyqc  tci  mnanjij  ttt/rei  acnuftm rym 


E/los  Cciraderes  Goléeos  Jomacador  devn/ibro  enfolio  grande  escrito  en perejamino  que  e/la  en  la 
Peal  Eibliolboca  enlaj>teza  separada  dimano  escritor.  <SnJechaenUErac¡eloSS  que  es  Ano  de/ 
-¿Vacimiento  de nue/lro  Señor  Eru Chriflo de— - lo 41. 

Jv  gE)  süa  <íb  6^>  (a 


wwiífixm 


I  Innomine  Dominé  noHrt  Icsu  Ckrilh 

íf/OPfi  &BER.TÍEM  LEApRI  hJSPÁMJiy 
ECfe  EPI  ¿EDIW?Zi\D  FIsREl^^íM 

APA  J)EJíA5Y^lí^l  CI^lí OisP  bitr&in'^oo _ fuam  de  in/Iitutionc  noiroinum. 

1  -y-  U 

hm  iLBeRBEMSOT  BEWW 

RIBSBMIJ  EPI  PM'KS  ADBPA  vPlONe! _  n  hupalemisEpncojii c/ihuaBraulioM 

cesKB.Asvj'i'Mf' v  ep 0}  .  js.’B-cnecopqo  eijvsw:  Lisp7\LeFSis  ecLe  cPílico  _ 

Ce  sa  r  agus  tanüEpmopü.  a  r  edemp  lo  e'jus  dé  his  p  al  c  ndsEcIcsíe  dórico _ _ 

LlB^seyeFMioNisJíivj^pijr" lAi  j¡z  pjí.1  JTBMco  ¡  LiíergencraliortnlenlChri/IiTilijDaulélFljlijilram 

fJC. P  P.(PT  Í/EPL/ÍN/A 110  2)_AIlíI  lSplo])J)¿r¡¿l)er06fAyit$lExflkit9rji/aM/ío¿>ame/j'jFrig’ÁetrfleooKia¡í 

jaClfNDljy  5EE1ESTMÍM0RI  I  Facundas ¡Jcrijosil  memoria  ebes 

SIT  S ÍA1PÍR--&1JÍ  eRvBKQviajJUAGitó  eq" uío scmgcrfub  frahs  quadragies  elV-gioit 
cniLLc'sunajR.e'&WHqe'DKO  wso  ¿cctíloP-IO^o _ ^milles'imaYimtntt Domino noíiro  etglorioso 


PRWCipe'DjHo JkeitfñTuoPaoI^is  J)Mr  Sfl^giour  ety _ ^PnncigeDommoFrcdcñ/tdojiivliiDmJantioni et 

1  n‘  ”  iinapro/is 

fuit  jcrllum 


- j. - ^  - - - -  7  —  | . - x .  ¿/ 

tov/useiu^-  gÍojiosíDMaSMí cq'iiReíGWAPiloL  rs_j lonjugefua  doriouiDomína Jan/liaPeti 
ADepMsiPRiuapts  fimoReamsmí'Mtf  scftmi.cn_  |  adlfonsi  Pr'múgisAnno  Icgnífuijuit 


ADtrp 
fioc  Líber. 


¡  hoc  líber . 


F/orresvonde  la  fecha  de  elle  /íbro  ala  F  reí  deIo2$.  ¿gueesAno  de/J/acieniento  denud/bro 
¡Señor Ies u  Chriflo  délo  í  7. 


plmiiODWMOOfflSÍ  LbkoeÍj 


CPfWPJOíCC^WMH 

Duodena  r  io  Fcclesiarum  nu  me  roitaduodena  rio  orjine  Libro 


Li  h  e  r  re  ucl  a  lioni-s  Dornini  noslr  i  leheju  Uiri//~i 

cliy/Sfo^horuj  4  -R odnouet. 


Escritvras.  i  Caracteres  sacados  délo  ¡Libros  orí  ai 

nales  Mese  warMnm/a  Real , yMa»,, ¡fia  BiUiathca  Jtrfa  Cffrfe  '¿'AWndaum 
Jo rnudad  de/auerw  ofrecido*/ Autor  a /as  CatUicas  'Magef/ada  de  de  /leyej,,,^ 
tros  de  ñor  es,  j Serenissim  os  Señores  Principe  / Infantes  SuJecL  W  Jñ>  ¿IMamí 
lo  de  nuestro  d  enor  Jesu  Chris/o  de  I06S. 


llmm  MMLBEIUEtlílLIÁRV  ¡La 
ÁIW  ^BDVBEtóF.MLW  DESBíMad  OrMUn^yzam 


.  d,  M  Rm 

‘íeíTC.HS  SCORV  PATV 

teñáis  Janífmum  Pelrum. 

J:  Dicariavee  ie\  frttprt^nmt  I.  Jk  mritaU  Peí  et proximí . 

ni  Dmmm 

7  1)  r  K/lttmr.i  a 

lili  DEMLWffE  ])E¡  H  PROXIMI 

í 

\ -Tí.  Deddeónme  Oes /tjniorim 

lili;  MíMILME; 

4 .  De  hmníldei  fe 

V;  I )EIHDmEmiA¡ 

c,  Pe  TtfdlfUrtitn,? 

mi  DfENPTINHIONEi 

rfi-  fl*  CMMfNIVJ'lrfÍMIf.  _ 

m  DEOMIONMí: 

7.  De  Clm ¡hMHU&mr . 

tíffi  DEQWFEMWEi 

®  DeCmfmmme 

WIÉ  DEPEMREAi 

^.DePmdmnm.. 

X  i  VWSWEm; 

_  íoJ)r  nAMmemdui . 

xii  íE»REhNmws$m; 

-  Ií  J^fírdlm^kmtíkmmJIej’iaTn 

XII;  MORÉ  i 

IZ.  De  timare . 

Mi  MJRGBflfflE; 

13  .Dt  Vvn'mdaHc . 

xim  masiim 

- 

H  .Deixdbím  . 

X(¡:  DEimDIA; 

m  DESIE  nw  i 

Xllli  DOOPERBÍA; 

xmwsAPmiÁ; 

K  De  Sa’^ne'aJtiü- 

m  dFMEWDIM 

19  .De  fmicumdíu . 

Mi  MANASE  RIA  i 

7/»  .De  VSoma.  dhn/m 

Jrojigum  loiTttulos,  o  materias  de¿ue  traía  el  referido  L1  Ir  o  de  Aliare  de  Cardo 
ua^amJos  del  original  quise  guarda  en  la  Real  Bílllotheca  de  ella  Corte, y  Villa  dc_, 
Madrid  en  conjormi dad  délo  ¿ue  linio  referido  enlaf, ñera  Lamina.  dufclia  en  e/Jne 
del  yVciamiento  de  JVuiHro  Señor  Iesu  Chrifto  de  lo  63. 

Mídifo RNiroirowF:-;  „  .. 

Mi  DEPERSEW1MM i 

Mi  DEttmME :  _ 

mu  i)Es<imw  ¡  _ 

ll-DeJíultítia. 

Mi  DEAXJARMi 

2  5  •  De  Avarítia  ■ 

mu  vimmi  i 

2G.De  Virtute . 

Mili  DCTNIfA  i 

Ti .  De  Vthis . 

Mi  DEEBRMEi _ 

29.  1 )?  F hri/tatñ. 

Míllli  DE  DEEMLS  i 

22  .De Decimis  . 

M  I  DECAPOME: 

3o.  De  Cu  pi  dita  te . 

MI  i  miSEPW  PlIffOOTOIE: 

Mil  i  DEÍOClORffiíBjMREÍORIB^sia^^Aa^ 
Mili  i  DEFÍDE: 

Mllll i  DEAPE  i 

Mv/  i  DE  Eli-VIIA 

,  ?>2  .De  Grafía.  „ 

M(IIi  DE  DICRDÍAi 

3 G  .DeD  incordia . 

Mí  DEIUMMEÍfllSi 

.  37 .De Iuraminlis „ 

M«DEEOaMI0NIIMi 

38  ..£>«  Co^úationiíus . 

)$COTi  DEMEEJDAHO  i 

3l.DeMenJaho  . 

JC’  ;  DE  DEWMOffE  i 

4  o  De  Deuotione 

JP  i  demr\ckwe; 

-ffl  Í  DEVOmmiBQi 

.  4S..DeVolumtahíu¡. _ 

JCIIIi  DEIHKJMf/ffi ! 

4 1  .Delndumentii . 

X  VII  DEMlfERIFR .M  i 

íA.DeAfitet-icorJia . 

45  .De  Conpasione proximl . 
4G  .DcElatlone  _ 


47 .  De  Vita,  hotninís . 


Prosiguen  losTitulos  omaterias  deque  trata  el  referido  Liír  o  Je  Alvaro  J.  r  7 

jé<J;DEEmsiomm¡ 

\M1  DE1A1KWE  I _ 

JC*DETOT)0MHIí'1_ 

¿twii  DEMVMRIBíf  i _ 

fiHIW  DEEIíMOSKIS  i _ 

2  i  DEqRwmmm  _ 

2l:  DElMNIin _ 

2 n¡  DEIRKIIIIA 


—  48.  De  Mu  mnbus . . 

_ 49  .DeElemosinis _ 

—  5  o.  De 2riluktionc . . 


2Mí  MmCMWDIlJES 
2mu  DEEyvms 


_  ?I  .DePrimitiis  , _ 

_  S2  .  DcTriñilia _ _ 

—  93  .DePulcntudine . 
94  .  De  Con  vi  var  _ 


S  6  -De  Honor e  parenlum . 
57.  DeFllíjs  _ 


Í7J  ¡  DERLS7  EWMNIA.Í _ * 

2m  DEBERE  |»J _ 

2<m  DE  FIEIS; _ _ 

2m 

2o8í  DE/icepqiofffeEíOEEVi 

2±¡  DEMINERE  i _ 

2X1!  ÍEJERSIBUSI 


2XII!  DESERVIS  El  DIMS 
2X111:  DEENS'RIIO 


_  S8  .De  Divítibus  etpauperílus. 
S9  .Deacccptwne personarum  _ 

_  <5  o,  De  It inere . _ 

61 .  De  Seruílus ,  _ 


BokoWCo  ¡ 
MOoaL  olf‘ 


2xi  DE  DEMUAElIWUElIAi 


62.  De  Servís  etDominv _ 

63 .  De  Conrortio  honor um etmaloru 

64 .  De  amiatia  el  immicitia.. . 


Alphalcto  Je  letras  Mu'iusculas fa  cajo puntúa  Imen  le  ("como  tojos  los  demás  que  latí  en  eda  OLra)  délos 2i_ 
oros  U-Olicas  Orijiria/es  que  se  guardan  endicha  Rea!  B¡  i  Jotrara  de  fia  Corte  dcMadrid 


M^AmCLDMCF.GGG  hUlLLUEPM  mi 

A  A  A  A.BBB.  c  C.D  D.EE.F.&  &  I.íí.it  L  H  M  M  NNN 

OO.PM$,RRH..5\‘m.  VW<¡f. 

o  o  .  p  p  .  d  Q..P  RR.5.TTT  VV  V 

Délos  muchos. y  mui  dificultosos  ínfrumentqs  mano  escritos  queseguardanenlareJcrldaBií/iollieca 
jepudieran  poner  en  es fa  Obra  muchas  L  aminas  buriladas^  en  ellas Jediera.  ladireaion  Je  leerse  todos 
pero  e/Aulornopuede  ejecutarlo  por  licuar  jadiado  todo  sucaudal  enelcofle  Jeedla  Obra.. 

D.  Chri/lojoíoruj  ci Rodríguez  , 


•aílMi, 


-‘c*  u£e  w  usEpucopJeru  usjfe 


BviL  umi  jBípa  Evqenío  1/Icocedwa  ENFAVOR.  DELA  CaTHEDRAL  DE  Á  VILA  NO. 

i®  I  fifí  tf  Pl  4t  I  iHií  «fllÉli  Itílil 

nos1  loítírtvttr  juf  Wtta£  feo  eccUaxm,  T"  ^btu  ‘fkagere  '  -rcaxuti,  r  utjct^l  aürtttr  Aujian 

,  1  ti avu«f  7  CmeJ  Vati  cotuxeuxens .  vtt  qw  i^ec(£rwn^  reamen  jfujrtt  ‘‘fumas' .  7Af*x*0- 

owmu  necjurtia  -tueAtvmR. .  7  íeatj  ^etci  ¿jÍ\ce  ■sS>is/  ^«wocvmo  wuwamuí.  O^uoctvca  ilíef  '  ^  wS)v\o 


■^S^no  jnoui 

bowmu  negnrtia.  -tueAwmfc. . 
i Jone’  wemo2t^  br^ecc^Qis^  tufj~ 

1  (í 

dementen  arm\ntm\s" .  y  XiulenjeTt 


tu®/ 4 


ferry  ecciam  cui  au( 

.  -  .  i  > 

ujaprnius'.  7ptvjeirtvs  jccipti  pvtuue^vo  comuuumi<S. 


fy  (JlIjUUJj^  ñej  ~Wu ^  m k erextte tnt*  uf 

I  _  ^  Ai' 


JL 


?  c&froyncéyoJJ'^er^  ¿urt  ir^viturutn,  ^  coucq 

■mo^i^^beo  propttio  jjoterrf 


<1  i 

TabAente  s*  uf  <?uaf ; 

'íotW  J> owttKcuvr^.  J^cgrttone^  .  uel  ^cmtvjnm). 


tis-  f 


i  r  r* 

oT  VuUtUmi  1>U^ 


xatft;  oeo  yteeJJe,'b\t\o}ccitis'!júi>  besn  i^etev  7\ 

*> 


.1- 


\r¿  }>\r<rta<  - 

u. 

7|j  y»’»wv^w»re  [■-— ^■'•’**.,~  .v^wn  ■  U¿1  ^tltttVptmt  •  oífattotte?  ‘^vieliurtj.'ffevt  aíu*»  uíf  ” 

^rnA3.  -tXi  't\i^.'^\cc^,níus‘7  tílísta  ^maneam1  ,  ^atvoc(ta.^  -tuas'  ^Jvc^Vwtany\oc«vvaí^ 

metutrv  -tsr  7  antecejjóres-  t^oS'  covj  ^brt  (etrtttm.^  terra^L.  -nti  mc^iíonunus"  cotrfrcrtt  amu O  ecerwmuí'  ecinj  w£ 

(I  *  I  *  /  f  f  ||  |  f  ff  / 

im- i  om*1°  fjotrmiu  UGcat  ^renommstaro  eccuin,  temere?  j^turoace'  wct  )>óHej|ioner  avíette'.  uel  abljtasr  tetmeve'.  mimittíe'.  'Jeu  ^utbj 

ÍtLb  W  ^tlu)  ate/.  ottua  mtRTTfa  confemerttur.  eo2i. ^  gUÜ2j,  eruletM(\atiot\e’  -r'liJ  WntaUo^e'  couce^k"^«vt/ 

i  \  i  <r f n _-,  i 

ujibus-  oitmwnoois'  ¿pvtw-tA .  ^LuaJeOis'  ajjuce’ .  au¿  rontatc  ■  tgua  tgttu.r-  w,-j-uttn 


oí, 


^  tianóculanfu-''' 

.^écutbo  -tevaOUe'  eo 


■  i  .  ■  -  . rt  - j -  -  —  /  --i  -Mnm)  MC 

lerjona  ^anc  co]  ntuiiont^  yat^ma  ^cteuS'  contra  eatu  -temerá  tejrtauent- 

[./ilion  jdtjy  l,ovití  congrviei  ewelb  swtit' .  ^oisl  fetts-  Íotioniy^rS&ryvrtat»'  c»c«-  vav»flfAim- 

j _ ,  \  t  i  é  í  V.  U  >¡  i  ^  f  1 

indicio  e^uj  ’  terf  ¿e ^etcata  indúltate'  cosna|cAt'.  7  a jacratijjinio  ccu^oae?  7] drnjume'  be;  7  om  ntn  ilju  ^ept  aliena  ^íat'. 
mejrtrem o  examine?  :fn^  V  uLoni  ‘fuÍtaceat-  Cwní  Itr  aut' eí^e'  Íoco  iú|  wje ruarth 

/  1  ^  «  r  í  }_^ _  t  J!  ^5  JI  ^ 

bur  ^ni  ^  *Vl  ■  ^Ati-nU'S'  7  Kim,  bone'  ac  b-oniS'^a^uirt-.  7  apuo  di)  “  tríe  ^ 


5  I  G,  L  o  xn  

> 

Z! 

O 

o 

í  Lflrme'ác.o  mAiáiJo  prolyc  foiopcm^  U&vlucuiar 

JsmícKí  pbonu,  ■oiicifócuolurnoccivi'  rtullocnioj Cjdncaf 
lmv(^Tn¿ftitud¿hm{uTca.ciilb  nóc  j^cam  éfcéna^ márufái 
pTuppu.  tnurkl  ac^Tfinr  vlo1up<Oíí-«t  ualht- 

¿fxa  1-iim  't-n-ufeír'  é'ájcyxAn- tnÉn  &tdc  roSorup'íj 

.  o  nhunc  turan lu.  mur?m  u.  r - 4: - 

pof¿T  C0línancJD  prW  He 

\nm<fuluo  ccf  ¿T  — 1 

n  di  nne  e  Qo  Meriendo proltx  rodonburz  ideo placuit 
mic-hiobonu  petas  et volumptcls  rmífoe¡uo £*&** 
■mverio  nec  Suelden  fis  artículo  nec p túnese enziiytQ 
proprtd  míchí  a  ccessít  -esoluptas  ut  vende  ron  atibí 
erít  virz  Kal  Nl&r  e>m  MCX  X  X  XIIlMenerAoPcdo 
n  heme  Kartula  man-  mas  rovoraví 
o,  tr  Froila  tr. 

"  Maten  do  fs.  Strn  andoprbtr  Nbt 

Cíunsaltao  ti. 

AMO  111(5“  - - - 

n ñr  Jtu  nía  >büj)cpt .  ecf>  pnto  di  jwUjto  pW  pelai^. 
unuvapadf"  cum  muaré  mct  menor"  p IiT  Jttuxy 
\rxArxo  l+om  áen-  U<8  pWulírilf  _jífccmapaeir.  . 
c&ruoíwm  anf  ufao  atumo  ¿fcpjoprluf  npufuolum’ccuaxjr- 
epdcí irjcn.i.lt^u.  <&.  1.  im  .  <Sjo  peíalo 

numufnfnfi — 1— o - 1 - rouorairmS  <¡¡r  cfSrroW 

O 

fvuxno  ccf  Gunátfa-l UO.CCT.  Cpdñ.&d?  *C. 

peícu^to  af.  AjcvT<  -¿f- 

In  ne  ¿m  nú  iKu  jejn'  egojintí  Jí.jwI<gío  flírprlau 

nnapariter  cum  m«™  mu  maícr  pUjc peluiz 

¡ndnoSltm  dei  ideo  plcicuit  nl>- pbonu pdcu 
Cfoolomtac  animo  et  proprios 
er¡d  JieXJC,  Kal  mr a  MCUIU.^o  Pelaío 

marine  rirln  nina  r  uñare ,  confirman^ 

p..  tr.  tr. 

toaría  ñ  Gundírahsa  tr  Menencf 

Pela^ío  tr.  ^as  ** 

AÑO  112  2,  - 

ftitla  nñiS  (po  Áaúm  armo fdz  klprfm  uaiiiciomf 

Jfilao  uK  fudpi  cpmfdW  de- mal  ofiuñter  prfpp*^ 

^Jbui  á*d  áprvfupa.  «abefr  mu.lUp& 

«fifcn  fuba2  monf  dUoba  nU>  <W<«- 

.l)otl¿w£  ilLi  mS-  uilU- 

fdt-k  Hipad  dcltdífiomfin'n^  Dcí®'  °  L  '  ^ 

c£pprlelfm4ttEi"  md"  m<aí"  T  0  0 

Pn.a^bf-W‘f  <í 

^  O?omuf  <f  P^'  <  ¿iu^pffW- 

indo, W  «¿«  !-"f  vendítlonie 

Jacio  suar!  ¿un,  Jada  de  mea  encdhatcprjni  * 

yac  abu.  i’mca  apresaría  et.  abet  íacmh'a  muílIcLst  í 
Colaba  Sañ  man,  alcoba  Jxecu rente  ríbüloaaon 
do  ad  u£  illa  mea  imilla 

Jacta  Kart  a,  v>endítiomr  ín  mense  oct&eta  MCLX. 
Cumpprlas  mentes  man°meas  roboro 
protestes  Petrus  ts.  Manualdus  ts.  ramiro 
,7.  Moniur  C.  Utaf  &■  Mañ  pTetír  Nc£ 

AMD  1130  - 

$„!,  ocpt nne.  popuf  ue-negaf  proteo 

fnao  ~mbi  jlúitrb  •niflneiid«¡i  caita. b  qxditanl 
meeíuilk  quo-uoara-ttt  Wlrátf  uiddio«.  íUu 
pacta  capta.  ttencLuxoftif 

-tnymtAtif  n  atilde.  biC .  FctputlPt- 

yp.  vut.  ecprupí’pezruf  oen^afnVrul  m  b°c 

fzteto  manuf  VW- ^=bo  fd_— -—''-rp’i 

.Sikfaluul'prí'frrf  'cplit-- 

Sub  xpi  nne  ego  petrus  Ven egas  prtfter 

Jacio  tibí  ilvtire  menendízl  Cartam  hereditatu 
mee  IvUla  que  vodtant  m arenco r  vldelicetill? 
^Jacta  carta  v>en ditíonis 

trinítatís  notian  dle  Kaljebruaru 

C LXVJJI. Supt? petrus  venegas  nnatus  mié 

Jacto  manus  mas  roboro 

Qunsalvus  prsírtr  Scpsit 

TTTT:  fí  i  ,  *  ‘  »  •  •  r  i ,  r p  -  •  -  > 

a  t  <  j  ^  ¿  <*  *■  i  K  1  “  r-'°  F  1  _ _ _ j 

~Doñato  Hz  84. 

£r¡ vdegío  del  Rey  D.  Fernando 
Tercero,  llamado ponheroicAs  Fir 
tiiaer  elSanto  concedido  enfauor 
déla  Tanta  Tglesia  Cathedraldela 
Ciudad  de  Avila,y  de  su  ObisyoD- 
JD  omingo,  que  alasazon  era  y  aloe 
que  en  a  delante  sucedieren  devn 

Jolar  que  dicho  Señor  Rey  tenia, 

enla  Villa  decnreualo,  en /a  Parto 
chía  de  S  Saluador  y  ara  que  le> 
tengan  impery  eluü  por juro  dehe. 
re  dad.  Sude  ha  en  L  ron  en  9  di  as 
delmes  deddobiembre  RradeI26Z 
que  esAño  déla  encarnación  de/ 
Señor  de  J2Z o. 

t  Los  Caracteres  dees, 
le P rjuilegio  tienen  mucha  conexión 
con  losPriuilegios  de  la  Fr  ancía ,  y 
en  especial conlos  de  San  Luis :co. 
mo  seyueden  u  er.y  coteja  r  eneda, 
Oora.  Yio  Jos  los  índr  timen  tos  de  Ja 
Francia, y  de  otras partes  que  trae 
el Doédissimo  Padre  D. luán Md- 
billon  en  fu  tomo  6.  De  re  diplo¬ 
mática,  se  diferencian  mui yoco 
délos  de  Fsyaña, yvnos,yotros 
tienen  similitud  con  los  de  tode\_¿ 

í:uror\  . 

xj?ara  co  vencer  atAntiqm- 
rjo  que  rvluntaria  mente  inyuonh 
e/la  obra,  diciendo  %  /osCaraclem 
que  trae  cldicho  D  luán  Malí  lió  en 
su.  Pira  n otienen  conexión  co  nlor 
de  Peyona.  Padece  enello  enferme 
dad  ene  lente  dimiento;  pues  de  vnayt 
otra  obrase vee. jseprueha  locotrarzo. 
Ypues  tantoyessa  e/SabioZ)  IuanJMa 
billón  eny  turna  de  Un pugnado  rfque 
esnecestyara  ínyuónarestdolra  tener 
masque  enjuagaduras  deAnliquaño) 
pudiera  a  verte  ojeado  mas  bien  ryhuuíe. 
ra  hallado  elta  do /Bin  aplaya fTSl 
Dice ;  characteresa  (¡a.llicis/'pt :onfere 


Lerji2e«ns 

TCcEj.k 


Pjuvílegjo  del  ¡Santo  Rev  1).  Fernando 

ú  J  zf  /  i  J  ^  -  / 


uawis  wCttWn  Itc  Ac  mam 


jaego  J 


a  nd  u  s  XtMQrahaRex 


regtm;  <x.  nJL  «na  cua?  ma  Ueacnce?  'g«ytna  rx  axp  JJ<js  tntis  cl^onjo  |4¡nco.  jtjpS&o .  T^ejj-tto  • 

H  *  ■$&*’* I*  áevenyan^nTxnoa  m-S,  (L,  caTOr^  .  oanjL  «L  xjla 

ííraus .  lito  -1  £  Xafmí/ .  T.  J  dyno  '¡brnco  a5f*n,  <njLm  <£yo  ¿(j;  |««|0ní’|eu1otl«eu0«í,Í4  n/á. 

cünc^10 meuty  jalare-''^  jzaCo  m  2"euaíl  tnjjozwc^ta  jci^aíuanms  tjue  íjt  m  ju^ur (no  (le.  ur  i utvfL  íjeu^ira 

T'°  ^abaros  T«\  com«¡)-yi^¿eans.  (fx  f  tntt''í>onjKms  fajina  Tara  l~X,  ^aítfls  omi  txmjtat  jjjcuevtx.  icjuis  \xto/mccm: am  mjrmqne- 

Jcu  «i  tt-arp  Ja  omijw-remts  janane'  mcurar.  -T,  ísyie'jlitn  «uííer-  atoaos  ítt  orto  J>[»!úíir •  -xSÍjtnutp  Jujut 

j)Oc  llsrnn).  irtjlroiair  /jujíexai^p  .Jti  carra,  ajt<>^  2*ty  -'«vuj  \te'"£lounnlt  04  .0).  ÍC.  ®5aúzL. 

(Et^o  Jwp^Qt?  j^anii9  rebutís  m  Cajkíía  Sv>  ^  (Faíí4^wc  cará^an?|i«v  iu|i maun n-í»o t^mo 

^«ítia4  ComjwJlsí^^ts  '2lrc^iiej)iJmjius 


^  obíc^TTo  í«^an  J«0\s  aj-cjneys  | 

it-odencus  ToletanujjedisArchiCjhsc  v 

9  <¡  / 

b’ 


ü|/aunct 

Ytádurícius 


fc>u-vtren , 

Jo'DFg^ojw 

(  X 

^eyobxcn 


yffatuwiintas  f  , 

/s  ipatiia  rujpYimas  conjirm. 

ds,  .  slf  SX 


y  coy us  Confrt 


_  Í  : 


susceperarit,  ncmyejlrisrh j?er  V  ril/elmutn 
Con qmejforetn  toco Saxómcail fdli CS Ger¬ 
mán!  perlnrperatoressTirPis  Caróhñepro 

r  .i  a n /\X-  ....  J.  -  ^  TI, .  i  ... ~  _  .  Lr i'Tr  ‘  .. 


"f- — Lumuuu  \,iurua 

cetisis  -Siam  habito  apudTJpoionem  Cohcf 
lipperRenrnum,  SRNE PdUindleUT 
oppegaWmicumhernayJo  Tgjetano  T*r¡~ 
mate,  j nter ahajldM t um enputdecetéro' 
omnes /enflores,  omma  ti  tterg  Tole  tañad 
quam  &ul filas  Gpthorum  Fpmoyu  cal 
irtvenityaUícís  littens  utéréntiirT 


(£¿mA 


¿ntcttS 


(3>nceíLn^^A: 


IB  er  nal Ju. 

2-oWus 

HoJencus 

%\ 

•C*  " 


frnS.C! 

‘'írS  ^ffiterun' 


,7-f  M4, 


l  ojies  áovtum^tys  (CanceiUn'dbbas  ^aUoli 

Tohaves/do  miniJleóis  Camellar  tus Abb  as  Vallisoleh  Confrtn.  ^  /7  a  f 

íonciíu  Vamm  tullu  CancclUxvjJm^J 

Gon'caluusMarüm  Ju**ssu  CancelkrijJcriyfit 


iegiop 

L'egionensu 

Q>Msvy 


pmu)2et? 

«  í 

^Salamarnp 

(Lmicaxet; 

(CatKvw? 


A 

tm 

E  Jytscoyiu 

A 

<tt>9 


Confirm 

% 

Confirtn 


V. 


tur.  tlff  ó  (I 

2.a  da.  (Le  S'b.  <Ec*.  fj.  (Fg-.  .  Jt  .  1/.  .  (ffjmpp. 

JA.  chriífoyl  orus  a  Rodríguez. fer  ¡y  ■  etfculy  - 
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vi  AiO  J_QA/A.  Ai  LE  TOENTR  E  L  OS  TERMINOS  DE  CIVICO,  y DV ENAS  DEL  TIEPO 1 X 

.(iófr 


NDO 


I .  '\ILowoici¿  acola! ca aro^o^cjnTD?  etta  caj-camej^,  cuem¿>  lol  '^elUAierin^  "X  ALeu'c£5 •  ^mveJ°  anTC  mJ 

.  y»; f¿ grxbtjíh olí, S*. flIaíLÍfl rxVíKlÍ^va -x^ ÍÜo'1  A 

3oLecotTnmbA"^Aui«r)  (oj"Vt\oy.co  Cy  (¡E^o^loia^o^mmo^  "xíoCe'fop  (JJQonxe^  cj'V^ié  í[o"W 

^  i^nj^í^o^Wz^oij  Ssiju  Q^e^Jen (c^VÍGuico  cntj'awa  epl^ 


3.  .3*1 

1. 


f.  xmja^onatvl 


ja?. 


...atibo  ttm^J  /aj  ^ayrej’antfc  mj  Sttfwjo  /^V^lXi«»uj'  cotwmw  wloj  j^—y  ¿-  ^  « 

í|He^o?^íLío  ^op{R ilCxSXr 


laj  pd  ^  oV^«- 


(tí  tjqJafuefíe»?  ag  Íos  dporns.^  ~x 4<jíío^  "SCeynnn^.  — c«Hd  truncó  el 

¿eC 


nlo  *^aqner.  tj  Ul  dejJapxellep  d<J 


£ 

.euico.ToMiS 


^  mío  co  jj/apcj-Sama^  ías  ^ema,Ai*iej-*  ^jépmbo  jpenj 'lefenoaon^d 

guainas  ^on  fj^vÍ  ef^í^c^tSaux^eíay o  ■  xf^jjlnfo  Zaq^ex^j-  (ef  jujwjoácj  £  S  d^OttttS  Td<jl 


o.  ^tei 


ej-«nno&— x_jJuli6J, 


íjo  ^yfxrvs^  aup  (pilón  .  —L  ^  encíuti^ro  cj  jjuíiep  up^fno  tnviejto  Xup  ^Hejmc/o  -Oj 


uop  L^|í^  JJUftíL^  ^  iíjiejo  atna^  L^j  áj^bi^snrAja-L  y  tt-raj-ocp  Ají 


«o  •  ■“ La  up  <j  uimcj"o 


.  (^eíjdf/rracofo^j  co  .x.  L^c^ÍeuicoSjj^icjo  ^  no  íue.  aííj .  ~T^>o  t^^seS^s'  jajonc^  nnnSzL 


4 


13 
14.  en| 
19 

16 


A.-t 

tSA»r 


12.  I05.de  \u>aUera  co  lo  (Jijeo  •'■x 

aí^ía^e^iicioíoj  -^.af^c  ^  aí^u  ai  Se  _^anx^e  L»o.  ■^Aa^iatpS)eco2jaf  x.  zlL^aejo  /d^Del^íI 
(1  ajjnteil.  -lílfe  en  d  J  efíl|ínceio^e5>uenls.-cedse  ^Íeuicí)  co  e  íjldc^SÍl^f^  L^_ 

. -t,raQíj»¿^nt^ .j)ijn^eríéjw>no  eiije^uennij  ~lÍTcuin;Se6ÍeCr¿eíjiicJ^ef3jVlv 

(l.tmnieníic  fui  nibioSedttcm: dQrt-iU  .-Zdmthsoíutjv encaíoSeí  $)°nnt<ncrr¡r°  uriílLo 

í  Jí  r  m  h  L  ~~  ü  1  ff  T 

jjuuejo  j?¿>uri  hL^',1|C^°  UdjcI  íJlln  o  '“t  ertapajticio  ^  ■'~tJ’°2Nej'bxcj>az0 

IL5  cn-nern^Scí  lt1l<?  flíuue^.  cnzzqoíos 


up  (3^< 


'oí  on  'xp 


IS .  élL^CÍlíloione^  lofoe&jcj?^  [wjo  J>ue\h^  en'tiemjv  ¿ 

lian  Xquaniv-TTeneSei^  (ttjojOtt^^ia^uen^^aro^oSe^vicnaj:  x<junrnene 


19.  mo^5  -  -X-nianbo  j  uaíati 


20.  ael 


°f  ^}0{<Axvf^íÁ  ^Omco'  ^eaT&boScííe 


etueo .  xmaní» 


.t¡b<?j' jiun-CA^^SX-xomeyo  umpüm 


eJ-eoí-XTouieJ-o  L>J 


(atenga  -^T  q  (a  apan .  CFc^y  ^ 


-T  alo  ht?  ^  Urcng^  /t  ^  U  ap; 


. -xySxloj (¡JJ^otonepj-iji. í[tu,<:o  «n  ^Cíemjjo^emi o^luue L 

«je^ ar -njui^o*  ÍÍl*uicoS«^<^íwne^  a^en-cj-o  cotj-ajDuenaj1-  «rneitipobenno  tfiuueu»  ^  caio+xp. 

.  ^  Lnji  ~cj  Lyv .  -T-mSo  L  adp  J07.ÍF ^dj^V^’''"“'^' 

.  m¿^.0  ^0g  í„v^r^mra- 


^  Cn“^ Jkm’  cf ^r”1 


25 .  Se  i^uenaf  -c  oijafjSlílmi 

26.  fieílo  mAnSe 

27.  í';  o  ey  Jt^nna  cofi  JalUUetj  amtf  ^ 

l|S  ^pnílf  clriíhuál  AaJr’iguit  fmf-  'tjailf. 


nSaf. 


|  pU  Tenía|  mij  dlaj-ca^c  PtrJ>A]'  mtefl  *P 


í  4 

il  /n  t 


2%. 


FATd  Q  3,Uo^ 
•IMi^ 


El  Circule  Se  arriua  erfecaJo  dilc 
Br  i  u  ileo  ¡o  s  Vó  dados  ddBe^gZtE^ 
que 

ch iridio  deT3>C% . 

Bañe  ornen  fados  sus  Ca  radie 
res pa  ra  que  toda  utilidad  i 
común  /os  entienda, y  se  ’ 
fa  cotejar  guando  llcoui 
el casso  que  puede  ocurrid  „ 
en  ¡ajarse  dad  dea/gu  -  £«3 
nos In/lrum entos  pu. 
es  sin  conocimiento  desús 
Car  aderes  ninguno  los 
puede juz par . 

Elle  circulo  esjacado  de 
losEriuileóios  de  IR  ¿y 
D  Alfonso .  Su  Jec/ia  en 
Era  de  I372>  que  ef ano  de 
Qhríflo  dt  1$  3/ 


9o 


2>  CJiriHoual  Rodríguez. 


Jsjlc  Sello  esjaca  n 
do  a  el osp lomos pendí  - 

entes  de losPriudeg/ os  délos 

Señores  Rejes  Ca  tole  eos  X>.  TF/'i 
nando.jDoñalíaldyen  el  Circulo 
de  en  medio  por  vna parte  eJ7a  el Rey  acal  alto 
con  una  Espaa ‘a  mano,  y  por  la  otra 
e/la  la  Rejno/$$>d*Q*fcilr tada  con  cetro  en,  ¡  ¡eli ,jp 

¡amano  Su '-^d^J}chaen  el(Am/^  V 


dd4S4 


;lR,~ 


r 


ClRCYL  O  SACADO  DEL  OS  PrÍVJ LEG.IOS  R  ODADOS  DEL  ReV 

D  luán  d Primero  sujicha  en  la  Era  Le  lili  que  es  Ano  Le  Clr'ifio  Je  12  83 . 

Edeoenero  Je  Príutlcoios  Yodados  de  los  Reyes  antiguos  deEjfana  sedal/an  entedos  losArcfn 
i  tos  cleYglcsias  Cathedrales,  Ciudades,  Religiones  antiguas,  Grandes  de  Effaáa.J otros 
Yen  ellos  confirman  / 'osPreladosEcc/esíaPicos ,  Ricos  homíresy  otros  que  tenían  Oficios  en 
el  Palacio  Yeal,  como  se  vee,  y  declara  en  dichos  Rríinleolos. 


Ejlc  Rey  D-  luán  mando  en  fas  Corfes  de  <Se<qov¡a  ano  de  1387  Sedexasse  ci¬ 
mento  déla  Era  d e  Cesar  que  se  usauci  en  JSjJada,  desde  O/laui an  o  AuguRo  ,jse  contasen 
los  Anos  delPfqcl miento  de  nueílro  Señor  Iesu  Chrjjlo .  Yde/os  indrumentos g, 
se  dallasen  conla  Jécfia  de/a  Era  seda  de  vagar  dee/Ia  38.  anosyara  sader  el 
ano  que  coresyonje  alljayinúento  de  rncl/ro  Jaluador 

D-  chrijíoual  HodyijyiU2 . 


ffr-  ^  s ^ 

ígj 

-rzSUE^  ^  r^p  gr*^  J3 

gi»p^S¿5^  ^S.9r^  cpzg-  Y 

íS‘"vT°  'gf»fe$,  3=  ajr, 

fft s  fjS-  A?"  s  <■“  tzv^-zv 


'gi  «yj.-  3,  ^  Y'  JT^ 


ZVI-V.C-D  m 


ANO 


Í33<? 


tiA 

Gln-p-íP  ^  i 


v  )  cj^'^ioo  j  -fl  ^-ex.  7  c^ty0 
'  -— *  -  ■  l~^  j  tj-a u:  <9ia(T  ívi ifíjó  S 

~™p  jru^üejjuí^e  YY®A7 
-  i>a  o,-  R-Zp/i/r 'ÍT^ -Suwticv.  rfí" 


noj  uimc  enoue  cita 


«y,  JhV(ÓL-/fW  Y  ■5ui»m^Y'"lu:L- 
I  ^  j^'íyj11  HÓLStefa  %d¡u  Vanos  Jobnoy  ^77 

^  ™p'r& 


o^ro  de  ueiAa,  _pa„t  ^S.,  pTe^ÍT* 
i  autra  ienoue  lia,  po  Doman  a  omar 
■kfereyra  acodera  Ceiba  patón  jukam  do 
de  Carazedo 


:anq: 


13  9  7 


ufisrrptEr^?  &•  #s  ~'&D  &^ovujac  ^  &> 


•  oWvoB  jttAjv^S  BuiZu  ra$a  t  <9unf}ctw 
I  (^  Se  |tCjnj-¿(S  piuSc  S^cScr  ^  jico  yLjüiíJ 
TxSefíclrip  ScjóT"  cj-uB/agbS  9»^C  Gj"  p[fo" 

¿iOl^D  Befétl  ^Jcf!’a-  ¿SowrycLS  YVlVzfljdad S 
omdSm  j2.  3oi37  Jjkjnfio  Sj. x>  8c 
EojnSjzi  vio  p'enSo  /?y  i3o  dfB  jv^izA.  cfóñ?í?i. 

^Jjl‘  ^  ocU jejv,  ajeh  (PjTL  9.'  <vwP  ^  rry  ^  olnGog 

EF  ¿T^-h.  ,JdJy 


Dom^ohapU^ra  de  d7  Rey  Je  Artugled, 

Al¿ue  Acor  Juyz*  da  Loueada  edunam 
e  ^tfí^A-ae  rauda  Sab  ede  q  Ib°  Afim 
tabellan,  de  sor  julga dos  ñor  Jl/fie  q  plti 
nmo  deetageetavedo  otras  necebUadr 
eÍR^y  o  mandou  por  Dom  Mariynha  Bpo  de 

Gmfcm  iS  «e»á,  kl  Leo  ¿ ; „  &gafac  cháceles 

yyl  vacucjuezg/en  era  de  mil  e  lili  Cs  XXV años 


t 


 -Ano*Je  13  &3 

HÍt  guadal  fajara  yeinte  días  del  mes  de  fe  bren  Al 
'Xáffi  ^  «fti'vjíY1  'd^\px€‘striis-JpZ  ^ 
año  de/  nascimtenfo  de  aro  JaluadorSesu.  chnjto  de 

eryfr' ) Vyí)'íraSÍ7a^’«n  Jrne^  Mrt~  j*>  ■'i'y^'-  iS^< _ 

mili  Q  tren  enlose  ochenta  fe  is  tinos  ¿nieven  marhnerdel 
CwfVt^O  MciJf'  •3'^Fí'  -Jx^ce  ^5?ííí —  <p-§tr£Pc¡^—  (í1©^" 
CdjtiUo  alcalde  enejla  dicha  jollh i  guad 'aljajara  e  en  ¡re 
tít'tA  ~SJyiS  CjvL(tv.ü-y  wtCvc^  ¡H0A\ 

yén'cla  de  mi  Ruy  martinas  escrmanopubbco  en  la  ddchoj 

y  (!r  >  fp  ?%56>  2‘f  #T  TfH'f  J^rij^7' 

\>//m  f  riíf/tíí  testigos  yuro  escritos  y  ares ci  o  lana  je  nades 
Y^  NS)=)o^  ^t^Jb  o\?V* '^Cy*0 

merejo  ti  criado  Jebero  oon  cafes  de  me  do gZ*  Otros'i  Vesrno 

(áwoj)-[j  ■)  »V)  \¿^e<^rs 
Ae/ta  dicha  'villa  óuadaíf ajara/  e  rao/bro  c  dio  aíeer^ 

^  ^0  ÍKvie-  S\^T'  JíS#-  ig'ji^í^O 

por  mí  el  dicho  escrma.no  ante I  dicho  alcalde  -v/t  pnuiKtJo 
Jfcr  v^Js^Vv^S:  ^->^y  -t]Vy3' @~yc\)g«'*>yso  7 

</r  nro  Señor  el  Rey  escrípto  en  porga  mino  de  cuero  t 
pt ]n\n y  ct>  ■Si-yA.'ívc-1^'  )  y;Ut-  ib  (p  tic  ycóvAO  vy>v 

frmado  de  su  nóbre  e  Je  Ha  do  co  su  se  lio  de,  y lomo  yen 
fjScS'  &e^.¿-(g  'cS'  c?TK &Í.  vi^i  (§ 

Ji  ente  en jilos  de  je  da  á  es  el  tenar  del  elle  ó  sesione- 
*  v<ó^?  Svcs^YoSi^  ^  0  7  (f~ 

lEnel  nebro  deJ>íos  -Padre  e  fjo  e  syiritu Jato  £ 
f3!)  ^pf  1  3CcS>  (§-  SfVY  ')Nír3^'>— 

son  tres  personas  c  yn  -yardaderiyDíof  cjbiue^e  Kegtut - 
txv-,  p  tC-yc  J  fyv*v,yy  (c  ^  &$■  ^-Co 

yor sien  ¡rejamos  e  déla  bien  auen  tura  da  yiroen  (do 

ljvo'¡CY<SNvP|K  TVcC-'^S^yW  MvtC&i-'(KyVtJ 
riom  Jen  ora  Sala  na  ría fu  m  a  dre  afinen  ten  e  m  os 

P? 


vor  Sonora  cjcr  abogada  en  iodos  nros  ¿fechos  (  et 
I™  sfpa'V'  Znr.fófg-^  c*- 

a  onrra  'fscruKio  di  todos  los  Jatos  Jeta  corte  \i 

ufárfí  ^ 

ustui  t  por  <g  natural  cosa  esgtodos  los  omes  a 

fe  Jíf'íKf  \«Mi®f¡ñfA't£S?, 

©  '^iÜVc'^5%''C3  gey^^ 

d.  tío  sí  o  hit  de  ttm  se  pierda  e  como  ciuier  düe  cr  e 
<$t  1  «JZ~^  ¿T(V  S^-vjS,.  tote  V^9o  tafo  ^ 
*ee  mengue  el  cursoaela  vida  deAe  mudo  aquello  es 

r^fir^®vr^fV1'  ^ 

I0JL-Rnca  eu  re  mcnbramd  por  el  a  l mudo  c  efl e  hiena 

■gLr  ^%¡fc-S27' IpiSfZ 

nctl  cayese  en  o  luido  porende loma  dará  UsYcjes  poner 
en  enrolo  en  sus  pnuulejos  por  qhs  otros q  nonarsen  después 
dellos  iouteseti  el  Uto  gare fresen  tonudos  dolo  leu* adelantad 

«IÍJI 

firmándolo  porlsurpreuillejosc  por  ende  nos  ratáde 
"fo  1  rem0‘  piesefrnpor  fre  ,,ro  'preiilkjo  todos 
os  omes  J  ao ora  son  ,  osaran  de  a  qui  adelante  coma 


^  y_i  •"  t  vj  *•  wt  U  í¡ui  aac  lame  comí 

Mcí>  flev,  lofc  y*-  yNSÍc^^-^nrv^  fc<^W(v  3o 
Jvor  ponloha  por  U  gracia  de  Dios  rey  deca/h  elta  di 

ík-(5te^^  art^ll  “ 
eon  deportcQal  de  tole  do  dejalu/a  dc'Jcuill 


i  i  ,N 

manila  de  ^ 

$V  - 

Cor. 


g  -r(^w  ^  3<- v^y 

i  Stj>an  quantor  £f  tacaría  de  tirar  paira  miento 

Vh  ti  rO  nvJ  0-0  A JL^-S^  3.  ^(^3^.- 

yieren  com  o  J  o  ¡Fran-  al  uare/  de ji  ui  la 

Tv  eV)  VvO 

escribano  Ojtuífico  evesi  no  déla  no  lie  u~bAaA  Ai 

<S£  ^rb» 

/u?  (  otor£  o  e  co  nos  co'jsor  es  ta  carta  cj^c  a  so 

<2  W~r_3^v''j'a  2  <hA‘v^33)(^Sv);36’  aJJ|*v^ 

e  t ras  's  o  e  Jren 

3c  loz^N)^- 

de  toro  'Vecino  de  Id  Ai  (Jr/rtf  c\bd)ad  cj 

A&3\|<  v  3=(\w0.^  0-vby  (30^ 

da  des  e  I  di  rete  domi  ni  p^rfedo'rw  ^  j/  o 

(^¡X^^V'Xy0  Cd  r^'C ps  d'  \r  c^drdd*  3^7*3  '\~  ^ 

ti  e  eterizo  e  m  e^yer  te  na  ca  desunirá 

x  «=g*  e  Wr<*/ 

J anegas  cíe  trigo  ^  e  do!r  b  Yazps  ele  ajoi^jo^y 
3^^''t^"'sv"'r'~‘"f'  >S¡t  ^'0N^~Nr  ^sá  S^wv-yl^- 

'jsetua  nlente  de  i  n  cen  s  eyarAsi  enapre/ja 

pííy-TNj  ywT  ^Cy^s  (^y60 


a  en  vos  Al\fonso 
bAjaa  A  Y  'resenté  es 


mas  Sobre  vn  a  owert  a.  á  matos  ¡ferades 

My  0  wwO <j0(0~^\y v^o 

J fvj  o  de  m  dt  o  s  J\e  ¡rades  Vesi  n  o  Jehs  heríanos 
f|  D.  Chrí/fofhorl  -Rg  JVittgrtt-gf/culp .  <jp 


-A.  no  Je  mili  (  e 


Ano  Je  1026 

C5^Af  ^ 

/  egtf  tro  dt  e\ls'j)iri0Sii  uxnu  ae  m¡ 

ifN^vV  <f t  £&*)  ^íl?s— <-\  .  - 

q uatro  ciento*  t  vtynte  es/fys  Ano*  alcaldes  ¡Je/le 


c^uuiro  cienies  r  ’vwjriiz  cs/ej^s  sj  nos  aicfuurs  \jcji< 

n.Ai  Z]¿¡jyr  n''  yV  w5m  ^  V*-' 

dicho  ano'JfaJla  eldominoo  ájenme  ro  de  marco  yrím 


Vfv-pT''  (fAQ''*)cddd)  V  vo^^5 

miento  delnfo  Saluadorjejuchnílo  demill  i  quatro 

/cvíA-ip  JV  ftrys  ~l(-W  SnK  fr~^ 

cientos  e  “vrynte  e  Jtjr  s  A  nos  "cite  día  ’r  e  quirioptro 

fáT\'^ — ts~  g  f-oy-t¡  ^j^Tx  n*. - 

jfir rádes  calrero,  alo r  dichos  lo ys  martinef ( cmarim 

(Qxn — g-ST  tjZísS-d!^  (éj'q* -S-vñJ'ñ; v-R. <^^p>  f 
vjfé'lrrádes  alcaldes  quebré  diese  el  cuerpo  ( amustia 

<k  >v@\yuSvYÍ' 

de  Iuk  de  catalina  por-  vna  érala  e  por  en  iradas 

Scc.-úAA'fí-  V^-Sv^  S^j»Sc  v^fip.  <WÍ 

depanes  qtte  dixo  quclo  en  ten  día  dalo  de  mador  evji 

Lo 

lo 


'YwAv*< 

mdnrnt  Jo  el  colrario 


f’V.  jr~. 

n¿  bien  tderechoí e  en  otra 


?  Aí\  x'  ^ 

todjfje  Jen  dixo  ^  proteílaua 

Je  íJ^yw'-  ^ \  /Wj6  Kyp 

de  cobrar  dilles  í  edc'Jsus  bienes  dosicntos  rñrs 

por  la  dicha  érala  el  las  dichas  entradas  et  lúe  . 


(j\e/\-A  C.^.d A>  C 

«/i  l/ir  JicLiip  AlrAlAPC  A  t  v  t)  m  sí  P  U*  ii  A  K^/r  /  A»* 


jo  les  'dichos  alcaldes  dixero  <|  eylaud  predios 

^W^j'tT  ■J/b^°  ^£T'vir  "<5l^  *7^- 

paraV/flser  devm  o  VJ/ict  o  ro/to  cjuanto  co  afrecho dcuieje 

JL 


■1 


w^^ik^v  i/Y  tW' 

tí  mundana  el  maduro  al  dicho  Iuá  cono  Al. 

G\l  p  ^  -  O  *5  n/^ - - 

(jAif  cwx^ys)  ^ 

óuasil  aprendiese  el  cuerpo  a 

1  11  ^  <rn  p" 

V'VAj 


¡[mandamiento  e  a. 


O/Hf  v'V  ^ 

<j  re  ll  a  del  duno  pero  Uprra  des  el  o  no  di  e/e 
« í^j/7  tí  aoje  /'» rtí  J  ju  o  en  /oydOf 

ma  Jamtcnio  en cótra\ne  Jej  te 


'!7T 

m¿í)  ev¡M  obro 


Miércoles 


Miitrco  1  rsjnacd  e  dios  Jf  enero  aüo()su(¡re' — /ai  che 
V\c  5v-^ 'r^~  T*^  1/ 

(JÍ<  i/ia pare/lio  eldicho  martinfirraÁertruhí  ¿hálele  i 
_  <r\ 

iii-/  o  ^Y''  C)  '  SrxSo  W  (^v,  C^I>- 

Jix  o  qp°r  raso  cjueí  aula  da  Jo  vna  Mentida  en  que 

»«)w^  —  (vQ' 

mí  Jaua  J~oltar  Jila  prisión  al  ctícÁo  martin  iq 

Szojsk  ~^V  (p^ 

lo  daua  por  quito  q  re  scruaun  enn  la  dicha, 

^(JV  J^ív-c 

Sentencia  e  quería  u  i  pre/to  para Jasir  Je  ¡  u  o Juicio 
to  A- — 'Víf'T*  '^x^^-C^asx.rPc 

lo  que  cotcr echo  Jemes  i.  tcshpj  ni  iguel  U~an  ches 

(^Áljaleto  ^ yahreuiaturds 

írtrrCc  i)^  \Q'£^íki 

A  a  abe  J  e  J  ^hij  1  m  n  n  o  p  q  r  s  s  t  ux  j 

.  ^ÍÜ-S-T.  * 

DomínuMcaUe, .  murtes.jerrájc/. Jostr.  quito. pero.it 

D.  Chr^ijlojií^ori ILo drimiei,  ínuent.  it fculp.  V?9. 

7YA 

ñor  _ _ 

( 

Mirnador  Jeta 

~\>  WVa  a  vu>-« 

^■/n«  defUkctiA  vi»&  difp 
^£t)\^VA?ílg  V^Vníc^íT'  ( 

esc  a  m  i__n  a  t/íí  /o<  Icíli^as 
/-'W 
íflueílm 

¡F~-  -f  pHtN  (SV  u 

mn  enJocontra  misyailv  u„,.„,„  rlíu„u 

Y^í  f'rv^  y^^¡r--P '6  (^”-pí>^N)-v(Cí\ 

^ñ!0iAXhor  te«g*&  Tíztf ¡fec  mí  Lue^ni 

/Vr^~ f)vv%-ris^  (5^,'"~®^Vvi’/vví^-^  (v-P1aj&(cí\ 

T'íjjerjju  Juan  m  Ojpuedt^, r^jj u -  j  CíJr  en  todo  ni 

(^-}'  *A-'W 

en parte  i»  encara  - 


^"\uo 

/ a  'Vtto 


lo- 


//(5^w^  íl 

rxí^por  a  *nt  como  iiá 


|  ni  enlfortaa  ni^por  c\  um  coma  íiáLlc  otro 

|^Í®íIÍ^Tafí^5 


m  n  o  lp  k  TTr  j  í-vits^y % 


c^w<r 

/F  a  fta  dos  a  ños  conpl i d os  ^\>no  en pos  de  otro 
víS-QNcr  e*¡>lS~' 

j aluo  A  el  quela  paga  rre  ruínela  estas  leis 
\vu€|j<\s^r  v¿3Ví  <£¡3°  íW52^cr>5^rí'v^S';)  S^''®’ 
Sobrada  mete  e  yo  ansí  l  as  rremcio  quemenó 

valan  enjUisHO  n ajuera  de!  erreríiicio  ala  ler 

CX;.\'|j\oi.  ^6%=:  (\v^Vxr  \vvNn--;|^i 

del  error  déla  cuenta  déla  aver  no  vis' tu  nin  cotado 
(<Pvn\'v\o>VuJ2*i'.  (T)  -jj-ív-'^Va  clMs  ffp- 

que  me  non  y  ata.  Otro  sí  rrenucío  ala  lcjj  ecteredto  que 
aJ&vwG&c 

el  noble  e  señor  rrej  don  aljonso  jis  o  e  ordeno 

(V)tí^pM>o vb (T ^ (j^ 
en/as  cortes  de  al  cala  de  he  na  res  en  que  di  se  que 

J-4  una  oora  Jfuere  vendida  p  oídles  mrj  e  valiere 
Viw^p»}  Qww**  (J&-  -tv^NK  W  •*»«  \vTV^-. 

mas  de  qulnsc  quela  tal  venta  como  ata  nóvala 

(OuAv-ÍU,  Á^-*fsW0V+tQ0\)  CveQ-j-x 
si  estafe^  norrenuci  are  ejr  o  ansí  la  rremcio 

queme  non  va  la  enjd~í sro  nin  ¡Juera  del^etodo  vos 

-6vA  <S\>  (3&l  'Vt*j-6'6rvvC3V'f 

/  e  do  e  vendo  por  los  dichos  ct  n  co  mili  mrs  que  me  vos 


otros  distes  aya  gastes ^yor el  cucho 


^WWJ'^VO 

fi.rlC  trias 


m 

Vidal 


mo  Uno 

vale 


iAíatriii 

i  i¡¡- 


fi’‘"1  $u*ntof  tifa  caifnvielrí  como  yo  Do  ful  triarla 

bmt*'  *  Kr,  f)°-  ^  %5°  ^ 

JL  ¿t  rmr¿s  de  (iy di  a.  jija  de  ale  ^o  l  ojies  de  ay  al a  miotíi 

%/ f ^(£r x Y 

dora^soen  villa  S andino  de  mí  j?rop\a  vohiptadsin  jíre  mía 

arstf.TDi. ¿te* 

$r  ’gVNAtv.r/  foV)  aÍ.^í'VC)  MAM  ry  iiliQj' 
nucuuiaol a li’f  Je  J'enatur  consulto  Velianojq  jue  en 
(0*  -Í^VClN  S>^^rc 
treJusiJg  en  ufa uorde las  muge  res  e  certrficaJa  Je 

i  *' ^ <23'^7\í'%''''  rcv'rf'^vJ  c ■S''r'-4J 

¡a  dicha  ley-  e  Jeto  Jo  mide  re  A  o  conosco  eotoroo 
¡>or  esta  curta  ¿  yor  quinto  vos  pero  i  ama  deje  re'ra 

3  ‘t* Vdr  3  ffVN  — 

marisca!  de  camilla  yijo  JcjirraJ  o  ama  Jefe  rrera  ma 

TJ''vJL¡'f x  f*s'f  "  ’í  &-Yp"  (j"' 

rml  forme  ¡jfaser-  -yl ase  r~  ebuena  oirá,  a  hipo  qis. 
3  Cvvv)t'  'v— *  (ÍW[V¡r  £  wn,  rtiAsLí- 

lo  ama  mucho  me  n  es  ter  me  Jy redadles  e  acó rnflcr 

jf 

prestados  mili  .j  termes  de  o  n>  Jet  cuno  Jea'raóon  jpor 
5X.  <^'06' w^C(  W^.\ — o -Se 

los  guates  di  cli  os  m  ¡II  sflonnes  Je  oro  vos  oue  e 

tSA'*"*  ^  r  A"  s'iíW~  'V 

icnjo  en  yema  do  e  yOr  Jj>enOs  evht  casa  njuirte 


«■>(  <s\  ^  6  V  C'U-‘A^'S1? 

JO  t.  li  i*  •  i  rf  ^  /■<  Á  4  Jf  Ja  di! 


4  a.  be  ¿ef  g  hjj  l  m  no  |  j  r/í  «xyí 

§'£' “■  é  ts*  S''  &  S* á'L#  Y*  ir-  t"'  \~  m.\ 

jflj  fji-  $ o  yi.jjo  _pu  ra  re  —  * 


ri  re  ru 


C4.CI  í/d.í/í  ¿W# 

^■5£$fc. 


Escritoras  del  sia lo  décimo  Qvinto 

río  Je\C2a  Tiempo  Je! Señor  Rey  Don  Juan  e/  Jeyundo 
J-tV  yey  c¿^  e  «q3tÍ^.  r>r 

l.e  ciernas  |  par  qual  quler  O  coxales  V  cpir  er 

2-  ¿>diE1'  ^  Cj>  ^  ^~v  cES) 

PTv  Por  fsaen  Afincare  4  íoy.  aíféí - 


l^r  ¿' 


oey'T  T ‘  w  CojigLr  ¡nainMJ  ci  l  wm  e 

4.  v^_  (\G\3  ^ .  (3-^  s-  Gl 

C  a  rn  y  Carta  mostrare  q  Los  en 

^  (9  a^T1'^  jW?L  CG\  ©— 

ó  p  laxe  _  c| _  párese  a  ante  vr y  en  ía 

5  <S' 

o.  rny  Ccort^e  'ri  -  1  1 


al 


Ni  \V-\  vj 

Orne 


cT/  aja  ^  los  enplclscirt 


yyL/  f  ‘  enpiasare 

^ — í>  V~S''  ^  \dL  S-  (^-c-^'nUi 

7.  fasta  q\.nse  atas  prime  r  os  e  — **rl  ■> , 

8.  qs,R.  ^  ^ 


N>  ^  4*v- 

""  •*  dexir 


^  <5<-  ^ 


‘xs^nci  a  aez.tr 

¿rilen  >r,  „  ^ 


10.  manando  e  mando 

11.  ^15 C  ofc  ^  ^ 

11.  a  c[.  I  aiiier  esfdfertíxvw  publico 

12. 


<3  CU 

^  para  esto 


íes  4  wvs 

a  as  ende 


1  L 

I'V.<v  '!7yt:  Q3-  3  (Vr~h'  vT£"'v7‘v"’v 

¡3  c¡  chita  rny  cana.  mostrare  testimonio 

H  Í\CZE\  nrrr~--~— ^  _ ^  y 


¿7 -  - 

^  (v^  ■g^y^  C3V 


16.  " 

16.  mandádselo 

17.  a®t¿- 

aui  La 


^  VVvó 

Como 


Jfior  7‘ 


IO  se  ousrq 

c^b  1 

enla  Ciada  t 


VH1- c’°f'7^"ee °? JL^  '©  1 E"*® jfi*3 kuv 

o.  A.  a .  b  b.  c  c  da  Z)  eeEyCn¡pjjjl>nnopqjlrss1viv¿K. 
te^-brevi aturas ,j letras  ligadas.  «T.  3^5.  jovG.  <3 

^  ^  _  cyta.  penas,  poner,  entre-  trepua. 

Zs/X¿Iío^’  ¿  fy  . 


:atoAf*J 


EsCRITVRAS  DEL  SIGLO  DECIMO  <3)VÍNT0. 

Reyes  Católicos  Don  Fernandpy Doña  Ifabel.  Cneffos  Reyes 

aejuntaron  jArtmy  Matuirm  con  Cují  illa.  (jAñoede  1478) 


^vogv-e* 

n  Jolo 


(y  ¿ wjy  (©- 

~  ’  'd adero  queh 


Dios  ver, 


r^wO 

yegna  rtporyfi  mjire  sin  Jfj 


jñn  e  de Li Lien  a  venturada  virgen  dio 


H  o[U  0Vv^,  Juí  •'UÍHnJ 

Iridia  J"anta  marta  madre  den\foJenor/esuXpoorerdideroJ)iare  verdadera  orne  aquunp  obnjo 

^qw>>  o  y>  <5  uviwfr  cG^cs*^  e***?3  ■ 

poré’e  flora  c  por  atrojada  en  todos  tos  n]rós  ke^char  c  a^honrra  e  Jermcw  s  ayo  e  dclbien 


J'eruicio  S  uyo 

(»  agprN-Stfj*'  °9 

venturado  ¡y o/lo l  señor  ^dlan  hago  lus  e  espejo  délas  es  panas  latró  e  g — vi  ador 

-  &  vWYlffi^  Q  4-^>£  &  ¡M&«taG  vttfQ^VC  gQ^VS»  <&.-«£N&e  <xt&r¿=dt~- 
de  ca/fi lia  e  deleo  e  de  todos  los  otros  Santos  e  Sanias  déla  corte  celestial 

vis  o  viable  e  con  vendí  e  cosa  es  a  los 

q  (~yJ2lhlsrS'  g«w*\5Sff  (uA,y{Lr-^§C^  (d(2<fr^£vw_ar 

s  fubdltos  e  naturales  es  pe—  c  i  al  mente  a  aquellos  quebien  ele  al -mente  los^xfiruenj 


cd£<&  ^  _ 

a  los  J'  us  Jttbdih 

(S^iSS-  Q*  (S&O^  ns=>  V  V  ° 

e  aman  sdjwrutcio  e  de  pie  muc%ar  e  mui  condmMí\rieruicioi\\resctben  e  han  s  chuto  por 

(¡¡yy  \sCñy  -vS-CoG ««íSJí' Cytkv^  w'ívcVj'í  e^'K'^'75'''0 

que  se  ¿ud  es  Septo portas  rail  tos  dotares  putacaM  mas  cargosa  e  ante  nro  S enor  mas  demadade 

(>s(X^4^'K04-fP<««-cí^ív£  -ík  QñJ  <s  eGT  yynr¿-\ 

es  aquien  1 1/>  liene  ¡a  \\n  muñe  fació  e  paga  del  Je  ruido  q  V— oscilen  eque  tiras  a  rumas 

iLidZdy  wa 

Mío  mueren  mas  delatadas  JeffalHaddra.  déla  carne  van  adar  cuenta  de  sus  oirás 

y  t8r-«3«cz.  0^U^~0^O  OS  «v-SV-S»  ( cyy y 

” la  de  catar  ecójfiderar  enello  tres  cosas  (  la  primera  cj  merced  es 


C|J— 

£  et  rep  quelalal  ni  en  elijo  i  e 

(iseüfs-e.-  ^v»v9^0vc)  w0íf^^«9p«^ 

aqlla  quete  demuda,  la  segundo  quien  es  aquetq oela  demuda  ¡  ocomo  tela  meresce  p puede 


IriQueTl  Inv. 


u3w 

lepuede  venff’tJjPor  endi 

c*yu«ijcjp .  i )  2.9 


\vc<3 

nos 


ESCRITVRAS  DEL  'SIGLO  DECIMO  QUINTO 


$&<€vq  ^íW  (p  Gv^cwx?  (o'T^Vvvvw^»  g(5^ 

acatando  e  consi  dera  do  todo  ello  e  los  muchos  dueños  ecóUnuos  er  litaos  cj 


mt  en  da 


I  TS°( 
1  so{ 


í  ^JTe  mun]fmuon  dedos  e por  al  ó  und  Jes  cargo  délos  dichas  fer ufaos  pernos  q  se 

^  ^¡S^j'-píSv.  Y^Gqkfi&Sk 

pan  por  esta  nra  carta  de  pri  vi/ep.  opor  su  Hmslads^JnaJo  áWáríiz’mk  todos  los  á  atora 


^SM^1  ^l^O' ,  **esj>  -U-^m.>Qjv3  (  »  0  V'OÍVsPt  CaMovíNx?  Sphle 

osaran  Je  aquí  adelante  como  \JVos  don  yirnddo  e  Jema  lJaU°por  lapícla  JeVlos 

jfv  eJ^v^  A- 

jEey  e  Jjtcfna  He 

Qfép  -&■•  (^vXS--  vrjvO  &KW  ci-Cgp:G-?'  •S-^(Olgs^  S>/t>Éy 

¡lilla  de-cor  Joua  Je  mama  Jeja%en  efe/os  al  guríes  Je  al-oeslra  Jep  í> 

&■  e  <^&c 

dr  u4  rugen  e  Jenom  Je  vis- coya  c  de  mollina  vimos  wm  alu  a  l a  dPíhl/a  ¿rdmUry-n 


cJIss^lX 


jj^js 

’  P 

ü  a  J a  e  tetl£a  He  mi  jx>r  merced  este jjtrsenie  ano  déla ¡fecha 

J x’É£¿'&M; 


—  .,v  i 

""  ***»*”  'Jieretar.mAh^clo  c  W  f  ayatiuna  Wmlenda  e  r-emuledPhm  Jel/os 


Qvtsníc' 

Jesenta 


xc'jjrejjama.s 

PPdk'zJ- 

\Cent~as  Je  al 


IH'üfáí'^r  §r  fenjge 


Ricial  fcul.  1)  2.9  nÍ1jyv&^ 

donde- 


EsCRITVRAS  DEL  SIGLO  DECIMO  GjVÍNTO 

@£2£  ?$£#* 

Je  los  pmder  ¡¡reatar  vender  e  dar  e  donar  e  ñrocar  e  catea. 

3E9gfc  '$&!&&£  5§£Sgf&? ■Z&r+r- 

sfpsz®-  fe 

i,  ?  ^ef/d^/f  @ 

'^mT,  P?  fcU  í  jfcre^oV^lSr^qllos  que  después  del  cus  . 

rfrr^  i'°(3N 

\P\iÁeb^parteddlos apJjle\reAjd) ( o  Julces’ion  (  o  en- 


v»o  w^'(?Tm3>? 

Aren  los  Jinchas  mrs  o  ¡qualquit  fl  ^  , 

(jualquier  manera  fiisie re  11/  \cjuijciar  e  uros  j>u  j 


6> 

»^Ü 

otra 


Jdtr-  Cnnns  Af  líld  JUJOOrcm 


cr£~  dsy'sxSLs 
has  lo  puedcu 

iforr^»»q¿rrw  básenteles  asj  enlos  ,ms 

?S&££^ 

(ü.C^txtv^íC^JÍ^  vw^  ^ 

JrA/rpje  e  ¡as  ollas  mi  s  carias  e  Jo  írmr  lasque  meneíler  amérelas  mas  jjuerfes  e 
bailantes  que  vos  ^pdire  r  menester  amere  Ipara  q  /os  a  Rutilar, o,  C  pitera, 

WlrlA-  J^ejllns.  DlJa/jcal  lSÍI, 


EsCRITVRAS  DEL  SIGLO  DECIMO  gjVINTO 

d)or@r€'  (O  A‘6XvVv-€'  í(t)  v^\yÍA>vwo6-  (0  I ^j^tvír 

Jf?  e/es  e  cojje  Jorres  desrnnros  e  a  l  mo  "xari y ?s  \e  Jmaiordomos  e  otras  Wjersonasquales 


# 


&_(V)g^'  (o  (jjA'Uc^^crz 

an  de  copar  e^Tecabdar 


i'*® 

(o en  otra  ejudicjuier 


NW^TWVT' 

juanera  las 


¡c^-qSL, 

tales  \f^enta  (  o  yT- entas  donde  el  ai  c 


4^/  x  ■■  m  >vv^‘ Qy^jy7®' 

Yerto  \\Ternad  \Nunes  m  ¡nubes  o. 


j— °  ¿Q^  ‘)rn^ \TfV'  -* 
//rr¿>  ¿  <?  c retar/o  quisi  ere  a  tereTn  e  ner  e  no  tirar  los  ai  cbos  se  s  enta  nuil  ntrs  efle 

?  ///  de  ros  porm'rod 


U¡,  ,U,‘\  j  jt  a~fJ  V  o  \K™*'  v'JK>Jf=y^  SVj^v  0^ 

yornuro  aeneyedaa  \jycyrasien  pijamas  -  a  los  jolas  os  ejejnid  e  en  la  manera  que 

(jyí ^  d^s\oy^er Qnk>.-swvo  a^- 

a  mi  los  oulejron  a  dar  e  j?a  gar  sy  ti  'que le  desccmlets-  (  mrs  aidjunos  mdiesmo  de 

vSvv  jC^V^t^vv\xo^  ^  /  vC^^Sr-ísjSo  — j 

cjuafroanos  ni  de  ofy~o  derecho  alaguno  ^  é\Por  quanto  leqy  o  Yya®y\m^d  delodo  lo  que 

(5^o  ^  <5" 

piello  monta  erKUienmierlda  de  al  ganos  Msr  os  quel  'Jna  Hecho  en  mi J, 

A~V>vV!9oSLs  IVv-nJS^  (w)  J  (TA^níO  (O  VÁíA:  ^>£cj\v&  (5^ 

merced  q  le  ño  sea  derruida  da  cuentan i  ¡lia son  e  cada  e  auado eld/c 


q ua¿ 


e  Jecretar loe  desjiuesdel los díijchos  Jus'Jhorederos  e  J' ab  cer¡5r]es  e  aquel oáqueílos 


e&f'*  e  HT'^ 

mit\Jhesorero  e  Jecretarioe  desj?uesdel 
que  del j  o  aellas  ameren  caos  a  e  1 1/  a  son  I  y'\enujeiaree  t'ras  v  as  a  re  los  dele  ¡ios  m'rs  o 

í&is  Mz  í^t 

4  I  roU.ijbui.im.  1  e-~ 

- - ■—  —  - - s  .r// 


EsCRITVRAS  DEL  SIGLO  DECIMO  g} VINTO 


eren  tío  (ti  lar  o  a  lite  ¡judies  quier  le  yjs  e  flor  de  /leen  cas  m  ottX)  qual  quier  mpc 

¿XíCCv^N  ^v>~ío^>^^^!(5^3Vw'^vfv^|v?  >>-?vo^J\ccO (•» Qv^ 

di  mérito  Je  anal  quler  e  \fe  t  o  e  Jioor  que  en  cont]m)rto  JeJlo  fe  an  (  o  fe  r 


-y w^=vO ( (^S  ¿Sfép  *9í-iW'ft>  \£C-v 'tTIS^5 6^^^= 

(-'puedan  ,  Cajfyn  en  baryoo  debo  do  ello  mi  \jnejced  e  voluntad  es  que  lo  suso 
dicho  se  jja  o  a  e  cumpla  asy  enojja  Qades  miagan  en  de  al  por  al  otinama  - 
ne  rajo  pena  (déla  mi  merre\fe{]clio  lf/es¡  días  del  mes  de  énero  Ano  detonase  fn^ieto 


'aVvv’V' 

anos 


del  nro  tenor lesu  Cansío  de  mili  e  quatro  cientos  e y  e -tenía  e  cinco 

i/a  J  ec  | reí.  ae  nuestra  j eno\ra¿aKA  I  eyr 


VU3 

e-yna 


^Aljoliabeto 


X<¿1  JV^  Ü  a\  oSLS .  C/K  Q$A  fe  eé.Qy.  I C  w.  W  l 

A  A  a  a  .h.C  c  c.d  d.E  e  ej  ó^.tjhh  jry  ¡jí  mjtf  n  o'-p  \j>  q.  ll-Rr'  r  S  ss  f  W. 


-,  V*v\3  V"v  i 


Letras  lipa  dasAscdn  Tr)  ~C>a~dv'. .  ■Ve  vv  yo  y&a  v^,  ^(A^V<0V. 

ha  he  hiho  hu.  ca  ce  ci  co  cu. cha  che  cht  crio  chu.  da  de  di  do  dufyfa  J  fe  \ft  )fo  ¡fu 

0^  ¡y®  ^J5v7J~'&(fr  ¿fv§v^?~‘  ^  f',v'~vv'"‘& 

Qa  8>e  &  SS  S°  Id*  ’  ”a  "e  71  "lt  ’  a  *  1°  ha  .  ma  me  mi 

S''  lf)i  0v^-0VsK(gv^gwj0v - QfeQvQ^-QvQv- 

f*  pe  p,  po  p„.  qua  que  qu’i  q„o  quu  .  Ja  Je  Jj  Jo  fu.  ta  te  tito  tu  taj . 
-A  breviaturas 


TJr  lf“ 

W<  \vvjWO  VUv. 

mi  mo  mu.  ‘ 'na  ne  ni  nonu. 


■  Ax-v^ftvcre  .  ¿nT^  -(jffjjjl. 
Espiritujanto .  Corte  celedH.  al  .  Buenos  Je  r  u  icios  .  iJPrinclpes 


f.: 

&ftas  lar  mafuertes.  e  «gw.  Ca7í  nljJia  ¿es  en  J  af 

jCÍJf^^oJJJ  InV.  IXclaljculp.  .0.29 


Escritoras  bel  siglo decímgG)v//vto 

Prosigue  el Inflrumcnto  con  la  misma epplicacion^y  comentación  vn  rendan  bajo  de  olrt 


E  ajorapor  quanbvosel  dicborJernad  [Miñes  ches  cerero  de  mi  ¡a  dicha 

o 

C  nueítro  lecre taño  nos J\ U  plicas—  tes  V  pedidles  pormercedque  ^os  con'/ir 


<ryna 


vw>^\ — iQ 
m  as  emos 


’ProJecfctario nosj u  Aplicas—  tes  V  ^pedidles  ^oEmcrcedque  vos  con¡f¡ 

(^^r(^V' Afiey  ^  (Oy 

e  a  praua  s-emos  el  dicho  amala  aemi  I  a  dicha  \\Rejnasuio  en  corporado  e 

Op)  0  (¿W^VL- 

/íi  ni<end\iJpA  culta  des  en  ella  confín  i  das  e  vos  mana 


‘ítíí?  sernos 


<ir  nuestra  carta  dcpri 

(r~L  ^  ^  pl'c's  L’-C  (’ljcdr 

uillejo  de  los  dichos  J es-enfa  mili  rñ  Ts  enel  cont-eni  dos  yparaqlos  ayades  e 

S  GSy~ 

de  nos  por  marcenen  cada  vn  ano  por  \]iirode  Le  redad  (j-parayt  enyrc  J t 


i  en  pactes 


'amas  para 


'VOS 


nj  ( >í  Q' 
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